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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый поиск по этой книге моясно выполнить на странице ]1"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 



^зш^^ 



§1 



--^ 



'I 










^^^^и^с»^^''^ С\«и'; V^,(о) 



НАКУАКО СОЬЬЕСЕ 
ЫВКАКУ 






взг^ 



воиснт рком тнЕ 
АМЕУ МСНМОЬГО 8НБиХ)Ы 

риьго 




01д|112:ес1 Ьу 



Соо^к 



I 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



^ 



г 



ТРУДЪ 



ВЪСТНИКЪ ЛИТЕРАТУРЫ И НАУКИ 



Томъ XXVI 



АПРЪЛЬ - 1ЮНЬ 



1895 



Приложен1е къ журналу ^ 

„Всем1рная Иллюстрац1я'' 

1895 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 






НА[гVАЯ^ 

ин1УЕа51ТУ1 

, МА 211958 



Дозволено цензурою. С.-Петербургъ. 23-го мая 1895 г. 



Га110гра'()1я с^дуарда Гоппе, Возеесенскхй пр. Лг 53. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



ОГЛАВЛЕШЕ XXVI ТОМА 

1) Беллетристика 

^ * ' Страп. 

ПроевАтъ. Пов-Ьеть В. А. Рышкова Гл. ХУ1 -XVIII . 1, 241, 481 
На новыхъ началахъ. Быль Е. И. Новиковой .... 89 

Тайный недугъ. Очеркъ А. Н. Щербина 333 

Кяеновые янстьа. Простая истор1я В. К. Булгакова. 589 

Гардемская Далила. Ромаиъ изъ американской жизни 

Р.- Г. Севедява. Съ англ1йскаго А. Н. Линдегренъ. 163, 401, 601 
Камо грядеши? (^ио таШз). Романъ Генриха Сенкеви- 

ча. Ч. I. Съ польскаго 617 

Б'Ьлыя скалы. Романъ Эдуарда Рода. Съ фраецузскаго 

М. М. Пущина 286, 534 

Посл*дн1й пбтомокъ древняго рода. Разсказъ Хозе 

Сельгаса. Съ нспанскаго Е. О. Уманецъ ... 66 

Два добровольца. Картинка изъ быта бродягъ. Л. Строу- 

пежницкаго. Съ чешскаго Л. Н. Срезневская . 142 

Волки. Разсказъ А. Валенбергъ. Со шведскаго баронъ 

В. Э. Ф— лессъ 155 

Параллели. Разсказъ Матильды Руусъ. Со шведскаго 

С. О. Гернъ 361 

Андалузсшя народныя сказки, собранныя Ф. Ка- 
бальеро. I. Племянница и ея тетка. II. Хуанъ Холь- 
гадо и смерть. Съ испанскаго М. В. Ватсонъ . . . 391 

Синьоръ Антеноре. Разсказъ Энрико Кастельнуово. 
Съ итальянскаго И. А. Гриневская ...... 



2) Стихотворен1я 



Ева поел* грАхопадешя. Изъ „Потеряннаго рая" Миль- 
тона. Переводъ В. С. Лихачева . . 270 

Прощальный лучъ. Поэма въ октавахъ, О. Н. Чюми- 

ной ..... • • • 515 

ЦвАты. Изъ Теофпля Готье. Ея же . . . • 284 

Мн4 гадальщица вФщала, К. М. Фофанова .... 35 

Весеншй сонъ, М. А. Лохвицкой 65 

Колыбельная п'Ьсня, ея же .... 360 

Водяной цвАтокъ, ея же 532 

На берегу, А. Н. Вудищева 88 

Силуэты. Изъ Виктора Гомулицкаго. Переводъ А. А. 

Коринфскаго 128 

Мгновешя. I~V. Его же 312 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



Стран. 

Обыкновенная истор1я (^иа8^ ипа 1'ат1^а81а), его эке . . 615 

Заов!Ьтнлаоя лампада. К. Д. Бальмонта 154 

Зову! В. П. Лебедева 332 

Въ южныхъ отепахъ. 1—11. И. А. Бунина 389 

Нзъ Тора Ланге. К. Д. Бальмонта 570 

Легко плывутъ таннетвенныа тгЬнн, ЛГ. М. Медв^Ь дева . 588 

3) Науки, искусства, критика, бибд10граФ1я 

Портретъ нзъ эпохи Траана. Очеркъ Д. С. Мереэк- 

ковокаго . . , ...... 36 

Въ Венец1и. Жанровыя картинки. Л. Е. Оболенокаго . 131 

Роскошь и ея экономическое значенхе. Очеркъ А. А. 

Верса . • . . 273 

Иысли о счастьи. Очеркъ Н. А. Соловьева-Несм^Ьлова. 315 

Любовь — основа, нравственности. Очеркъ И. О. Фе- 

сенко 521 

Любовь въ современиомъ романе. Критическ1Й 0(1еркъ 

П. Н. Краснова .... ' 210 

Чутк1й худоавникъ и стидиетъ. Памяти Н. С. Леско- 
ва. Критическая «ам^тка П. Н. Краснова . . . 448 

Новый идеализмъ. „Ганелле^, Г. Гауптмана. Этюдъ 

П. Н. Краснова 686 

За границей. Новости науки, искусства, литературы и 

общественной жизни. ОбоврЬнхя М. А. Орлова . . 222, 458, 691 

Новыя книги: Словарь русскихъ художниковъ съ древ- 
нМшихъ временъ до нашихъ дней. Вып. 1. Сост. 
Н. П. Ообко. Рец. В. В. Чуйко (239).— В. Св4т- 
ловъ. Золотая богиня. Роман^ь. Рец. А. А. К— скаго 
(240). — Защита жизни и здоровья рабочихъ, А. А. 
Пресса; Рец. М. А. О-ва (712). — 1оанна Д'Аркъ, 
Н. М. Дементьевой. Рец. П. Н. К— ва (713).— Со- 
чинешя А. Лугового. Т. II. Рец. П. Н. В— ва (713).— 
Баллады и фантаз1и Эдгара По. Дерев. К. Баль- 
монта. Рец. П. Н. К— ва (714).— Первая всероссхй- 
ская выставка печатнаго д'Ьла. Рец. М. А. О— ва (715). 

Научныя новости (на обложк-Ь): Жирафа въ Лондон*.— 
Попугаи-заразители. — Составъ устричныхъ рако- 
впнъ.— Передача лошадьми своей масти потомству.— 
Корова-рысакъ.— Н-Ьицы въ Африк*.— Долговечный 
голубь.— Бугорчатка у животныхъ (№ 4).— Причина 
светимости газоваго пламени.— Стрихнинъ какъ про- 
тивоядхе зм^пнаго яда. — Сопротивленхе жажд* у 
птицъ.— Многоплодные роды.— Вл1ян1е р-Ьзкой пере- 
мены кормлен1я.— Замираше факировъ (№ 5).— За- 
разительность жемчужницы.— Древнейшее изъ по- 
увоночныхъ животныхъ. — Прочность растительнаго 
семени. — Крутизна лунныхъ кратеровъ.— Орлица— 
З1ать цыплятъ (№ 6). 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 




ПРОСВ'ЪТЪ 

ПОВЪСТЬ 

В. А. Рышкова 

ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ 

Дорушка — с*дая, сморщенная старушка, од*тая про- 
сто, но чистенько, какъ од'бвались прежн1я кр1&постныя гор- 
ничныя, живппя ьъ »хорошихъ< старо-по]гЬщичьнхъ до- 
махъ — вынесла наподносЬ чай. Бобрищевъ задумался уже 
объ этой » несчастной « барышн^& и отв'Ьтнлъ на вопросъ 
сестры о томг, гд'6 онъ хочетъ пить чай — на террасе!^ 
или тутъ, подъ дубами, лишь тогда, когда она повторила 
этотъ вопросъ. 

— Что? Чай? Да, сюда,.. Тутъ такъ хорошо... 
Дорушка поставила подносъ на столикъ, подъ правымъ 

дубомъ, и, остановившись въ отдалеши, стала, не смуща- 
ясь, любоваться Бобрищевымъ и разглядывать его. 

— Что, Дорушка, подросъ нашъ барчукъ? спросила ее 
Ольга, наливая чай. 

— Подросъ? ухмыльнулась и старуха. — Женихи со- 
всбмъ!.. Жениться время-съ... 

— За что-жъ это вы меня крутить собираетесь, До 
рушка? Что я вамъ сд'Ьлалъ? спросилъ шутливо Ворисъ. 

— Людей не крутятъ, батюшка, — васъ — пов'Ьнчаемъ... 

— Да съ кФмъже, Дорушка?.. Не съ к'Ьмъ, слава Вогу! 

— А съ барышней-то, съ Ниной Платоновной... 

— Это кто же? спросилъ Бобрищевъ сестру. 

Трудъ. 1896. XXVI. 6. 31 
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482 ' В. А. Рышковъ 

— Это та самая > очень хорошенькая и очень неглу- 
пая девятнадцатил'Ьтняя барышнж, о которой я вамъ 
только что разскавывала, отв'Ьтила Ольга. 

— Да, вотъ какая злонамеренность! воскликнулъ Бо- 
рисъ. — Н^тъ, Дорушка, это зач*мъ же!. Позвольте не- 
множко на вол'Ь попрыгать, да побрыкаться!.. 

— Что-жъ еще прыгать, батюшка? заспорила Доруш- 
ка.— До колева-жъ брыкаться? не маленькхе! Ученью вся- 
кую окончили, теперь время и законъ* сполнить... А глав- 
ное — нев*сту хорошую упустите. Барышня точно говорить: 
и изъ себя красавица, и умница, ну, и добра же... и-ихъ 
какъ добра!.. И она добавила уже въ полголоса: — А тамъ 
тетенька Клавд1я Петровна помрутъ когда ни на есть — 
что нибудь и по духовной запишутъ... 

Братъ и сестра переглянулись и одновременно улыб- 
нулись. 

— И, несмотря на вс* эти соблазны, все-таки я ду- 
маю съ этимъ д'Ёломъ подождать, Дорушка! сказалъ Борисъ. 

Дорушка махнула головой. 

— А вотъ поживемъ— поглядимъ!.. У насъ съ барыпшей 
по картамъ эта свадьба вышла, а ужъ въ этомъ раз^ — 
вданье плохое! 

— Да, ну ужъ если »по картамъ вышло «—тутъ, дей- 
ствительно, ничего не поделаешь! сказалъ Бобрищевъ и 
опять улыбнулся... 

Дорушка ушла, а Борисъ взглянулъ пытливо на сестру. 

— Ну, сестричка, объясните мн'В теперь — въ какомъ 
это смысле вы назвали меня сейчасъ »спасителемъ€? спро- 
силъ онъ. 

— Н*тъ, это я такъ... Со временемъ! растерянно отве- 
тила опять Ольга. — Да вотъ теперь и нельзя: Петя идетъ... 

— Подождемъ! согласился Бобрищевъ. 

Петя несъ ружье, поминутно свисталъ и, оглядываясь 
по сторонамъ, кричалъ: »Джекъ! Джекъ!» Заметивъ Бобри- 
щева и Ольгу, онъ подошелъ къ нимъ. 
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— Здравствуй, Борисъ Пикодаевичъ! сказалъ онъ. 

— Здравствуй, Пьеръ Баэиличъ! отв*тилъ тотъ, и они 
поц'бдовались. 

— Нина Платоновна просила тебя придти, сказалъ Пе- 
тя, здороваясь съ Ольгой.— Она говорить, что ей необхо- 
димо тебя вид'бть и нвпрем1Ьнно сейчасъ... 

— Что случилось? спросила встревоженно Ольга. 

— Не знаю... Кажется, она завтра убзжаетъ... 

— Что? Завтра? Куда?1 еще снльн1&е всполошилась Ольга. 

— Не знаю... кажется, въ Насиловку, съ 1;ап(е С1апА1е... 

— Это еще что за новости!.. Прости Боря! Я только 
на минутку!.. И Ольга поб'бжала въ Каракулино. 

Петя прис1&лъ и закурилъ папироску. 

— Ты куда-жъ это собрался? На охоту? спросилъ Боб- 
рищевъ. 

— Какая-жъ теперь охота! зам^^тилъ Петя. — Щенка 
своего ищу, хочу къ выстр'Ьдамъ пргучать... Удралъ ку- 
да-то шельмецъ... Чудесный щенокъ! сетеръ. Князь Гу- 
сятинъ мн'б подарилъ... Онъ мой другъ... 

— Кто, щенокъ? 

— Н'Ьтъ, не щенокъ, а князь Гусятинъ!.. Ты, кажет- 
ся, попрежнему нам1Ьренъ надо мною подтрунивать? спро- 
силъ Петя полуобиженно, полупрезрительно. 

— Да нисколько! Я спросилъ потому, что у меня у 
самого былъ другъ— щенокъ, 8ам1&тилъ, д'ЬйствительнОу на- 
см'Ёшливо улыбаясь, Бобрищевъ. 

— Ты тоже началъ охотиться? спросилъ Петя. 

— Й-бть, милый мой, не начиналъ. Я прнзванъ вра- 
чевать людей, а не убивать животныхъ, отвЪтнлъ Борис1>. 
— Да вотъ и тебя хочу попрекнуть, продолжалъ онъ. — 
Какъ теб'Ё не стыдно: говорятъ, у васъ гостить преми- 
ленькая барышня, а ты шляешься безъ толка съ ружьемъ! 
Ты— молодой челов'Ькъ! Да я бы на твоемъ м*ст* такъ 
бы и погибъ тамъ, у ея ногъ... 

— Ну, въ этомъ отношеши у насъ съ тобой взгляды 

81* 
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тоже расходятся! эам^Ьтидъ съ презрительной улыбкой 
Петя. 

— Какъ такъ расходятся! восвликнулъ Борисъ. 

— Барышни меня не интересуютъ; вотъ еслибъ она 
была барыня... 

— Да, такъ ты вотъ какой большой выросъ! протя* 
нулъ Бобрищевъ. — Сколько теб* л*тъ-то? 

— Слава Богу — девятнадцать! 

— Ну, братъ, мн* двадцать шесть, а все-таки ба- 
рышни интересуютъ меня больше... Петенька, в'Ёдь барыня 
это уже чужая собственность! Что-жъ въ ней интереснаго 
для меня, для тебя, для всякаго, кром'Ь того, кто ею вла- 
дФетъ и к'Ьмъ влад'Ьетъ она? 

Петя опять улыбнулся. 

— Въ подобномъ случа1& князь Гусятинъ воскликнулъ 
бы: » наивно, топ сЬег, наивно! с сказалъ Петя идобавилъ: 
— Мн1Ь остается только повторить это восклицате! 

— Да, теперь ужъ я вижу, что я передъ тобою маль- 
чишка и щенокъ! заключилъ, покачивая головой, Бобрищевъ. 

— У всякаго свои уб%жден1я1 воскликнулъ важно Пе- 
тя... Однако до свидангя! Мн'6 надо идти. И, опять посви- 
стывая и покрикивая: »Джекъ1 Джекъ!€, онъ пошелъ къ 
холмамъ и на луга. 

эА, какая прелесть выросла! Это роскошное издайте 
современнаго юноши (< думалъ Бобрищевъ, глядя ему всл1&дъ. 
» Ольги н-Ьтъ... Не на шутку он* подружились, видно: я 
только что пр^халъ, а она уб'Ьжала къ ней... Куда-то 
уЬзжаетъ, Петька говорилъ... Что-жъ, пойду бабушку 
искатьс, р'Ёшилъонъи поднялся. Онъ пошелъ къ террассЬ, 
но, взглянувъ случайно нал*во, пршстановился. >Ахъ, 
душка въ другомъ род*!.. Милый Донъ-Кихотъ неболь- 
шого роста! < подумалъ онъ и крикнулъ, приветливо рас- 
кланиваясь: 

— Здравствуйте, АеанасШ Петровичъ! 

— Ахъ, какая встр*ча!.. Вопзоиг! воскликнулъ и АЛапазе, 
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— Пр1ятная или н*тъ?.. 

— Очень прхятная! Я увид'Ьлъ васъ и вспомнилъ оча- 
ровательный Петербургъ!., Онъ все такъ же прекрасенъ?.. 

— Все такъ же! 

— Ш 1а Кета? 

— И »1а К6уа« не ивнгЬняла твчен1я... 

Адана(21й Петровичъ дружески дотронулся до плеча 
Бобрищева и коротко эахихикалъ. 

— АхЪу какой вы гр'бховодникъ! Вы говорите съ иро- 
н1вй объ этой чудной столиц*! 

— Да ч'Ёмъ она особенно чудная? 

— Какой вопросъ! воскликнулъ А1;11апа8е и вовдЬлъ 
руки къ небу.— Н'ЁтЪу эначитъ, вы ее плохо знаете! А я 
вспощснаю всегда съ блаженствомъ т* двенадцать жЬтЪу 
что провелъ въ этомъ европейскомъ город*!.. Какхе танъ 
магазины, как1Я очаровательный нагазивщицы! Кате ре- 
стораны, барышни, скверы, улицы!., о!.. Отъ наслаждешя 
онъ даже зажмурился. Е1^ 1е ]агйш И'^Ш.. ЗарегЪе!.. И 
сколько воспоминашй!.. Ош, с'ез!; к 8аш1;-Ре1}в8Ьоиг§:, дие }е 
ёои1;а1 1е8 р1а181Г8 йе 1а У1е!.. 

— Вы-жъ бы опять туда махнули! 

— 1тро881Ые! 

— Почему? 

— Мои финансы въ очень плачевномъ состояши! объ- 
яснилъ съ грустью А1;11апа8е. — Притомъ я пропустилъ вре- 
мя... Уже десять л^тъ я сижу въ деревя* — въ этомъ оди- 
ночномъ заключенш — и утерялъ вс* связи и знакомства... 
Мои сЬег, вы знаете, какъ скоро Петербургъ забываетъ 
всЬхъ и все!.. 

— Знаю. И по вашему это тоже одно изъ егодостоинствъ? 

— Ахъ, н*тъ! Не смЬйтесь! Въ этомъ есть велич1е! 
Какъ сановный вельможа, онъ не можетъ помнить вс*хъ 
маленькихъ людей!.. 

— Однако, вы хорошШ адвокатъ! зам*тилъ, улыбаясь, 
Борисъ. 
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— О, н*тъ, я просто влюбленъ въ Петербургъ! вос- 
кликнулъ А1.Ьапа8е. — Вы еще не видали Нину Платонов- 
ну? спросилъ онъ вслФдъ 8ат4мъ. 

— Что 8а странный переходъ! 8ам*тилъ Вобрищевъ.— 
Н'Ётъ еще, не им'Ьлъ удовольствхя, отвЪтилъ онъ. 

— Именно — удовольств1е! подхватилъ Каракулинъ. — 
Божественна! очаровательна I.. Я вамъ предскавываю, что 
вы въ нее влюбитесь! 

— А вы, конечно, уже влюблены? 

— Да... Что д*лать1 сознался АЛапаве. — И никто не 
можетъ устоять! продолжалъ онъ:— братъ ВазИе тоже влюб- 
ленъ, несмотря на то, что женатъ... И глупый гимна- 
зистъ Петя влюбленъ... 

— Ого! . воск ликнулъ Бобрищёвг» — А она въ кого и8ъ 
васъ влюбдена?{ 

— Она? Ыи въ кого! Разв'б она можетъ полюбить кого 
нибудь изъ насъ!. Я старъ для нея, глупый гимназистъ 
Петя — молодъ и вичтожевъ, а братъ ВавИе женатъ, и, ко- 
нечно, та|[Ъе11е Еоепг ни 8а что не пожелаетъ развестись съ 
нимъ; она очень ревнива... Вамъ надо жениться на ней!.. 

— Позвольте! см'Ёялся Вобрищевъ. — Ч^мъ же я вино- 
ватъ, что ВС* вы тутъ стары, молоды, глупы или женаты? 
Я тоже молодъ и глупъ!.. 

— Ахъ, не шутите! Она очень достойная д-Ьвушка! 

— Да я меньше, чФмъ кто нибудь, сомневаюсь въ ея 
достоинствахъ, но жениться, все-таки, не намЪренъ! 

^ — А я вамъ предсказываю: вы влюбитесь и жени- 
тесь!... Нельзя не женвться! утверждалъ АЛапазе. — Нина 
Платоновна это божество... это... 

^ — АоавасШ Петровичъ, я, ей Вогу, бабушк* пожа- 
луюсь! перебилъ его Вобрищевъ. — Я ея гость и попрошу 
защиты! Что это? ;У всЬхъ только и равговоровъ, что о 
Нин* Платоновв*!.. Дорушка о комъ п*ла? О Нин*|Пла- 
тоновн*! Олюшка — о комъ? О Нин* Платоновн*! Съ Петь- 
кой—о комъ? О Нин* Платоновн*! Вы— о комъ? О Нин* 
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ПдатоновнЪ!.. Куда сестра уб'Ёжала отъ брата? Къ... Боб- 
рищевъ не договорилъ: ивъ-за дома въ цв'Ьтникъ вышли 
внезапно Ольга и Нина... 

— Что-жъ вы не продолжаете?.. »Къ Нин^^ Плато нов- 
н*!! продолжала Нина его тономъ.— Кому очень грустно, 
что надо'Ьла вамъ раньше времени? Нин'Ь Платоновн1Ь!.. 
Что д1^ать! Друзья постарались объ этомъ... Ну, Оля, до- 
ставь брату посл'бднюю и самую крупную непрхятность: 
познакомь его съ Ниной Платововной!.. 

— Да ужъ чего тутъ знакомиться!.. Борисъ Бобри- 
щевъ! представился н'Ёсколько смущенно неосторожный ка- 
валеръ и поклонился издали. 

— Не трудитесь называть свое имя1 остановила его 
Нина: — Ольга такъ много разсказывала мнЪ про васъ и 
такъ часто поминала его... Но я не гн'Ёвалась на нее за 
это! добавила она, сама подошла къ Борису и протянула 
ему руку. 

— Позвольте, в'Ьдь и я нисколько не гневаюсь... 

— Своимъ ушамъ я в'Ёрю больше, ч'Ьмъ вамъ!.. Пойдемъ, 
Олюшка... 

— Куда же вы?.. 

— Прости, Боря! У насъ важное д'ёло и сп'Ьшное... 
Надо посов'Ётоваться съ бабушкой, объяснила брату Ольга, 
и об* дФвушки пошли къ террасе*. 

— Да она пресимпатичная и во всякомъ случа* ори- 
гинальная шепнулъ Бобриш[евъ Аеанас1ю Петровичу. 

— Кто? ваша сестра? спросилъ съ лукавствомъ А1;Ьапа8е. 

— Какая сестра! Нина Платоновна! отв*тилъ несколь- 
ко громче Бобрищевъ. 

Нина была уже на террасе*, но все - таки уловила свое 
имя. ' 

— Что вамъ угодно, Борисъ Николаевичъ? спросила 
она, полуобернувшись и кокетливо улыбаясь. 

— Виноватъ!.. Н*тъ... это я съ Аеанас1емъ Петрови- 
чемъ... 
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— О Нин* Платоновн*? Что вамъ за охота! восклик- 
нула съ кокетливымъ упрекомъ Ажарова, засмеялась и 
скрылась въ дверяхъ... 

— Прелесть, какая славная! повторилъ, тоже улыбаясь, 
Бобрищевъ. 

— Я вамъ говорилъ! Вы только взглянули и уже влю- 
бились! воскликнулъ А1;11апа8е. — Я вамъ говорилъ, что это 
божество... совершенство... 

— Да, да!.. Это и вы говорили, и Ольга... Только в*дь 
вашимъ отзывамъ нельзя верить: вы вс* пристрастны... 

— Почему вы думаете? 

— Вы сами говорите, что вс* вы влюблены въ нее: и 
вы, и Петя, и ВасилШ Петровичъ... Да и Оля, видимо, влю- 
блена, и Дорушка... чего добраго и бабушка влюбилась!.. А 
теперь мн* такъ хотелось бы выслушать вполн* безприста- 
стный отзывъ о ней, сказалъ Бобрищевъ. 

— Въ такомъ случа* вы правы — это немыслимо, по- 
тому что, дМствительно, вс* пристрастны, согласился 
Аеанас1Ё Петровичъ и пояснилъ: — большая половина на- 
шего общества влюблена въ нее, а меньшая — ее ненавидитъ... 

— Но скажите — да что же?., и кто? Тетка, а еще кто 
спросилъ Борисъ. 

— Ма Ье11е воеиг ненавидитъ ее за то, что братъ Ва- 
зИе въ нее влюбленъ, а сестра С1аи<11е старается всячески 
очернить эту несчастную д*вушку, ивгЬя на то свои осо- 
бый причины... 

— Но вотъ этого я совсбмъ не понимаю! Ея тетка, 
кото/ая сама привезла ее сюда, старается очернить ее? За 
что же? Как1я причины? 

— Не спрашивайте! Я не могу этого сказать! заявилъ 
АванасШ Петровичъ. — Сестра С1аи(11е и братъ ВазИе раз- 
сердятся, если я выдамъ эту тайну, и я могу лишиться 
уб^Ьжища... 

— Тайна? 

— вгапйе ро1Шдие! воскликнулъ А1;Ьапа8е. 
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— Куда-жъ это он* уЬзжаютъ теперь? спросилъ его 
Бобрищевъ. — И почему? 

— Кто? 

— Да Нина Платоновна еъ теткой. 

— Никуда... Я не слыхалъ... Отъ кого вы слышали? 

— Петька былъ сейчасъ тутъ и говори лъ Ольгб... 

— Не можетъ быть!.. Я сейчасъ узнаю... Какое нибудь 
недоразум'Ьше! всполошился не менФе Ольги и А^Ьапаве и 
засп^шилъ. — Воп]оиг1 скавалъ онъ, наскоро пожаль руку 
Бобрищева и торопливо удалился... 

> Однако Ольга угадала: вс* являются по очереди с, ду- 
малъ Бобрищевъ, когда, едва проводивъ Аеанас1я Петро- 
вича, увид*лъ приближающагося къ цветнику Васил1я 
Каракулина. *Да, но вотъ истор1я: вс* пристрастны— или 
влюблены, или ненавидятъ! И ни отъ кого не узнаешь 
правды!..А барышня начинаетъ меня интересовать! Какова 
бы она ни была, но во всякомъ случае— молодецъ! Шутка 
ли, какъ встряхнула она это экаракулинское болотце! . . < Кара- 
кулинъ былъ уже въ цветник*. эПослушаемъ, что скажетъ 
влюбленный ВасилШ Петровичъ? Наверно, тоже будетъ го- 
ворить »о Нин* Платоновн*!€ думалъ Борисъ, вставая со 
скамейки и отправляясь на встречу къ Каракулину. »Уви- 
д*лъ! Машетъ руками и выражаетъ восторгъ!.. Надо-жъ и 
мн* обрадоваться свидашю съ дядюшкой! < И онъ снялъ 
шляпу и сталъ ею размахивать... 

ГЛАВА СЕМНАДЦАТАЯ П 

Наконецъ, они встретились и расцеловались. Василгй 
Петровичъ обнялъ Бодрищева, и такъ они вернулись опять 
подъ дубы. Они поговорили о томъ, о семъ... 

— А я услыхалъ колокольчикъ, догадался, что это 
ты и поспешилъ, приступилъ вскор* Каракулинъ. — Мы 
такъ рады, что ты пр1*халъ... Ты оживишь нашу монотон- 
ную деревенскую жизнь,.. 
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— Что вы, дядюшЕа! Какая-жъ у васъ монотонная 
жизнь! возразилъ Бобрищевъ. — Всего часъ, каЕЪ я зд^^сь, 
и уже убедился въ обратномъ... Тутъ у васъ чрезвычайно 
оживлено... Скажу больше: страсти зан^Ьтно кипятъ и вол- 
нуются... 

— Ты уже замФтилъ! подхватилъ Каракулинъ. — Вотъ, 
объ этомъ я и сп^^шилъ поговорить съ тобой... Ты являешься 
нашимъ спасителемъ... 

— Какъ?.. »Второй разъ это слово! « подумалъ Бобри- 
щевъ. — Какъ вы сказали? 

— Я говорю: ты нашъ спаситель, ты долженъ насъ 
спасти!.. 

— Ничего не понимаю! 

— Сейчасъ ты все поймешь и, я над^Ьюсь, окажешь 
намъ сод*йств1е... Только, топ сЬег, я буду говорить съ 
тобой безъ ст*снвшя, по родственному, преду предилъ Ка- 
ракулинъ. 

»3начитъ, собирается сказать какую нибудь мер- 
зость... Однако — любопытно«, подумалъ Бобрищевъ. — Я 
слушаю, дядюшка! сказалъ онъ ему. 

ВасилШ Петровичъ оглянулся. — Но больше никто насъ 
не слышитъ? спроси лъ онъ и несколько игриво, но въ то 
же время будто и смущенно. Вообще, было заметно, что 
ему и неловко, но между т*мъ и необходимо сказать то, 
съ ч4мъ онъ пришелъ. 

— Не знаю. Вероятно — никто, отв'Ьтилъ на его по- 
сл-Ёдшй вопросъ Бобрищевъ и тоже оглянулся по сторонамъ. 

— Сядемъ же, сказалъ ВасилШ Петровичъ. — Видишь 
ли, началъ онъ: — сестра Клавдхя пожелала провести у меня 
л'Ьто. И, такъ какъ мой Петенька !насл*дникъ ея состоя* 
Н1Я, я и КаШпе решили перенести это безпокойство — 
принять ее. 

— Стало быть, основан1емъ всему служитъ, по обыкво- 
вешю, металлъ презр'Ённый, но желанный? спросилъ Боб- 
рищевъ. 
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— Что д-Ьлать, Борисъ! Ты знаешь, наше разстроен- 
ное состоянхе заставляетъ иногда... Но, не въ томъ д*ло! 
прервалъ себя Каракулинъ. — С1аи(11е прйхалд не одна... 

— Я вид*лъ ту, съ к*мъ она прйхала, предупредилъ 
его Вобрищевъ. 

— Да?.. Но ты ее не знаешь! зам'Ётилъ многозначи- 
тельно Васил1й Петровича. 

— И, признаюсь, очень хот*лъ бы узнй1ть... 

— Изволь! Я теб'Ё ее сейчасъ представлю! живо под- 
хватилъ Каракулинъ и началъ безъ предисловгй: — Это особа 
невозможная во вс^Ьхъ отношешяхъ!.. Эгоистка, дерзка^ 
самоув^^рена, р'бзка, безсердечна и безнравственна... 

>9то »влюбленный« рекомендуетъ свой предметъ!< ду- 
малъ Вобрищевъ: »Ютъ въ данный моментъ онъ не влюб- 
ленъ. Ананасъ клевещетъ! Или, положительно, тутъ что-то 
нечисто... « Онъ сталъ слушать Каракулина съ удвоеннымъ 
внимашемъ. 

А тотъ продолжалъ все такъ же оживленно и съ оче- 
видной злобой. —При изв'Ёстномъ направленш ума, въ ко- 
торомъ вообще ей нельзя отказать, и при огромномъ на- 
хальств'Ё, которое сквозитъ во вс^Ьхъ ея разговорахъ и по- 
ступкахъ, она повволяетъ себ4 Вогъ знаетъ что!.. Она поль- 
зуется безпривгЁрной деликатностью сестры Клавдаи и об- 
ращается съ нею непозволительно дерзко! А та обласкала 
ее, пригр'Ьла, взяла къ 066*6 въ домъ, на свое попечен1е... 

— Да это зм'Ья какая-то! зам'Ьтилъ Вобрищевъ, поощ- 
ряя собеседника къ дальнМшему пов'бствовашю... 

— Зм*я! повторилъ, воодушевляясь, Каракулинъ. — 
Красивая, эффектная зм-Ья! Словомъ, вотъ теб* въ двухъ 
словахъ — что это за особа, продолжалъ онъ. — Въ Москв* 
одияъ молодой челов^къ былъ такъ увлеченъ ея кокет- 
ствомъ, что стрелялся даже... Къ счастхю, онъ остался 
живъ... Зат^^мъ у нея была интрига съ какимъ-то акте- 
ромъ, и однажды въ одномъ изъ лучшихъ ресторановъ — 
на глазахъ покойнаго Александра Степановича Шарапова, 
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случайно бывшаго тамъ же въ это время, поссорившись 
изъ-за чего-то съ этимъ актеромъ, она или ударила его при 
всЬхЪу или вообще устроила ему какой-то такой скан- 
даль — я ужъ не помню, — что и онъ едва не лишилъ себя 
жизни... Словомъ, другъ мой, романы, романы бевъ конца!.. 

»Клевещетъ<у думалъ Бобрищевъ, вспоминая намеки и 
недомолвки Аеанас1я Петровича и раздраженге, съ кото- 
рымъ Ольга говорила объ отношешяхъ Каракулиныхъ къ 
Нин!}. — Дядюшка, не преувеличено ли это? спросилъ бнъ. 

т— Почему ты думаешь? спросилъ удивленно Васил1й 
Петровичъ. 

— Да слышится какая-то ложь, отв-Ьтилъ Бобрищевъ. — 
Вы говорите: юдинъ, къ счастью, остался живъ«, »дру- 
гой едва не лишилъ себя жизни «. А я не в^Ьрю во всё эти 
»покушен1я€: изъ ста » покушающихся < девяносто девять 
рисуются,' фиглярничаютъ или запугиваютъ кого нибудь... 
Еслибъ мн-Ь сказали, что эти вулканы стр^ЬляДись изъ-за 
нея и отправились подъ эв'бчны сводыс, я тоже испугался 
бы за всякую семью, которая приняла въ свой домъ такую 
д*вдцу... Это была бы, действительно, *уб1йственная де- 
вица*. А они только »покушались!..< Не удалось, кто же 
имъ м']&шалъ второй разъ покуситься, если ужъ они р'бши- 
ли, что жизнь имъ не въ жизнь? Право- дядюшка, это, 
должно быть, фигляры как1е нибудь, мерзавцы встр'Ьтились 
ей на пути! 

ВасилШ Петровичъ былъ н^Ьсколько озадаченъ и мол- 
чалъ, соображая... 

— Не лжетъ ли на нее общество, не клевещетъ ли, 
какъ зачастую люди клевещутъ на.., 

— Но я не понимаю, какая-жъ можетъ быть ц'бль? 
прервалъ его Васил1й Петровичъ съ д*ланнымъ удивле- 
нхемъ. . 

— Эхъ, дядюшка! Ц'Ьль? Зависть, злоба, месть... Да, 
наконецъ, мало ли как1я причины заставляютъ насъ и зло- 
словить, и клеветать!.. 
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-г Моп сЬег, я не преду предилъ тебя о томъ, что въ 
данномъ случа* ничего подобнаго нельзя допустить, потому 
что все это я знаю отъ сестры Блавд1и. И, конечно, еслибъ 
она не внала достов'брно... 

— Да, этого я не зналъ... Я д*лалъ только предполо- 
жешя вообще, зам^&тилъ Бобрищевъ съ напускнымъ равно- 
душ1емъ... 

— Но прекрасно, прекрасно! заговорилъ опять Бараку- 
линъ. — Будемъ в'Ёрить только со0ственнымъ глазаиъ! вое- 
кликнулъ онъ. — Слушай же и суди самъ... Эта особа пр!- 
^Ьхала сюда и уже черезъ три нед'Ёли покорила брата Аеа- 
нас1я. Подумай: онъ см'Ёшенъ, глупъ... ему больше шести- 
десяти л'бтъ, у него б'Ьльмо, онъ уродливъ! Какая д^Ьвушка 
обратитъ на него вниман1е! Но она и имъ не побрезговала, 
она и его влюбила въ себя! Конечно, тутъ же онъ и на- 
до*лъ ей, и тогда — представь себ* — она принялась кокет- 
ничать со мной... 

»Ухаживалъ самъ, в'броятно, потерп'Ёлъ крушенхе и злоб- 
ствуетъ!« соображалъ Бобрищевъ. — Даже и съ вами? спро- 
силъ онъ будто удивленно. 

— Да, да! повторилъ Каракулинъ. — Я ожидалъ, что 
это удивитъ тебя! Еще бы!.. Но я преду преждалъ тебя о 
ея нахальств*! Оно безмерно, безгранично!.. Кокетничать 
со мной, съ женатымъ, пожилымъ челов^комъ, съ отцомъ 
семейства, въ моемъ дом* и притомъ въ прибутствги моей 
жены! Конечно, я тотчасъ далъ ей понять кй,къ смотрю на 
ея заигрываше!.. Съ такими девицами не стесняются!.. 

— Такъ-съ... Ну, затбмъ? Это очень интересно, гово- 
ри лъ Бобрищевъ. 

— ЗатЬмъ — финалъ! Прйхалъ Петенька! воскликнулъ 
Васил1й Петровичъ и зат^мъ подробно и обстоятельно разска- 
залъБобрищеву, какъ въ два — три дня »эта д*вица< сделала 
изъ Петеньки своего »покорнаго слугу с, какъ онъ, Васи лШ Пе- 
тровичъ, »будучи б дительнымъ отцомъ «, сл*дилъ »за этимъ 
нежелательнымъ сближенгемъ молодыхъ людей « и »невыра- 
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зимо мучилсяс, потому что^ >съ одной стороны, долгъ го- 
степр1имства и отношетя къ сестр* Клавд1и«, а »съ дру- 
гой стороны, ум*лая изворотливость этой д^&вицы< не позво- 
ляли ему принять сразу крутыя м^ры. — Но я говорилъ 
теб']^ — дерзость ея не им^Ьетъ пред'бловъ! продолжалъ Кара^- 
кулинъ. — И сегодня я засталъ такую сцену, поел* кото- 
рой уже не иожетъ быть и р'Ёчи о какомъ бы то ни было 
ст^Ёснеши... 

— Дядюп1ка! прервалъ его Бобрищевъ: — я разговари- 
валъ сейчасъ съ. Петей, и онъ ув'Ьрявтъ, что, напротивъ, 
д*вушки и вообще его не интересуютъ... 

— Знаю! знаю! Въ томъ-то и дФло! воскликнулъ, пе- 
ребивая, и Каракулинъ. — Ее-то интересуютъ всяйе маль- 
чишки: и шестидесятил1Ьтн1е,идевятнадцатил^^тше!.. А онъ — 
почти ребенокъ!.. Онъ не вступилъ еще въ этотъ тревож- 
ный возрастъ юноши... Да... И потому-то ея кокетство съ 
нимъ особенно возмущаетъ меня!.. Зач^Ьмъ? Къ чему рань- 
ше времени развивать въ немъ склонность къ женскому 
полу!.. 

»Да что же ты: или дура безконечная, или совс^Ьмъ 
подлая тварь?! « думалъ Бобрищевъ. — Да, вотъ что! Те- 
перь я начинаю понимать! сказалъ онъ вслухъ. — Какую- жъ 
вы застали сцену? 

— Только, пожалуйста, чтобы зто осталось между нами, 
предупредилъ ВасилШ Петровичъ. 

>Совретъ!€ мелькнуло въ голов* Бобрищева. — Будьте 
уверены. Я не проболтаюсь, пооб*щалъ онъ. 

— Она сид^Ьла на скамейк'Ё въ саду, приказала ему 
лечь у своихъ ногъ и потомъ... 

Тутъ Каракулинъ оглянулся опять по сторонамъ и, на- 
гнувшись къ самому уху Бобрищева, сталь шепотомъ пере- 
давать ему н'Ьчто до того грязное, циничное и возмути- 
тельное, что Бобрищевъ даже не дослушалъ. 

— Да правда ля это! воскликнулъ онъ. 

Но тутъ же, уьидя уже очень нахмурившееся и вытя- 
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нувшееся лицо собесЬдника, онъ сгладилъ умышленную не- 
ловкость; — Ахъ, простите! Я и забылъ, что вы вид*ли 
это сами!.. Ну, и что же вы сделали?!.. 

Такъ же посл'Ёдовательно и подробно Васил1й Петро- 
вичъ равсказалъ ему и о томъ, ч^^о произошл10 нынче по- 
утру въ каракулинской гостиной. — Но въ досад* я вы- 
сказался слишкомъ р^зко, сестра тоже вспылила и р'Ьшила 
завтра же у']Ьхать съ этой д'Ьвицей въ свою Насиловку, 
заключилъ онъ съ сожал'Ёшемъ. 

»Вотъ куда и почему он'Ё уЁзжаютъ такъ внезапно! « 
соображалъ Ворисъ. — Такъ и прекрасно! Скатертью до- 
рога! Он* уЬдутъ, у васъ все войдетъ опять въ прежнюю 
колею, слава Богу, никто у васъ еще не подстр-Ьдился и 
не подвесился!.. О чемъ же вы жалеете? спросилъ онъ Ка- 
ракулина. 

— Ахъ, мой другъ! воскликнулъ тотъ. — ведь сестра 
платитъ намъ за свое и этой девицы содержаше восемь- 
десятъ рублей въ мФсадъ... 

— Значить и въ заключеше — все то же, деньги!.. 

— Нужда, топ сЬег, нужда! вздохнулъ Каракулинъ.-^ 
Нужда законы изм^няеть!.. Слушай же дальше! продолжалъ 
онъ. — Въ досад* я совс*мъ забылъ объ этихъ деньгахъ, 
и Кас11пе напомнила мн* о нихъ, когда д*ло было уже сд*- 
лано, и — не скрою — я совс*мъ растерялся!.. Допустить, 
чтобы он* у*хали — придется сид*ть до осени безъ гроша 
денегъ, уговорить остаться — безобраз1е будетъ продол- 
жаться въ нашемъ дом* и сыну грозитъ серьезная опас- 
ность! Не правда ли, критическое положеше! И мы съ же- 
ной не знали на что р*шиться, когда вдругъ услыхали 
твой колокольчикъ... Тутъ у меня блеснула мысль, и тот- 
часъ созр*лъ планъ... И вотъ Ка(11пе пошла уговаривать 
сестру, а я посп*шилъ къ теб*... къ нашему спасителю... 

Бобрищевъ догадался уже въ чемъ, приблизительно, 
будетъ состоять просьба Васил1я Петровича, но, видя, что 
тотъ нвр*шительно подходитъ къ этой сути бес*ды, желалъ 
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дать ему возможность высказаться вполн^Ь и прикидывался 
недогадливымъ. — Все-таки я не понимаю— кого и какъ я 
долженъ спасать и отъ кого? ВсЬхъ васъ отъ этой ужасной 
д^Ьвицы? спросилъ онъ. 

— Угадалъ! почти угадалъ! воскликнулъ Каракулинъ. — 
Да, ты челов'Ькъ молодой, красивый, образованный, умный... 

— Дядюшка! 8ач1Ьмъ же, въ глаза-то так1я вещи... 

— Мой другъ! Во всякомъ случа*, ты кавалеръ бод*в 
интересный, ч*мъ мы — »туземные!« зам^Ьтилъ Каракулинъ. — 
Безспорно, она тотчасъ обратить на тебя внимаше и на- 
чнетъ съ тобою кокетничать... 

— Да, разъ она такая кокетка — положимъ! согласился, 
прислушиваясь, Борисъ. 

— Такъ вотъ моя просьба заключается только въ томъ, 
чтобы ты не изб*галъ сближвн1я съ нею... Что теб* стоитъ... 

— Позвольте, дядюшка! перебилъ его Вобрищевъ. — 
Это можетъ стоить жизни и мн'б!.. Вдругъ и я увлекусь 
на столько, что вздумаю подстр*литься или подвеситься! 

— . Мой другъ, ты все шутишь, а я говорю серьезно! 
Для тебя— зрФлаго и умнаго человека, къ тому же во 
всемъ предупрежденнаго мною, разв'Ь она опасна! Просто, 
скуки ради, отъ нечего д*лать, поухаживай за ней, поза- 
бавься до отъезда.. Превесело проведешь время!.. 

Бобрип^евъ молчалъ и слушалъ. 

— Я бы на твоемъ м*стЬ еще вотъ какъ посту- 
пилъ, продолжалъ съ увлечешемъ Каракулинъ. — Ябывлю 
билъ ее въ себя, окончательно покорилъ бы ее, сошелся 
бы съ нею — в'Ьдь она уже не д*вушка, — а затФмъ, въ 
конц'6 л4та, когда д'Ьло дойдетъ до объяснения — передъ ея 
отъ^здомъ — сказалъ бы ей приблизительно такъ: »Я ни- 
минуты не люби л ъ васъ; я шутилъ съ вами, какъ вы сто 
разъ шутили съ другими мужчинами... Я игралъ вами!« 
Да... око за око! Это былъ бы прекрасный урокъ... В*дь 
передъ такими девицами не можетъ быть обязательствъ... 
На такихъ барышняхъ не женятся!.. 
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»Да за кого-жъ онъ меня счатаетъРс съ ожесточея!- 
емъ спрашивалъ себя Бобрищевъ. »И ложь, ложь отъ на- 
чала до конца!.. Онъ хочетъ меня обмануть... Разв'б Ольга 
сошлась бы съ подобной Д'бвицей, заступалась бы за нее? 
Разв-Ь бабушка допустила бы это сближеше?.. У нихъ, поло- 
жительно, есть серьезная причина клеветать на нее... Аеа- 
насШ правъ... Ей надо помочь во что бы то ни стало... 
Воображаю, въ какихъ условхяхъ ей приходится существо- 
вать, живя среди такихъ людей с. 

— Такъ вы уверены, что Клавдхя Петровна не уве- 
зетъ ее въ томъ случа*, если мн* удастся отвлечь ее отъ 
Пети? спросилъ онъ Васил1я Петровича, обдумывая уже 
свой планъ... 

— Да, я ув*ренъ! воскликнулъ Каракулинъ.— С1аи(11е 
сама не хочетъ уЬажать, я это знаю... Да и Nас^^пе уго- 
воритъ ее... Д*ло только за твоимъ.согласхемъ! И ты со- 
гласенъ?.. да?.. 

— Согласенъ, дядюшка! внезапно, но решительно объ- 
явилъ Бобрищевъ и постарался улыбнуться родственнику 
и весело, и игриво. 

— Вотъ и спасибо!.. Все обойдется у насъ прекрасно! 
обрадовался тотъ. — А ты... что ты потеряешь?!. 

» Честь, мерзавецъ! честь потерялъ бы! Только ты этого 
не понимаешь! € думалъ Бобрищевъ. 

— Конечно, ничего не потеряю!.. Что-жъ я-то поте- 
ряю! отвФтилъ онъ Васил1ю Петровичу. 

— Конечно! повторилъ Каракулинъ.— Превосходно про- 
ведешь два — три месяца... В'бдь она очень недурна... и пи- 
кантна... пикантна!.. Знаешь, маленькая л'Ьтняя интрига... Это 
на лон* природы... превесело!.. Будемъ делиться впечатл*- 

Н1ЯМИ... 

— Да, да, повторялъ почти безсознательно Бобрищевъ. 
Ему такъ хотелось ударить Василхя Петровича, избить 
его... 

— Но, однако, спасибо теб*! говорилъ тотъ. — Скажу 

Трудъ. 1896. XXVI. 6. 32 
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откровенно: ты избавляешь меня отъ крупныхъ непрхятно- 
стей... Спасибо! 

Они поговорили еще минуть десять, опять уже отомъ, 
о семъ, не касаясь Нины и »общаго д1^а«, и, наконецъ, 
Васил1й Петровичъ заторопился. Ему не сид^^лось; ему хо- 
телось узнать поскорее, ч'Ьыъ кончилось объяснеше жены 
съ сестрою, и разсказать жен'б о своемъ удачномъ поход'6... 

— А теперь— до свидашя, мой другъ! сказалъ онъ 
уходя. — Поб*гу успокоить КасИпе... Заходи же къ намъ 
поскор*е. Тетка будетъ такъ рада... И еще разъ спасибо 
теб^Ь, что по родственному вошелъ въ наше положеше... 

Онъ кр^Ьпко пожалъ руку Бобрищева и удалился... 

»11о родственному <!.. Да что же это слово означаетъ на 
вашемъ язык'Ь?€ спрашивалъ себя Борись, оставшись одинъ 
и въ сильномь волненш прохаживаясь по цв'Ьтнику. »Мер- 
завецъ! А еслибы у тебя была дочь, и сь нею кто ни- 
будь »позабавился< бы такъ? Сирота... живеть подь его 
кровлей... Ладно!.. Рано ты мн'6 спасибо сказалъ!.. Я тебя 
»по родственному « въ такое положеше поставлю, что ты 
будешь коверкаться какъ червякъ, какь козявка, проколо- 
тая булавкой!.. Я »займусь<... Я ^развлекусь*... Да... И 
медлить нечего*, р^шалъ онъ. » Главное — чтобы ее не 
увезли; а тамъ видно будетъ, что надо д*лать... Въ самомь 
д-Ьл*, у меня два совершенно свободныхъ м*сяца, и гр*хъ, 
если я не сд*лаю для этой д*вушки все, что могу... Она, 
видимо, не шутя, глубоко несчастна...* Онъ быстро подо- 
шель къ окну ольгиной комнаты. 

— Оля! ты зд-Ьсь? Куда-жъ вы вс* уб*жали? 

— Сейчасъ идемь! ответила Ольга, выглянувь на мгно- 
веше изь окна. 

— Что-жъ вы меня кинули на этого... на милаго дя- 
дюшку, упрекнулъ ее Борись, когда, вм*ст* съ Ниной, 
она вышла на террассу. 

— Потому и бросили, что ты сид*лъ съ нимъ: мы его 
не долюбливаемъ, ответила Ольга. — А теперь оставлю васъ 
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вдвоемъ... Поб-Ьгу за бабушкой: захлопоталась она тамъ, съ 
твоиии любимыми кушаньями; надо ее извлечь наконецъ! 
добавила она. 

— Опять нбпр1Ятность: останетесь вдвоемъ съ » Ниной 
Платоновнойс! подчеркнула, улыбаясь, Лжарова. 

— Н'бтъ, только/ пожалуйста, вы больше не ссорьтесь! 
воскликнула Ольга, уб^Ьгая. 

— Н^^тъ, больше ссориться не будемъ, скавалъ серьезно 
Бобриш;евъ. 

— Почемъ вы знаете? А можетъ быть? спросила Нина, 
спускаясь въ цв-Ьтникь. 

— Знаю... Вотъ что, Нина Платоновна, сказалъ Бо- 
рись:— Быть можетъ это покажется вамъ страннымъ, быть 
можетъ вы отнесетесь ко мн'6 съ нбдов'Ьр1емъ, но 'Лтъ 
не мен'Ёе теперь же, съ этой минуты, я предлагаю вамъ 
свою дружбу.- дружбу чистую, безкорыстную, искреннюю... 
На сколько я понялъ, вы въ ней нуждаетесь, добавилъ 
онъ. 

Нина взглянула на него благодарными глазами. 

— Напротивъ, я отношусь къ вамъ съ полнымъ дов'Ь- 
ргемъ, возразила она. — Повторяю вамъ: Ольга много раз- 
сказывала мн'6 про васъ и, мн'6 кажется, н'Ёсколько я уже 
знаю васъ... Съ удовольств1емъ я принимаю вашу дружбу... 
подчеркнула она опять и добавила: — досадно лишь то, что 
она будетъ непродолжительна... 

— Почему? спросилъ Бобрищевъ. 

— Мы уЬзжаемъ завтра въ им'Ьнхе тетки, въ Наси- 
ловку. 

Борисъ вспомнилъ объ этомъ предполагавшемся отъ*зд*. 

— А вамъ не хочется уЬзжать? спросилъ онъ. 

— Не хочется. И теперь — т*мъ больше, откровенно 
отв'Ётила Нина. — Если вы такой же хорош1й челов'Ёкъ, 
какъ ваши бабушка и сестра, я чувствую, что попрежнему 
мн'Ь будетъ легко бывать у васъ въВысокомъ... Не удивляй- 
тесь: я изб'бгаю проводить время съ каракулинцами... 

32* 
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— Такъ я васъ порадую: кажется, вы не уЬдете въ 
эту Насиловку, свазадъ Борисъ. 

— Какъ вы можете знать объ этомъ? Объясните, по- 
жалуйста... Это интересно! воскликнула удивленная Нина. 

— Сейчасъ я ваиъ ничего не объясню... Я не могу 
объяснить... 

— Н*тъ, н*тъ, вы что-то задумали, и такъ какъ, 
очевидно, это касается меня — я желаю знать... 

— Не скрываю и этого: вадумалъ, и это касается васъ, 
но, повторяю, объясню и то, что задумалъ, только дайте 
срокъ... А пока в'брьте только, что я другъ вашъ, а не 
врагъ. В'Ёрите? спросилъ Бобрищевъ, взглянувъ на д'Ь- 
вушку ясно, открыто и съ полной симпат1ей. 

Нина опять взглянула на него. 

— Да, в*рю, твердо проговорила она, будто прочитавъ 
по его каримъ, яснымъ глазамъ, что ему можно и должно 
в-брить... 

Бобрищевъ протянулъ ей руку, она дов^Ьрчиво протянула 
ему свою, и онъ пожалъ ее. 

— Спасибо вамъ. На этотъ разъ вы не обманетесь, 
сказалъ онъ. 

А изъ-за дома входила въ цв'бтникъ Клавд1Я Петровна 
и, увидя рукопожат1е, быстро прюстановилась. »Уже?.. Вотъ, 
еслибъ это удалось! Говорятъ, онъ очень хороппй, честный 
челов1къ!€ подумала она. 

— Извините, я, кажется, помешала?., тутъ же спро- 
сила она вслухъ и приняла смущенный видъ. 

— Нисколько, Клавдхя Петровна. ЧФмъ же и кому? 
спросилъ, будто не понимая, Бобрищевъ, подошелъ и по- 
здоровался съ нею. 

— Здравствуйте, здравствуйте, Борисъ Николаевичъ!.. 
Съ прйздомъ!.. Ахъ, какь вы возмужали и... и похорош*ли! 
воскликнула Шарапова.— Я шла теб* сказать, Ниночка, 
что мы остаемся. Я раздумала у*зжать, обратилась она 
тутъ же и къ Нин*. 
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— Очень рада, ответила та. 

— Рада? рада? подхватила Клавдая Петровна. — Ну, я 
такъ и знала, что ты будешь очень рада! добавила она, 
щурясь, улыбаясь и поглядывая то на Нину, то на Бориса. 

Татьяна Васильевна спускалась съ террассы, и Шара- 
пова поб'Ьжала здороваться съ нею. 

— Я вамъ говоридъ, что вы останетесь, шепнулъ Нин'Ь 
Борисъ. 

— Я и не скрываю, что вы меня очень заинтересо- 
вали, зам-^Ьтила Нина. 

— А вы— меня, отв*тидъ Бобрищевъ. 

ГЛАВА ВОСЕМНАДЦАТАЯ 

Уже три нед'бли Бобрищевъ жилъ въ Высокомъ и, вни- 
мательно присматриваясь и прислупгаваясь ко всему, ви- 
д'бдъ теперь и самъ, что и Клавдая Петровна, в Васил1й 
Петровичъ относятся къ Нин'6 недружелюбно, придираются 
къ ней и безъ всякой видимой причины. Но намекъ о 
томъ, что причина существуетъ, запалъ ему въ память и, 
стараясь выяснить ее, онъ разспрашивалъ о ней и допы- 
тывался, у кого только было возможно. Предде всего онъ 
обратился, конечно, къ бабушк^Ь и къ Ольге; но Татьяна 
Васильевна, заран^Ье приготовившись къ этому вопросу у 
объявила ему, что и сама не можетъ понять за что и тетка 
Нины, и ВасилШ Петровичъ придираются къ этой >милой и 
доброй л,ЪвушкЬ€, какъ она выразилась внуку объ Ажаро- 
вой; о зав1Ьщан1и Анны Антоновны Черемисиновой и о 
томъ, какъ Шараповы выполнили его, она умышленно ни- 
чего не сказала Борису. Объ этомъ и Ольга не могла со- 
общить брату, потому что сама ничего не знала; но, вм*- 
сгЬ съ Борисомъ доискиваясь причины, она разсказа ему 
все, что сама Нина передавала ей въ разное время, въ 
минуты грусти, тоски или раздражен1я: она разсказала ему 
и о неблаговидномъ првдложен1И, которое Василхй Петро- 
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вичъ сд'Ьлалъ Яишк всд']&дъ за любовньшъ признашемъ 
Аеанасгя Петровича. »Онъ мстить ей — это безспорно... Но 
она — Шарапова?€ соображалъ Борисъ. На сколько это ка- 
залось удобнымъ, Бобрищевъ разспрашавалъ и Нину о ея 
прошломъ; она разсказызала ему кое-что, какъ-то разска- 
зала и случай съ актероиъ Наливинымъ, но о зав1Ьщан1Иу 
объ зтихъ сорока тысячахъ, и ей еще не пришлось разго- 
вориться съ БорисомЪу и потому и въ ея разсказахъ онъ 
не находилъ объясненхя, не находилъ разгадки. Услыхавъ 
теперь отъ самой Нины правдивый разсказъ о ея столкно- 
венш съ Наливинымъ, онъ понялъ теперь, что дало пищу 
для клеветы П1араповымъ и Каракулину, но для чего 
они клевещу тъ, * онъ, все-таки, не понималъ. Борисъ давно 
присталъ бы къ Аеанасш Петровичу, благо тотъ пробол- 
тался уже на половину, и не отсталъ бы отъ него, пока 
узналъ бы все, но теперь зто было немыслимо, потому 
что А1;Ьапа8е злился на него со дня его прх^Ьзда или, в%р- 
н'Ёе, съ вечера того дня, въ который Борисъ пр^халъ въ 
Высокое... 

За что онъ злился — никто не зналъ, но в&Ь зам^^тили 
это, конечно, и насмехались надъ Аеанасхемъ Петровичемъ, 
намекая на то, что онъ ревнуетъ Нину къ Борису; и это 
казалось и естественнымъ, и в'броятнымъ, особенно потому, 
что онъ никому не хот^ъ объяснить настоящей причины 
своего раздражешя. Не чувствуя за собой никакой вины, 
Борисъ удивлялся, потому что всегда онъ былъ съ Абан&- 
сгемъ Петровичемъ въ самыхъ дружескихъ отношен1яхъ, 
любилъ поболтать съ нимъ и послушать его; даже въ этотъ 
прйздъ, поутру, они встретились такъ дружески, мило и 
любезно и такъ добродушно бесЬдовали; и вдругъ къ вечеру 
въ тотъ же день А1Ьапа$е злился уже на него и съ тФхъ 
поръ изб'Ьгалъ встр'Ёчъ и разговоровъ съ нимъ и едва кла- 
нялся при встр']&чахъ. Бобрищевъ обратился, наконецъ, къ 
нему за объяснешемъ, но А1;Ьапа8е не пожелалъ объясняться 
и молча удалился... И только когда сама Нина спросила 
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его однажды о причине его злобы противъ Бобрищева, 
А1;11апа8е проговоридъ сь ожесточенхемъ: »Это кровожадный 
водкъ, который задумадъ обяд*ть несчастную овечку... Я 
его ненавижу!.. Я много внаю, но долженъ молчать, потому 
что дорожу своимъ единственнымъ уб'Ьжип^мъ... Огапде 
роИидае... АдскШ пданъ... Онъ здодМ... Коварный злодМ!.. 
И только какъ другъ вашъ я предупреждаю васъ, та€1е- 
то18е11е: — это фальшивый донъ-Жуанъ! Не в'брьте ему!.. с 
Кром'Ё этихъ туманныхъ намековъ и Нина ничего не 
услышала отъ него, а потому и она заподозр'Ьла, что АИга- 
пазе просто на просто ревнуетъ ее къ Борису щ д'блая 
видъ, что, знаетъ что-то, клевеп^етъ на него... 

Между т-Ьмь, за эти три нед'Ёли, Борисъ и Нина устЛли 
достаточно узнать другъ друга, потому что почти все время 
дня они проводили ВМЕСТЕ; уб'бгая отъ тетки и Каракулиг 
ныхъ, Нина постоянно прибегала въ Высокое, къ нему и къ 
Ольге. Петя не примкнулъ къ ихъ молодой компанш, 
очевидно даже избФгалъ ея, и только въ тЬхъ р'Ьдкихъ 
случаяхъ, когда Нина бывала въ Каракулин'6 одна— безъ 
Бобрищевыхъ — подходилъ къ ней и, злобствуя, выпускалъ 
ядовитые намеки о нининомъ увлеченш Борисомъ — на- 
меки, СЁид'Ётельствовавшхе о его мальчишеской ревности; 
но вообще, съ пр14здомъ Вобрищева, онъ какъ-то стуше- 
вался, и поэтому толки о томъ, что Нина увлекаетъ его и 
портитъ его нравственность затихли сами собой. Зато всё 
толковали и спорили теперь уже о сближен1и и обоюдномъ 
увхеченш Нины и Бориса. А^Ьапазе подглядывалъ теперь 
за этой парой, высл'Ьживалъ ее, злился на Бориса все 
сильн^Ье и, видя съ какой симпат1ей относится къ нему 
Нина, время отъ времени предупреждалъ ее противъ него, 
но все ТЕМИ же туманными фразами. Надежде Аркадьевн'6 
казалось, что увлеченхе молодыхъ людей обоюдно: что и 
Борисъ увлеченъ Ажаровой, на сколько и она увлечена 
имъ; но ВасилШ Петровичъ спорилъ съ ней и доказывалъ, 
что увлечена только она, а онъ лишь опытный въ родяхъ 
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подобнаго рода актеръ, что онъ играетъ только комед1ю, 
какъ и об'Ьщалъ играть, и играетъ ее превосходно. »Оаъ 
даже ничего не разсказываетъ ые% какъ об'бщалъ при на- 
шемъ уговор'Ё; но это, опять-таки, служить докаватель- 
ствомъ того, что онъ умный и опытный донъ-Жуанъ... А 
что они уже сошлись — въ этомъ я уб*жденъ«, говори лъ 
Каракулинъ жен^Ь и со злобнымъ наслаждетенъ ждалъ 
скандала, который неминуемо долженъ былъ разыграться 
въ конц'Ь л'Ёта, когда Шарапова соберется съ племянницей 
обратно, въ Москву... Клавд1я Петровна повторяла посто- 
янно, что Нина эужъ такая дбвушкас, которая, »не за- 
завлекая€, не можетъ пропустить ни одного мужчины, а 
про себя мечтала все чап^е и чаще о томъ, какъ было бы 
прекрасно, еслибы Борись полюбилъ Нину и сд^Ьлалъ бы 
ей предложен1е. Бобрищевъ ей очень нравился, а въ глу- 
бин'Ё души эта безвольная женп^вна частенько думала и 
теперь о томъ, чтобы выдать Нину »за хорошаго, очень 
хорошаго€ челов'бка. »Ботъ тогда я воспользовалась бы 
этимъ случаемъ и отдала бы ей эти сорокъ тысячъс, меч- 
тала она: »даже не въ вид'6 долга, а такъ, будто въ при- 
даное, чтобы не было разговоровъ, чтобы БазИе не помФ- 
шалъ опять... Б'бдь это-жъ мои деньги: я могу дарить ихъ 
кому хочу!..« 

А въ Высокомъ, по секрету отъ Бориса, который не 
любилъ разговаривать на эту тему, бабушка и сестра его 
тоже мечтали зачастую о его свадьб'б... 

— Ахъ, еслибы это случилось, бабушка! восклицала 
Ольга. — Вотъ была бы радость! 

— Да, соглашалась Татьяна Васильевна: — хорошая она 
д'Ёвушка... И, кажется, теперь уже она его любить... 

— А онъ — ее, замечала внучка. 

И дМствительно, молодые люди увлеклись уже другъ 
другомъ въ течете этихъ тре1ъ недель. Еслибы обстоя- 
тельства разлучили ихъ въ данный моментъ, быть можетъ^ 
они не добивались бы новой встр'Ёчи, какъ, во чт5 бы то 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



Просвътъ 505 

ни стало, добиваются ея люди, окончательно и безвозвратно 
плененные другъ другомъ; но и теперь уже никогда не за- 
была бы Нина Бориса, а Борисъ — Нину. Слишкомъ много 
переговорили они уже, слишкомъ часто думали другъ о 
друг*; имъ было уже скучно, когда они не вид*лись не- 
сколько часовъ, было уже досадно, когда кто нибудь м*- 
шалъ имъ оставаться наедин* или прерывалъ ихъ 1ё(;е-й- 
Ше... Но » еловое не было еще сказано ни Борисомъ, ни 
Ниной... Только однажды Бобрищевъ уронилъ нечаянно это 
слово и, такъ какъ уронилъ его раньше времени, поста- 
вилъ въ неловкое положенхе и себя, и Нину. 

Заговоривъ какъ-то о томъ, что ц*лые дни она прово- 
дить въ Высокомъ, Нина сказала: — Мн* даже совестно, 
право, будто живу въ чужомъ дом*! 

— А тоть домъ вамъ родной? спросилъ Борисъ. 

— Въ этомъ и д*ло, что всюду я чужая! зам*тила 
Нина и вздохнула. 

— По чувствамъ и по мысли этотъ домъ вамъ родной, 
а не тоть, сказалъ Борисъ. — Да и вообП1е, добавилъ онъ 
неосторожно: — чужой?.. Сегодня — чужой... а завтра — 
родной!.. 

Нина покрасн*ла, и онъ смутился; она, конечно, не 
спросила у него объясненхя этой фразы, и онъ какъ-то не- 
ловко промолчадъ; разомъ оборвалъ онъ разговоръ. »Про- 
должать? сказать теперь же?€ спросилъ онъ себя мысленно. 
»Н*тъ — ранос, р*шилъ онъ тутъ же: > она кокетка и, быть 
можетъ, только кокетничаетъ. Я не знаю впередъ ея от- 
в*та, а въ такихъ случаяхъ надо д*йствовать только на 
вгьрняка... Отказъ — позоръ, и только глупый челов*къ или 
челов*къ безъ всякаго самолюбхя спрашгсваетъ, не зная 
впередъ, что услышитъ въ отв*тъ слово »да«... Придетъ 
время — само скажется!.. < 

Онъ сомн*вался; онъ любилъ уже самъ, но не в*рилъ, 
что за эти три нед*ли и она полюбила уже его, не зналъ, 
что она полюбила даже раньше и прежде всего за его 
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доброе, сердечное отношенхе къ ней; никто такъ тепло- съ 
такимъ участ1е11Ъ не относился къ ней до сихъ поръ, какъ 
отнесся онъ — Борисъ. Онъ не подо8р*валъ, что теперь 
уже на его вопросъ, не вадумываясь, она отв1Ьтила бы сло- 
вомъ »да<... Но онъ не спрашивалъ> сана, конечно, она не 
наводила его на этотъ вопросъ, и пока они были попреж- 
нему лишь друзьями... 

Какъ-то вечеромъ (уже м']Ьсяцъ истекалъ въ тотъ день 
со дня правда Бориса) Нина была по обыкновешю въ 
Высокомъ и— Бобрищевъ зам'бтилъ это — была въ грустномъ 
настроенш. За ужинонъ, при всЪхъ, онъ не хот^Ьлъ раз- 
спрашивать ее о причин* ея грусти, а поел* ужина — едва 
бабушка ушла въ свою спальню, а онъ вышелъ въ свою 
комнату за папиросой и вернулся на террассу — Нина ис- 
чезла. Ольга тоже куда-то скрылась... Борисъ подумалъ, 
что он* ушли вдвоемъ, безъ него, въ Каракулино и хот*лъ 
идти за ними по знакомой дорог*, но, взглянувъ случайно 
прямо, вдоль цв*тника, онъ зам*тилъ, среди полумрака 
ночи, красненьк1й огонекъ папиросы въ хм*левой бес*дк*. 
Онъ догадался, что Нина сидЬла тамъ, спустился съ тер- 
рассы и пошелъ по дорожк*. Эта бес*дка разрослась надъ 
обрывомъ, которымъ съ этой стороны 1сончался цв*тникъ, 
и ютилась межъ кустовъ душистаго жасмина, составляв- 
шихъ и живую изгородь цв*тника. Даль видна была 
отсюда верстъ на десять... Тотчасъ подъ обрывомъ, будто 
громадные морск1е валы, возвышались высоше зеленые хол- 
мы; молодые поб*ги березняка, сосонника и ельника, раз- 
бросанные по верхушкамъ и склонамъ этихъ холмовъ, ожив- 
ляли ихъ своей св*жей и молодой зеленью; за холмами 
чистый и ровный пушистый св*тлозеленый коверъ за- 
ливного луга разд*дядся р*кой »Княжичемъ« — не широ- 
кик^», но глубокимъ и быстрымъ притокомъ многоводной 
р*ки; луга по эту сторону Княжича принадлежали Горец- 
кой, а по ту — пом*щику Шурыгину. За лугами, поел* н*- 
сколькихъ крутыхъ изгибовъ р*ки, у запруды, надъ ма- 
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леньквмъ озеромъ, видн'Ьлась мельница Татьяны Васильев- 
ны; дальше, на невысокомъ холм'6, красовалась, потонув- 
шая въ зелени, усадьба Шурыгина; еще выше раскинулись 
его ноля, а далеко- далеко, именно верстъ за десять, на 
такомъ же высокомъ иЪстЬ^ на какомъ стояла и усадьба 
Горецкой, видн'блось н']Ьсколько крайнихъ нзбъ большого 
села и возвышалась окрашенная охрой каменная церковь... 
Теперь, въ ночное время, густой туманъ, упавшШ матово - 
б^ой пеленой посл'6 захода солнца, скрывалъ этотъ видъ, 
и даль казалась бевбрежнымъ океаномъ. Ночь была, одна- 
ко, св'бтлая: ярк1Я зв'бзды и тоншй серпъ молодого вгЬсяца, 
будто вр'бзанные въ темную высь небеснаго свода, осв'6- 
щали и этотъ океанъ, и цв'Ьгникъ н&внымъ ласкающимъ 
св^Ьтомъ... 

Приближаясь къ бес^Ьдасб, Борисъ зам^Ьтилъ, что Ольги 
н'Ьтъ съ Ниной, что она сидитъ въ бес^Ьдк^б одна, и пошелъ 
дальше, подкрадываясь; онъ хот'блъ пошутить съ Ниной, 
хот^^лъ испугать ее неожиданнымъ появлешемъ. Онъ подо- 
шелъ къ бес^Ьдк'6, осторожно раздвинулъ въ одномъ м'Ёст^ 
перепутанные стебли хм'Ьля и заглянулъ въ это окошечко. 
Д'Ёвушка сид'бла къ нему вполоборота и, казалось, глубоко 
о чемъ-то задумалась; подбородокъ ея склонился на грудь, 
на закрытую до верха св'бтлосинюю шелковую рубашечку, 
цв'бтъ которой при лунномъ свЬтЬ превратился въ какой- 
то фантастическШ яркозеленый... Борисъ взглянулъ ЕиеЬ 
въ лицо: на опущенныхъ р'Ёсницахъ блестели слезы... 

— Нина Платоновна, вы плачете? спросилъ онъ. 
Она вздрогнула и обернулась къ его окошечку. 

— А вы зач*мъ подсматриваете? спросила она. 

— Поневол^Ь... Зач'Ёмъ сами вы не иод'блитесь со мною 
вашей печалью, отвЬтиль Борисъ. — Ну, благо я подсмот- 
р*лъ, хоть теперь скажите — о чемъ вы плакали? повторилъ 
онъ свою просьбу и прошелъ въ бес^^дку. 

— Не знаю... такъ! сказала Нина. 

— Не можетъ быть! 
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Нина задумчиво сгребала туфелькой б'блые лепестки ду- 
шистаго жасмина, раньше времени сбитые в'бтромъ съ ку- 
стовъ на песокъ дорожки. — Борисъ Николаевичъ^ есть лю- 
ди, которымъ суждены счастье и см'Ьхъ, но есть люди, 
уд-Ёлъ которыхъ — горе и слезы... Я изъ посл^Ьднихъ, 
сказала она. 

— А есть и еще люди, которые способны понять и 
чужое горе, и слезы ближняго... Я — изъ этихъ, продолжалъ 
Бобрищевъ. — Бабушка говорить: »горе на людяхъ — пол- 
горя! Поплакалъ съ. челов^Ькомъ о своемъ несчастьи — поло- 
вину на его плечи свалилъ...€ Я зд'бсь, около васъ... За- 
ч*мъ же вы молчите и таитесь? У васъ есть горе — по- 
плачьте со мной, свалите половицу его, а то и все, на 
мои плечи. Вамъ станетъ легче, а я, чтобы облегчить васъ, 
съ удовольств1емъ приму эту ношу... 

Нина взглянула на него съ благодарностью; еслибъ это 
было возможно, она обняла бы его какъ друга, какъ брата 
и зарыдала бы у него на плеч-Ь... 

— Скажите, за что такъ, сразу, вы отнеслись ко мн'Ь 
съ такимъ участхемъ? спросила она. 

— Мн* показалось, что вы несчастны, коротко отв'Ь- 
тилъ Борисъ. — Скажите и вы: было у васъ въ прошломъ 
что нибудь тяжелое, непрхятное, словомъ, что-то, что за- 
ставляетъ васъ плакать и теперь? Было? 

— Было... Много было и тяжелаго, и сквернаго, отве- 
тила Нина. — Но все это было, прошло и... н*тъ, слава Богу, 
сл*да не оставило... Есть одно и все то же: — я вс*мъ 
чужая!.. И не допрашивайте вы больше меня, а то я раз- 
ревусь при васъ и мн'Ё будетъ стыдно! добавила она ско- 
роговоркой, глотая слезы, и умолкла... Но черезъ минуту 
она сказала:— А отъ тбхъ людей, которые считаютъ меня 
родственницей, что ни день, видишь одн'6 непр1ЯТНости, 
придирки как1я-то да злостное желаше уязвить, оскорбить, 
унизить... 

Борисъ посп*шилъ воспользоваться этимъ случаемъ. ~ 
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Объясните мн*: за что они васъ не любятъ? прямо спро- 
сил ъ онъ. 

— Не знаю. 

— Не знаете? переспросидъ онъ и посмотр'бдъ ей въ 
глаза. 

— Что это, вы мн% будто не в^Ьрите? спросила и Нина, 
выдерживая его взглядъ. 

— Даю вамъ слово — не знаю, повторила она. 

— Н^тъ, я вамъ вфрю... Но все это непонятно! вос- 
кликнулъ Борисъ. 

Что непонятно? 

— За что они къ вамъ придираются! 

— » Придираются !« Вотъ видите — и вы 8ам']Ьтили! 

— Да какъ же не зам'Ётить! Я-жъ не сл'бпой! восклик- 
нулъ Бобрищевъ, — Или просто они так1е люди, которые 
завидуютъ молодости вообще? гададъ онъ вслухъ. 

— Какъ эзавидуютъ молодости?* удивилась Нина. 

— Да такъ вотъ завидуютъ, какъ я завидую часто д'Ь- 
тямъ, играющимъ въ лошадки, объяснилъ Борисъ. — Прав- 
да, продолжалъ онъ: — съ блаженствомъ вспомнилъ бы 
иногда старину и, подобно пристяжному коню, загнулъ бы 
голову н&-бокъ да поскакалъ бы во всю прыть! И заржалъ 
бы, и лягаться бы сталъ!.. Вотъ и они такъ же: хочется 
и имъ порою выкинуть какое нибудь молодое кол-Ёнце, а 
стыдно, неловко... Ну, они и завидуютъ и сердятся — за- 
ч'бмъ эничто не в^^чно подъ луной... € В'Ёдь въ сущно- 
сти веб они люди не серьезные, не далек1в, а глав- 
ное — скучающ1е, нич'бмъ не занятые... А понимаютъ 
молодежь и не завидуютъ молодости только умные ста- 
рики... 

— Боря! Нина! Гд* вы? послышался съ террассы оль- 
гинъ голосъ. 

— Мы зд*сь! отв*тилъ ей Борисъ. — Не принимайте 
къ сердцу ихъ злобу, сказалъ онъ Нин*: — не стоятъ они 
того... Больше презрФшя!.. 
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Ольга прнб'Ьжала въ бес^&дку. 

— Однако пора и домой, сказала Нина. — Вы меня 
проводите? 

— Конечно, ответили въ одинъ, голосъ брать и сестра, 

— Дайте мн'Ё зак]фить и пойдемте, сказала Нина и 
поднялась со скамейки. 

Всё поднялись за нею и пошли. Ольга пошла съ нею 
подъ руку, Борись — рядомь. 

— Борись Николаевичъ, у васъ есть огонь? Дайте-жь 
мн*!; закурить, повторила Нина. 

— Огонь у меня есть, но закурить я вамь не дамь, 
отв-Ьтиль Борись. 

— Это что значить? почему? 

— Да 8ач*мь вамь курить? 

— Ну, глупости! Давайте! 

— Ей Богу не дамь! В*дь вы . говорили, что начали 
курить только потому, что вамь было скучно. Теперь же 
вамь не скучно: воть мы идемь, бесЁдуемь, занимаемь 
другь друга... 

— Да вы скажите-жъ мн*, наконець, что это вредно, 
некрасиво, неприлично? спросила Нина. 

— И вредно, и некрасиво — да! А главное — это не- 
женственно, и это самое важное. Помилуйте: д'Ёвушка, » бо- 
жество с, какь говорить АгЬапазе, и вдругь — табачище! 
Папироса вь перламутровыхъ зубкахь, никотинь на пурпу- 
ровыхь губкахъ!.. Фи!.. 

— Ну, а мужчина и табачище — это, конечно, ни- 
чего? 

— Ахъ, Боже ты мой! Всегда это сравнеше! восклик- 
нулъ Борись. — Н-бть, мужчина и табачище — тоже очень 
вредно и очень скверно! Но то-жь мужчина! Поймите вы 
это!.. Дорушка говорить: ^изв-Ьстно — козья порода!..* Муж- 
чина и вь пожарныхь служить, и вь трубочистахь, и вь 
морякахь, и жуеть табакь, а вы-жь и не служите, и не 
жуете! Мужчина и водку пьетъ какь воду: дв* рюмки пе- 
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редъ об*домъ, три передъ ужиномъ, три между прочимъ— 
итого восемь въ день... Ну, и вы — такъ же!.. Прелесть, 
что И8Ъ этого выйдетъ! Тогда, значить, сплошь все будетъ 
только »ко8ья порода*, а того прекраснаго, передъ к*мъ 
преклоняется теперь и кому служить вся масса >> козьей 
породы — женщины — не будетъ... Не желалъ бы я жить 
въ такое время!.. Н'Ётъ, не равняйте вы себя съ мужчи- 
ной даже въ пустякахъ... Не роняйте себя!.. И все 
это неестественно, все это противъ природы!.. »А муж- 
чина?* повториль онъ. — Помните, какъ-то на дняхъ 
мы гуляли съ вами и въ пол^^ бабушкинъ свир^Ьпый 
быкъ напугалъ насъ? хот^^лъ поближе познакомиться. По- 
мните? 

— Какъ не помнить! Теперь можно смеяться, а тогда 
моментъ быль не изъ прхятныхъ! зам^Ьтила Нина. 

— Скажите же: почему вы спрятались тогда за меня 
а не я за васъ? 

— Почему? Я думаю, вы... 

— » Мужчина* подхватилъ Ворисъ. — Вотъ видите!.. 
Стало быть есть же н4что такое!.. Мужчина! Что-жъ изъ 
этого? В^Ьдь и я не сильн^Ье быка! И бодаться я тоже не 
ум*ю, и проколоть рогами онъ можетъ меня такъ же легко 
и свободно, какъ и васъ! Однако, все-таки, вы за меня 
спрятались, а я за васъ не заб']&галъ!.. Вотъ, если не бро- 
сите курить, добавилъ онъ уже шутя: — какъ встр*тимъ 
опять быка— непременно за васъ спрячусь* и потомъ за- 
кажу эту картину художнику и съ надписью: »къ пре- 
словутому вопросу о равноправ1и...« 

— Хоть вы и красно говорите, и убедительно, а все- 
таки закурить-то вы мне дайте, сказала ему Нина. 

— Да нетъ же все-таки не дамъ! ответилъ Ворисъ. — 
Я не хочу, чтобы, черезъ какихъ нибудь пять л^тъ вы 
были желты какъ губка. Ну, пожалуйста, Нина Плато- 
новна, бросьте вы свое курево и свой табачище!.. И порт- 
сигаръ забросьте, и трубку!.. 
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— Когда вы у меня трубку вид^^ли? воскликнула Нина 
и засм'Ьялась. 

— Ахъ, до трубки вы еще не дошли! Почему же? 
Мужчины — и, я знаю, очень умные и ученые мужчины — 
и вотъ, наприм*ръ, турки — курятъ трубки!.. Н*тъ, брось- 
те, голубушка, бросьте, пожалуйста!.. 

Нина помолчала и довольно долго, — А знаете что? 
сказала она загбмъ: — Я и сама думала бросить: мн1^ хо- 
тЬлось испытать себя узнать — есть лц у меня характеръ? 

— Ну, вотъ видите! И цЬль есть, и желаше. Осталось 
лишь слово, а затЪмъ — д'Ьло... Р^Ьшайте же! 

— Право, Оля, я попробую, сказала Нина и, опять 
подумавъ: — только, не воображайте, пожалуйста, что это 
потому, что вы настаиваете... Я сама давно хогЬла бро- 
сить, добавила она, обращаясь къ Борису. 

— Помилуйте, я никогда не посм*лъ бы вообразить 
этого! воскликнулъ тотъ, лукаво улыбаясь въ темнот*. — 
Н-Ьтъ, вы сами... сами... Такъ бросите?.. 

— Смейтесь, см*йтесь, а я съ этой минуты бросаю, 
не шутя! решила Нина и, спрятавъ папиросу въ портъ- 
сигаръ, съ шумомъ захлопнула его. 

— Честное слово бросите? спросилъ Борисъ. 

— Честное слово! Вотъ я вамъ ее дарю! ответила 
Нина, протягивая ему папиросницу. 

— Вотъ это такъ! Вотъ за это вы — молодецъ! Мегс1! 
воскликнулъ радостно Борисъ. Въ то же время онъ открылъ 
полученный портсигаръ и протянулъ его Нин*, предлагая 
папироску. — Не желаете ли? сказалъ онъ, зажигая и 
спичку. 

Нина погасила ее. — Я ум*ю держать свое слово и въ 
пустякахъ, сказала она. 

— Ну, и хитеръ же ты, Борюшка! Охъ, хитеръ! за- 
метила Ольга. — В*дь самъ онъ далъ бабушк* честное слово 
въ томъ, что ты перестанешь курить, тутъ же сообщила 
она Нин*. 
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— О, женщина!.. Фи, какая нескромность! воскликнулъ 
съ шутливой укоризной Борисъ. 

Они подходили уже къ каракулинскому дому. Нина про- 
шла н'Ёсколько шаговъ молча. 

— Вотъ единственное, почему дружба съ вами не- 
пр1ятна, сказала она затФмъ Борису. 

— Непрхятна? со мной?.. Почему? 

— Да, съ вами... Вообще — съ экозьей породойс, какъ 
вы и Дорушка выражаетесь. 

— Но почему же? 

— Потому, что, какъ только вы становитесь другомъ 
женщины или д'бвушки, вы сейчасъ же начинаете коман- 
довать ею и стараетесь перед'Ёлать ее по своему, объяснила 
Нина. 

— Такъ и оставьте насъ » стараться*! зам^Ьтилъ, улы- 
баясь, Борисъ. — А вы не поддавайтесь! Стойте на своемъ, 
если чувствуете, что то, что мы вамъ сов'бтуемъ, не лучше 
того, что вы делаете... Но что навело васъ на эту мысль? 
Въ чемъ это выразилось лично въ нашей дружб'6? спросилъ 
онъ, будто не понимая. 

— Не прикидывайтесь, пожалуйста! А сейчасъ — съ 
куреньемъ! 

— Вступись ночное св*тило! Вступитесь и вы — сереб 
ряныя зв'Ёзды! Вы слышали все! воскликнулъ Борисъ, обра- 
щаясь къ небу. — Гд* же справедливость поел* этого!., 
В'Ьдь вы сами... 

Нина засмеялась. — Хорошо, хорошо! сказала она, уже 
кокетливо. — Запомните только, что не буду я васъ больше 
слушаться! ни въ чемъ не буду! Никогда!.. Противный 
вы... хитрый! 

Они подошли къ дому. Нина поцеловалась съ Ольгой 
в, будто нехотя, протянула Бобрищеву руку. Онъ пожаль ее. 

— И противный я, и хитрый, а слушаться меня вы, 
все-таки, будете! сказалъ онъ, улыбаясь, и добавилъ: — я 
мужчина! 

Трудъ. 1895. XXVI. 6. 33 
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— Котораго я ненавижу! крикнула Нина, уже съ 
крыльца. 

— Н*тъ, любите! скавалъ Борись. 

— Не-на-ви-жу! повторила она по слогамъ, улыбнулась 
и скрылась въ дверяхъ... 

Брать и сестра засм']Ьялись и пошли докой въ Бысо- 
кое... Бею дорогу обратно они говорили о Нин*; придя до- 
мой, еще долго просидбли они на балкон* и тутъ все время 
тоже говорили о Нин*... 

Викторъ Рышковъ 

Оконнате слгьдуетъ 
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ПРОЩАЛЬНЫЙ ЛУЧЪ 



Поэма въ октавахъ 



I 



Октябрьсшй день, но солнце св'^Ьтитъ ярко. 
Какъ тихо все и въ глубин-Ь долинъ, 
И въ сумрак^Ь задумчиваго парка! 
Межъ зеленью желт-Ьющихъ куртинъ 
Еще видны головки георгинъ; 
Старинный домъ, воротъ массивныхъ арка 
Окутаны, какъ складками плаща, 
Гирляндами зеленаго плюща. 



II 



И все кругомъ — багряною окраской 

И золотомъ сквозящ1е листы, 

И солнца лучъ, своею поздней ласко11 

Чарующ1Й осенн1е цв'Ьты — 

Все дышетъ зд'Ьсь полузабытой сказкой, 

Подоб1емъ минувшей красоты, — 

И солнца лучъ одинъ тому виною. 

Что можно счесть осеншй день — весною. 



33* 
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111 



Лучъ солнечный! Великш чарод'Ьй, 
Ты блескъ и жизнь всему даешь собою! 
Осеншй листъ, дрожащш межъ ветвей. 
Ты над-Ьлилъ обманчивой красою; 
Надеждою и радостью былою 
Согр'Ьвъ сердца усталыя людей, . 
Ты воскрешаешь радужныя грёзы, 
И на ш.екахъ, давно увядшихъ — розы* 

IV 

Внося съ собой отраду и тепло, 
Блестяш.1Й лучъ проникъ въ окно графини. 
Л-Ьтъ двадцать пять съ т-Ьхъ поръ уже прошло, 
Какъ прелестью, достойною богини, 
Къ ней всЬ сердца и помыслы влекло. 
Красавица состар'Ьлася нын'Ь, 
И съ каждымъ днемъ д-Ьла минувшихъ дней 
Казались ей все дальше, все бл^Ьди-Ьй... 



V 



Но нынче, вся охвачена порывомъ 
Знакомыхъ чувствъ, проснулася она. 
Въ душ-Ь ея зав-Ьтнымъ переливомъ 
Звучала вновь умолкшая струна, 
И ч-Ьмъ-то юнымъ, бодрымъ и счастливымъ, 
Напомнившимъ былыя времена, 
Напомнившимъ природы св-Ьтлый праздникъ, 
Въ душ'Ь ея пов-Ьялъ лучъ проказникъ. 
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VI 



Н-Ьтъ, то не сонъ, не зр-Ьнхя обманъ! 
Лучъ солнечный, причудливый и зыбкш, 
РазсЬявшй ненастье и туманъ, 
Опять вернулъ устамъ ея улыбки. 
Сегодня ей не надобно румянъ, 
Глаза блестятъ, и станъ изящно гибк1Й 
Пл-Ьнителенъ, какъ въ прежнхе года, 
Она опять прекрасна, молода... 

VII 

И въ' паркъ, гд-Ь все осталось неизм-Ьннымъ, 
Какъ въ дни ея веселья и поб-Ьдъ, 
Она сошла, шурша атласнымъ треномъ. 
Ей вспомнился маркизъ, ея сосЬдъ, 
Вернувшшся недавно... Онъ смиреннымъ 
Поклонникомъ ея былъ много л-Ьтъ, 
И зд-Ьсь она изъ устъ его слыхала 
И бредъ любви, и шепотъ мадригала. 

' VIII 

Зд'Ьсь, къ озеру они спускались внизъ 
Въ вечершй часъ. И что ихъ разлучило: 
Кокетч:тво ли, упрямство иль капризъ?.. 
Графиня вздохъ чуть слышный подавила 
И вздрогнула: предъ ней стоялъ маркизъ. 
Казалося, таинственная сила, 
Какихъ-то чаръ незримыхъ волшебство 
Сегодня въ паркъ вновь привели его. 
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IX . ' 

Онъ шляпу снялъ съ почтительнымъ ^поклономъ, 

Въ маркиз'Ь все — отъ гращи манеръ 

До вышитыхъ камзоловъ съ ихъ фасономъ 

Изысканнымъ — все ставилось въ прим'Ьръ. , 

Наружностью, осанкою и тономъ 

Онъ былъ вполн'Ь придворный кавалеръ. 

И, вспомнивъ все, чтб было такъ недавно 

Она въ отв-Ьтъ ему присЬла плавно. 

X 

Онъ предложилъ ей руку, и они 
Пошли впередъ. Знакомая аллея! 
Чрезъ столько л'Ьтъ зд-Ьсь снова и — одни! 
Онъ говорилъ, — она, слегка красн-Ья, 
Ему внимала, какъ въ былые дни, 
Въ душ-Ь мечту зав-Ьтную лел'Ъя. 
Но вотъ скамья дерновая и вязъ... 
Зд'Ьсь слыша лъ онъ изъ устъ ея отказъ. 

XI 

...Онъ преклонилъ предъ ней одно кол-Ьно. 

Опять огнемъ горитъ, какъ прежде, кровь... 

Чтб предъ тобой и годы, и изм-Ьна, 

Волшебница, безсмертная любовь? 

Онъ умоляетъ пылко и смиренно, 

Она въ отв-Ьтъ притворно хмуритъ бровь... 

Но грудь ея волнуется сильн'Ье, 

И влажный взоръ все мягче, все н-Ьжи-Ье. 



к 
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XII 



Вотъ, наконецъ, онъ овлад-Ьлъ рукой 

Трепещущей... О, мигъ невозвратимый! 

Не снова ли пов-Ьяло весной? 

О, счаст1е — любить и быть любимой! 

Гд-Ь времени полетъ неумолимый? 

Она опять С1яетъ красотой, 

А онъ почти не изм-Ьнился даже: 

Все тотъ же онъ, она сама — все та же! 

XIII 

Но вдругъ небесъ померкла синева; 
Среди в^Ьтвей осенн1Й вихрь летучхй 
Вмигъ прошум'Ьлъ — и желтая листва 
Посыпалась и закружилась тучей... 
И замерли признашя слова 
На ихъ устахъ, и какъ туманъ зыбуч1Й 
РазсЬялось мгновенно волшебство... 
Лучъ отс1ялъ — и все кругомъ мертво. 

XIV 

Какъ сумрачны небесъ померкшихъ своды, 

Какъ падаютъ увядш1е листы! 

Но гд^Ь-жъ расцв-Ьтъ ликующш природы? 

Гд-Ь призракъ ихъ минувшей красоты? 

Ихъ взоръ погасъ, поблекли ихъ черты, 

Все унесли неумолимы годы 

И ясно имъ, что грезамъ прежнихъ л'Ьтъ, 

Какъ юности, увы! возврата н-Ьтъ! 
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XV 

Они сидятъ съ покорной и печальной 

Улыбкою, застывшей на устахъ, 

Но солнца лучъ, ихъ ласкою прощальной 

Дарившш зд'Ьсь — онъ скрылся въ облакахъ. 

И въ вянущихъ среди куртинъ цв-Ьтахъ, 

И въ тишин'Ь природы погребальной, 

Въ листахъ деревъ, поблекшихъ и сухихъ — ' 

Имъ чудится эмблема жизни ихъ. 

0. Чюмина 
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Любовь-оенова нраветвенноети 

ОЧЕРКЪ 

Ив. О. Фесенко 

Въ последнее время среди всЬхъ сословхй и слоевъ нашего 
общества высказываются жалобы на тяжелыя услов1я жизни, 
на общее матерхальное оскуд-Ьше, на полный недоетатокъ 
средствъ Бъ существован1ю, при<1емъ въ то же время раздаются 
жалобы и на поразительный упадокъ нравственности,на отсут- 
ств1в строго опред'Ьленныхъ правилъ руководства нашими д-Ьй- 
СТВ1ЯМИ и поступками. Наблюдаемое матерхальное оскуд-Ьше и 
упадоЕЬ нравственности ставятъ во взаимную между собою за- 
висимость; бедность, говорить, д-Ьлаетъ людей порочными; же- 
лаше жить, обладать всЬми дарами жизни побуждаетъ людей 
изобретать всевозможный средства и пути къ изыскашю ма- 
терхальныхъ средствъ для удовлетворен1я своихъ жела- 
шй; въ видахъ осуществлешя желанной ц-Ь ли нередко практи- 
куются средства, не допускаемый самымъ обыденнымъ и шаблон- 
нымъ поняйемъ о нравственности. Съ другой стороны, факты 
ежедневной жизни, невидимому, указываютъ на то, что испол- 
неше нравственныхъ правилъ не только не сод^йствуетъ мате- 
рхальному усп-Ьху, но, напротивъ, даже ему противодМствуетъ, 
причемъ никоторые утверждаютъ, что самое строгое исполнен1е 
правилъ въ сфер*]^ обыденной жизни наноситъ страдаше или 
какъ бы навазаше лицу, ихъ исполняющему. Въ этомъ отно- 
швн1е въ разговоррой р4ки установилось даже особое выра- 
жеше или— точнее — формула, признаваемая многими за непре- 
ложную истину: „добрыя д^ла", говорятъ они „всегда нака- 
зу ются". 

Недоетатокъ матерхальныхъ средствъ, желаше жить и рас- 
полагать всЬми прелестями жизни, полная удача въ жизни 
лицъ, тайно или явно нарушавшихъ правила строгой нрав- 
ственности, все это, взятое вм-ЬстЬ, способствовало установле- 
шю того ненормальнаго взгляда на жизнь, согласно коем; 
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нравственвыя основы жизни представляютъ собою серьезную 
помеху въ обладаши матерхадьными средствами, единственно 
обезпечивающими собою возможность жить и наслаждаться. 
Б'Ьдность, говорятъ, не живетъ, а прозябаегь, им'Ья въ своемъ 
кармане акщи нравственныхъ правилъ. Богатство живетъ и 
наслаждается, причемъ всякаго рода облигац1и нравственнаго 
характера скорее м^шаютъ, ч'Ьмъ облегчаютъ наслажденхе 
жизнью. Отсюда нередко д'Ьлается ужасный выводъ — нрав- 
ственный правила м'1шаютъ жить и наслаждаться жизнью... 
Взглядъ такой, очевидно, представляетъ собою результатъ край- 
няго нравственнаго паден1я и таковой легко приводитъ людей 
лишь къ проступкамъ и преступлешямъ. 

Современный услов1я нашей жизни дМствительно таковы, 
что исполненхе строго нравственныхъ правилъ часто затруд- 
няетъ достижеше полнаго усп-Ьха въ жизни. Примеры такого 
рода тысячами проходятъ передъ глазами вс^хъ, увлекая со- 
бою лицъ нравственно слабо развитыхъ: всякаго рода уступки, 
любезности, просьбы, высш1я соображешя и тому подобные мо- 
тивы д'Ьлаютъ въ жизни весьма многое, и нер'1^дко прямой 
путь не приводитъ къ желанной д^ли, подтверждая какъ бы 
т^мъ самымъ непрактичность и нецелесообразность руковод- 
ства правилами нравственности, какъ мотивами нашихъ дМ- 
СТВ1Й и поступковъ. Все это, очевидно, указываетъ, если не на 
паденхе нравствевности, то на заметное ея ослабленхе, чему 
въ значительной степени сод'Ьйствуетъ общее матерхально оску- 
д'Ьв1е и даже полное разорен1е многихъ, некогда им'Ьвшихъ 
возможность вполне безб'Ьднаго существован1я. Гд^ же и въ 
чемъ искать причину подобнаго печальнаго явлен1я въ нашей 
современной жизни? Почему мы об*дн4ли? Почему мы поте- 
ряли дов'Ьр1е и кредитъ къ правиламъ нравственности? Пови- 
димому зд'Ьсь мы вступаемъ въ тотъ заколдованный кругъ, 
изъ котораго н4тъ выхода: наше оскуд-Ьнхе — причина упадка 
нашихъ нравственныхъ устоевъ; упадокъ нравственности — ре- 
зультатъ нашего оскуд4н1я1 

Для того, чтобы несколько разобраться во всемъ этомъ не- 
обходимо последовательно и внимательно, хотя бы въ обп1,ихъ 
чертахъ, проследить рядъ т^хъ условхй, которыя действитель- 
но привели насъ къ матерхальному и нравственному оскуде- 
Н1Ю. Это темъ более важно, что такимъ путемъ мы, быть мо- 
жетъ, будемъ иметь возможность указать на как1я либо сред- 
ства къ устранен1ю подобнаго печальнаго и вполне ненор- 
мальнаго явлев1я современной нашей жизни. 

Столь ненормальное, ужасное и даже преступное игнориро- 
ван1е нравственныхъ вачалъ въ сфере явлеБ1й обыденной 
жизни не можетъ не иметь серьезнаго вл1яшя на выяснеше 
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задачи, д^и и метода нравственнаго воспитанха подростаю- 
стающихъ покол4н1Й. Трудно, конечно, допустить, чтобы роди- 
тели и воспитатели влагали въ души своихъ питомцевъ столь 
ужасные принципы нравствецнаго растл^н1я, т^мъ не мен1»е 
родители, глубоко въ своей душ4 сознавая ихъ видимую спра- 
ведливость въ ИЗВ^СТНЫХЪ СЛучаЯХЪ ПОСТуПКОВЪ и Д']^ЙСТВ1Й 

своихъ воспитанниковъ, являются нередко сравнительно бол:6е 
снисходительными и не взыскательными, какъ это необходимо 
было бы для пользы ихъ же д'Ьтей. Вотъ почему прежде, ч'Ьмъ 
обсуждать вопросы нравственнаго воспитанхя, необходимо уяснить 
общую основу нравственности, указавъ на то величайшее за- 
блуждеше^ которое признаетъ всяше нравственные принципы 
пом'Ьхою къ общему матер1альному благосостоян1Ю. 

II 

Главная и существенная причина нашего матер1адьваго 
оскуд:6н1а заключается въ томъ, что желашя наши неизмеримо 
обширнее средствъ и возможности ихъ удовлетворешя, при- 
чемъ мы, охотно увеличивая число желашй, въ то же время 
не обращаемъ никакого внимашя на созданхе источниковъ ма- 
терхальныхъ средствъ, всецело зависящихъ отъ разм^ровъ на- 
шихъ умственныхъ силъ и способностей. 

Мы привыкли желать многаго и въ этомъ исключительномъ 
направленш лишь и сообразуемъ вс:]^ наши д§йств1я и поступ- 
ки. Ограниченность желашй для насъ непонятна, не согла- 
суется съ нашими во8зр'Ьн1ями на задачу жизни и деятельно- 
сти человека; въ ограниченности желашй мы даже готовы ви- 
деть н^что порочное, признакъ слабаго развит1я душевныхъ 
силъ, отсутствхе ума и способностей. Везд* и повсюду съ энер- 
пею, достойною другого назначен1я, мы стараемся провести прин- 
ципъ наивозможно большихъ желашй, стремленШ, не обращая 
внимашя на рядъ истекающихъ отъ сего печальныхъ послёд- 
ствШ. Проследите внимательно жизнь многихъ изъ насъ, и вы 
увидите, что безграничность желан1й и стремлен1й составляетъ 
отличительную черту всей нашей жизни вплоть до гробовой 
доски. 

Въ этомъ отношен1и родители съ малыхъ лЪтъ искусствен- 
но прививаютъ своимъ д^тямъ массу разнородныхъ желанШ: 
дети желаютъ всего и притомъ по возможности больше, безъ 
всякаго разбора, лишь бы это последнее доставляло имъ удо- 
вольств1е. Каждый изъ родителей, принадлежащ1й къ интел- 
лигентной среде, охотно и съ энерпею, достойною уважешя, 
прививаетъ своимъ детямъ массу разнородныхъ желашй. Въ 
самомъ деле — кто же врагъ своимъ детямъ и кто не желалъ 
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бы создать изъ нихъ всем1рныхъ геЯ1евъ и талантовъ, способ- 
ныхъ удивить ииръ своею силою и величхемъ, великихъ уче- 
ныхъ, литераторовъ, поражающихъ своими открытхямн и без- 
с^сертныки творен1ямн, полководцевъ, равныхъ по своему до- 
стоинству древнимъ поворителямъ всего М1ра, баснословныхъ 
обладателей неисчерпаемыми богатствами, великими государ- 
ственными д'Ьятелями и т. д., и т. д. словомъ, Еаждый изъ ро- 
дителей желаетъ своимъ дфтямъ всего того, что въ жизни со- 
ставляетъ уд'^Ьлъ лишь немногихъ, и вотъ подъ с^нью безво- 
нечности и разнородности желашй и стремлешй происходить 
забота о развит1и умственныхъ силъ и способностей д-Ьтей, — 
ихъ учатъ многому, прививая въ присворб1Ю въ то же время 
лишь МН0Г1Я желатя, но малыя знан1я.;. 

Подъ вл1яя1емъ столь обширныхъ стемлешй родителей ре- 
беновъ, перейдя въ зрелый возрастъ, вступаетъ въ жизнь съ 
запасомъ массы желашй и, обладая полною энерпею силъ, пы- 
тается осуществить не тольво н^воторыя изъ нихъ, но, по воз- 
можности, наибольшее ихъ число; постоянно и безпрерывно раз- 
сФевая свою энерпю для осуществлен1я тысячи желашй, въ 
результате, однаво, не достигается полнаго осуществлешя ни 
единаго изъ нихъ: принимаясь за данный трудъ, мечтая до- 
стигнуть ц'Ьли, благодаря существовашю другихъ. желанШ, эта 
посл'Ьдняя овазывается неосуп1;ествимой по тысячи разнород- 
ныхъ причинъ; въ результат* — потеря времени, силъ, упа- 
доЕъ духа, полное разочарованхе! Въ то же время желанхе 
жить, наслаждаться жизнью, на стольво сильно охватываетъ все 
существо челов^ва, что онъ не въ силахъ победить подоб- 
ныхъ стремлешй, почему вс* силы и средства безъ всяваго 
разсчета имъ затрачиваются на ос;ществлен1е лишь вн'^Ьшнихъ 
признавовъ счастливой и прхятной жязни. Ничего не создавая, 
не увеличивая источниковъ матер1альныхъ средствъ, своплен- 
ные запасы сбережен1й отцовъ и дЪдовъ быстро истрачивают- 
ся, и освуд*Н1е наступаетъ вавъ неминуемый результатъ не- 
удачныхъ попытовъ завоевать себЪ мФсто въ жизни, сообразно 
т^мъ желан1ямъ и стремлензямъ, ЕаЕ1Я съ малыхъ л1^тъ тща- 
тельно насаждались въ сердце его родителями..- 

Вступивъ ни арену д'Ьйствительной жизни, юная, молодая 
сила, полная надеждъ и безграничныхъ желашй, несьма бы- 
стро испытываетъ ненормальность своего положешя: им'Ья 
массу желан1Й, при полномъ отсутств1И средствъ въ ихъ осу- 
ществлешю, натура челов^ва невольно направляетъ свои по- 
мыслы въ отврыпю источниБовъ для осуществлешя своихъ по- 
мысловъ и желан1й. Истинный, вполне правильный и нормаль- 
ный, источниЕъ матер1альныхъ средствъ, основанный на знанш, 
на ум']^ньи создавать что либо, имеющее ц'Ънность въ жизни, 
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для данной молодой силы неосуществимъ по трудности и невоз- 
можности сосредоточить свои силы на чемъ либо одномъ и 
вм'Ьст^^ съ т']^нъ по неуменью ограничить свои стремлешя, а 
также въ виду полной неспособности къ истинному творчеству 
въ сфер^^ какихъ либо желанзй и стремлен1й, издавна составляв- 
шихъ пр1ятную мечту и возбуждавшихъ тысячу надеждъ... 

Въ Бонечномъ результате получается н'Ьчто ужасное: пол- 
ная неспособность къ производительному труду, при масс^ же- 
лан1Й быть выше вс^хъ, обладать вс^мъ, им^ть въ .своемъ 
распоряжети вс^ блага мира. При полномъ отсутств1и уменья 
управлять своими желашями, при безграничной жажд'Ь во что 
бы то ни стало осуществить свои желанхя, при полной огра- 
ниченности для того матер1альныхъ средствъ невольно насту- 
паетъ и нравственное оскуд4н1е: всЬ средства мало по малу 
начннаютъ быть признаваемы возможными для осуществлен1я 
тысячи желанШ, упадокъ нравственности является неминуе- 
мымъ результатомъ подобныхъ услов1Й жизни... 

Совершенно въ иное положенхе поставлены мног1е изъ т'Ьхъ^ 
которые, съум^въ ограничивать свои желан1я, вс1^ свои силы 
и способности сосредоточили на томъ немногомъ, что вполне 
соотв^тствуеть ихъ силамъ, споеобностямъ и въ особенности 
услов1Ямъ ихъ жизни: не им^я массы желан1й и, безпред^ль- 
ныхъ стремлешй, вс^ они, установивъ строго опред'Ьленвую и 
ограниченную ц^ль, т^мъ самымъ располагаютъ источникомъ 
средствъ, вполн* обезпечиваюпцихъ ихъ существованхе; при та- 
кихъ услов1яхъ н'Ьтъ и не можетъ быть того нравственнаго 
банкротства, которое, унижая человеческое достоинство, дй- 
лаетъ каждаго рабомъ его страстей. ^^ 

! П 

Указавъ на общую причину оскуд^тя какъ матерхальнаго, 
такъ и нравственнаго, невольно возникаетъ вопросъ — какими 
же м-рами возможно было бы противодействовать подобному 
печальному явлешю нашей современной жизни? 

Если матер1альное оскуд4н1е можетъ быть остановлено со- 
крап1;ен1емъ желанШ и сосредоточешемъ вс^хъ силъ и способ- 
ностей ума на какомъ либо ясно и определенно установлен- 
номъ честномъ труде, то нравственное оскуденхе, упадокъ 
нравственности чувствъ всецело можетъ быть удержано един- 
ственною и всеобъемлющею силою любви къ Богу, къ ближ- 
нимъ, къ себе и ко всему насъ окружающему; сила эта исклю- 
чительно можетъ быть якоремъ спасен1я среди нравственнаго 
банкротства и общаго упрека доверхя къ правиламъ нравствен- 
ности. Чувство любви, прирожденное каждому человеку, мо- 
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жетъ быть имъ обнаруживаемо въ трехъ направлен1яхъ: а) къ 
Богу, какъ къ существу великому, всеблагому, идеалу правды, 
добра и всякаго рода нравственныхъ основъ челов-Ьчесвой 
жизни на 8емл4, в) къ ближнему, т. е. ко всему тому, что 
окружаетъ челов-Ька и что въ общей своей совокупности со- 
ставляетъ семью, общество, государство, страну. При этомъ 
любовь къ Царю, къ престолу и отечеству прежде и раньше 
всего должна быть проявляема въ этой области любви къ ближ- 
нему, . наконецъ, с) любовь къ самому себ'б. Безъ любви къ 
Богу и къ общимъ идеаламъ нравственности человЪкъ не мо- 
жетъ обнаруживать нравственныхъ поступковъ въ сфер^ своей 
деятельности. Истина такая не представляетъ собою чего либо 
новаго, хотя, къ прискорбш, какъ таковая нер'Ьдко обнаружи- 
вается многими лишь съ внешней стороны: есть лица, который, 
не отрицая любви къ принципамъ нравственнаго поведен 1Я5 
всегда энергично и живо защищая эти посл'Ьднхе рядомъ са- 
мыхъ разнородныхъ фразъ и положевШ, въ то же время въ 
сфере своего внутренняго мира къ самымъ основамъ нрав- 
ственности относятся безъ всякаго чувства любви, оставаясь къ 
нимъ вполне равнодушными. 

Явлен1е такое представляетъ собою результатъ полнаго 
отоутств1я въ ихъ душе идеаловъ, на что въ последнее время 
нередко раздаются вполне справедливыя жалобы... Вслушай- 
тесь внимательно въ беседу и речь многихъ изъ современныхъ 
представителей нашей интеллигентной среды, и вы должны 
будете признать, что любовь къ высшимъ идеаламъ нравствен- 
ности, повидимому, въ нихъ развита въ пределахъ, достой- 
ныхъ удивлен1я: всякШ безнравственный поступокъ резко и 
сурово осуждается ими, какъ достойный презрен1я и порица- 
Н1Я, и, главнымъ образомъ, потому, что поступокъ этотъ не со- 
гласуется съ принципами идеаловъ нравственности. Человека 
же, решившагося утверждать целесообразность какихъ либо 
безнравственныхъ поступковъ, все, безъ единаго исключен1я, 
сочли бы за слабоумнаго или психически больного. Между 
темъ внутренюй мхръ техъ же носителей нравственныхъ 
идеаловъ далеко не соответствуетъ столь блестящему внешнему 
ихъ отношешю къ основамъ высшей нравственности или, дру- 
гими словами, къ самому идеалу нравственности: искренняя и 
сердечная любовь заменилась у нихъ проявлен1емъ лишь внеш- 
няго уважен1я^ а при такихъ услов1яхъ нетъ и не можетъ 
быть места для идеала, существованхе котораго исключительно 
зиждется на внутреннемъ чувстве любви, независимо отъ внеш- 
няго уважен1я. Въ этомъ случае нетъ ничего удивительнаго 
въ томъ, что иногда возможно наблюдать, если не полное от- 
сутствхе въ душе высшихъ идеаловъ нравственности, то да- 
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деко не ту любовь къ нимъ и увлеченхе ими, кавте могли бы 
быть при иныхъ, бол-Ье благопр1Ятныхъ, услов1яхъ, ч^мъ т4, 
какШ представляетъ намъ современная жизнь. Такимъ обра- 
зом-^, располагать какимъ либо идеаломъ нраветвеннаго совер- 
шенства— значить прежде и раньше всего проявлять къ самому 
идеалу любовь — безразлично въ отношен1И прим4нен1я того 
же идеала въ дМствительности, а при такихъ условхяхъ и 
самое прим'Ьнен1е не можетъ быть какимъ либо инымъ, какъ 
лишь высоконравственнымъ. 

Если въ сфер* любви къ высшимъ основамъ нравствен- 
ности замечается неискренность отношен1я или, точнее, лишь 
проявлен1е вн-Ьшняго уважешя къ идеалу, то въ сфер* любви 
къ самому себ4 развита снисходительность и полное всепро- 
щен1е. Ненормальность такого отношешя человека къ самому 
себ-Ь влечетъ за собою цЬлый рядъ печальныхъ посл*дств1Й. 
Общее, съ давнихъ поръ установившееся, уб4жден1е о томъ, 
что никто не можетъ быть свб4 врагомъ, въ данномъ случа* 
является вполн*]^ неправильнымъ и безусловно ошибочнымъ: 
человЬкъ нередко проявдяетъ къ себ-Ь любовь въ такомъ 
вид']^ и въ такой форм*, что никто иной какъ онъ же самъ 
является для себя злМшимъ врагомъ. Любить — значитъ быть 
справедливымъ, а между т4мъ челов-Ькъ къ себ4 мен4е всего 
справедливъ — всегда и везд4 охотно извиняя себя во многомъ, 
что безусловно противор^читъ основамъ нравственности. Лю- 
бить — значитъ охранять и противодМствовать всему тому, что 
вредно для жизни и здоровья организма, что можетъ въ то же 
время оказать вредное вл1яв1е на. развитхе духовныхъ силъ и 
способностей; между т-Ьмъ кто, какъ ни самъ же челов-Ькъ 
мен-Ье всего охраняетъ себя, извиняя и допуская очень и очень 
часто все то, что безусловно противно многимъ принципамъ 
нравственности. Если любить значитъ и прощать, то такого 
рода проявлеше любви, неприменимое въ сфер* любви чело- 
века къ самому себе, всецело находитъ себе примененхе лишь 
въ области любви къ людямъ намъ подобнымъ. Между темъ 
всепрощенхе у человека наиболее всего развито по отношешю 
къ самому себе и менее всего по отношенхю къ другимъ, что 
представляетъ собою явленхе ненормальное, уродливое, влеку- 
щее за собою массу печальныхъ последствШ. Такимъ обра- 
зомъ, обладаше нравственными идеалами, охрана собственнаго 
организма, правильное и нормальное отношенхе къ другимъ 
существамъ, намъ подобнымъ, все это, исходя изъ данныхъ, 
строго определенныхъ, основъ нравственности, зиждется на 
томъ великомъ и всеобъемлющемъ чувстве любви, которое при- 
суще всякому человеку. Вотъ почему для того, чтобы быть 
глубоконравственнымъ человекомъ, необходимо обладать чув- 
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ствомъ любви въ широкомъ смысл* этого слова: тотъ, кто 
съум4лъ развить въ свб4 это чувство, кто можетъ любить, тотъ 
можетъ быть и нравственно развитымъ существомъ* Безъ любви 
н4тъ ни преданности, ни милосерд1я, ни помощи всякому, въ 
чемъ либо нуждающемуся... 

IV 

Придавая столь громадное значеше чувству любви, пред- 
ставляется существенно важнымъ уяснить себ*: гд'Ь и въ сфер* 
какихъ взаимностей между людьми создается или, точн'^е, 
формируется чувство любви, а следовательно и основы нрав- 
ственности, а вм^ст* съ т4мъ, вообще, крайне интересно было 
бы также проследить т* услов1я, каюя способствуютъ ра8вит1ю 
этого чувства и кашя, напротивъ, ослабляютъ оное, а вм^ст* 
съ тФмъ задерживается и проявлеше нравственныхъ началъ 
въ жизнедеятельности каждаго человека. 

Сфера семейной жизни съ давникъ поръ была признаваема 
ареною наиболее пригодною для развит1я всякихъ оттенковъ 
альтруистическихъ чувствъ, имеющихъ въ своей основе любовь 
въ широкомъ смысле этого слова. Семья, действительно, кла- 
детъ основы всяваго дальней шаго умственнаго и нравственнаго 
развит1я, почему упадокъ семейной жизни или — точнее— слабое 
ея развитхе въ значительной степени содействуетъ упадку раз- 
ВИТ1Я и чувства любви. 

Современныя услов1я жизни нашего интеллигентнаго обще- 
ства, къ прискорбш, таковы, что въ значительной степени они 
содействуютъ заметному ослаблен1ю семейной жизни: широкое 
развийе общественной деятельности, увлекая главныхъ членовъ 
семьи „изъ дому", делаетъ самую семейною жизнь урывочною, 
какъ бы мимолетною, причемъ все силы полностью посвяща- 
ются лишь на сохранеше и поддержанхе интересовъ другихъ 
лицъ. При такихъ условхяхъ семейная жизнь нередко пре- 
вращается въ случайную станц1ю при вечномъ и непрерывномъ 
движен1и по пути техъ родовъ д'Ьятельности, которые всецело 
являются сосредоточенными въ сфере общественныхъ инте- 
ресовъ. 

Въ тесной связи съ такимъ направлен1емъ семейной жизни 
самая жизнь и деятельность детей съ большою охотою теми 
же родителями выносится за пределы семейной жизни: дети, 
устраненные отъ семьи, поступаютъ въ учебныя заведенхя, мо- 
гущ1я яко бы имъ заменить семью, привлекаются на такого 
рода общественный условхя, которыя имъ всецело-де могутъ 
напомнить семью. Такимъ образомъ, дети усердно вырываются 
изъ сферы семейной жизни и, попадая въ потокъ общаго дви- 
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жев1я, совершенно не подвергаются благотворному вл1янш семьи 
въ д4л4 развиия чувства любви. При такихъ услов1яхъ н4тъ 
ничего удивительнаго въ томъ, что д-Ьти йерестаютъ быть 
д'Ьтьми, подражая во всемъ взрослымъ, проводя все время сво- 
его детства, отрочества и юношества „вн4 дома" и „вн* 
семьи", а если и въ семь^, то въ семь^ чужой, среди лицъ, 
ЯЕО бы могущихъ имъ заменить собою отца и мать. Очевидно, 
что при 9томъ должно обнаруживаться не сближен1е родите- 
лей съ д']Ьтьми, а ихъ все большее и большее разъединенхе и 
едва ли при тавихъ услов1яхъ можетъ быть что либо удиви- 
тельнаго въ томъ, что, въ конц4 концовъ, родители не узнаютъ 
своихъ д^тей, а дйти своихъ родителей. Семья представляетъ 
собою союзъ д4тей съ ихъ родителями, и вотъ этотъ-то союзъ, 
благодаря широкому развит1ю разнородныхъ обп1;ест^енныхъ 
интересовъ, въ однихъ случаяхъ значительно ослаб^ваетъ, а въ 
другихъ даже вовсе исчезаетъ. Между т4мъ результатомъ об- 
П1,ев1я д^тей съ родителями является всегда рядъ вааимныхъ 
отношешй, причемъ сфера альтруистическихъ чувствъ всец-Ьло 
охватываетъ эти послед Н1я. Въ первые годы жизни д'Ьтей ихъ 
физическая слабость, недостатокъ умственныхъ силъ и способ- 
ностей невольно заставляютъ родителей проявлять къ своимъ 
д'Ьтямъ снисход11тельность, ласку и непрерывныя заботы о со- 
хранеши ихъ жизни и здоровья. Съ возрастомъ между детьми 
и родителями невольно устанавливается та сфера дружествен- 
ныхъ отношен1Й, гд4 искренность и чистосердечность состав- 
ляютъ главныя услов1я сихъ посл^днихъ. Жизнь же въ семь*]^ 
для каждаго ребенка представляетъ, строго говоря, до извест- 
ной степени повторен1е аналогичныхъ отношен1й въ сфер'Ь 
обыденной жизни съ тою лишь разницею, что въ сеиьЬ 
всегда существуетъ верная охрана отъ всякаго рода б'Ьдств1Й 
въ лиц* родителей, тогда какъ въ жизни подобная охрана 
всец-бло предоставлена каждому по собственному его усмотр*- 
шю. 

Безкорыстность отношешй, всец-Ьло присущ.ая сфер* семей- 
ныхъ отношешй, въ мхр-Ь действительной жизни исчезаетъ все- 
цело, и лица, обнаруживающ1я это великое качество души, 
представляютъ собою и р-Ьдкое, и единичное исключев1я. Чув- 
ство сострадан1я, сочувств1е горю и радостямъ въ области 
семейной жизни не только проявляются какъ общее правило, 
но проявляются вполне искренно, безъ фальши и обмана. Ока- 
зан1е помош;и, какое либо содМствхе обнаруживаются исклю- 
чительно въ виду неотложности таковыхъ, но отнюдь не въ 
виду какихъ либо затаенныхъ соображешй собственнаго благо- 
получия въ будуш;емъ. Словомъ, въ сфер* семейной жизни бо- 
лее, чемъ где либо, обнаруживается широкое поле для про- 

Трудъ. 1895. XXVI. 6. 34 
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лвлен1я чувства любв!^ къ Богу, къ идеалу, къ себ* самому и 
къ другимъ существамъ. 

Правильно организованная семейная жизнь представляетъ 
собою м1ръ, полный живительными источниками высшихъ иде- 
альныхъ стремлешй; зд'Ёсь глубоко хранятся зав'Ьты любви ко 
всЬмъ идеаламъ высокой нравственности, зд'Ьсь же впервые 
обнаруживаются дМств1я и поступки, руководимые сими по- 
сл'бдними; зд']^сь, въ этой семейной сферф жизни и д^^ятельно- 
сти, формируются характеръ и воля человека, стимулами къ 
проявлешю которыхъ служить стремленхе въ тому Высшему 
Существу — кь Богу, любовь къ Которому съум4ла привить та- 
же семья — семейная жизнь. 

Мнопе, близко стоящ1е къ закату дней своихъ, оц'Ьнивал 
значешр семейной жизни, съ большимъ сочуветвхемъ вспоми- 
наютъ объ организацш семьи въ ихъ годы юности, когда об- 
щественная жизнь только что начинала развиваться въ нашемъ 
обществ*, и въ этомъ отношен1и ихъ сочувствхе им'Ьетъ въ себ* 
много истиннаго и справедливаго; правда, семейная жизнь т^хъ 
временъ создавала людей, совершенно незнакомыхъ съ дМстви- 
тельной жизнью, но зато — людей съ идеалами глубокой нрав- 
ственности, людей способныхъ жертвовать своими личными инте- 
ресами на пользу всякаго ближняго, людей съ сердцемъ глу- 
боко, искренно любящимъ, вид']^вшихъ въ любви источникъ 
счастья и общаго благополуч1я всЪхъ. Современная семья, къ 
прискорб1ю, выпускаетъ людей практически уже знакомыхъ съ 
жизнью и— даже бол^е— окунувшихся въ ея тину, барахтаю- 
щихся въ ней съ чувствомъ, полнымъ злобы и ненависти къ 
себ4 и другимъ, при полномъ отсутств1и не только любви, но 
подчасъ даже прямого уважешя къ т4мъ идеаламъ глубокой 
нравственности, которые ими же нередко попираются съ чув- 
ствомъ полнаго къ нимъ презр'Ёшя и ненависти... 

Въ современной семь* сталъ господствовать эгоизмъ, кото- 
рый безъ пощады уничтожаетъ все, препятствующее его жела- 
н1ямъ. Любовь къ себ-Ь приняла форму удовлетворен1я лишь 
своимъ низкимъ страстямъ, причемъ даже сознан1е вреда для 
жизни и здоровья нисколько не останавливаетъ разъ уже уста- 
новившагося подобнаго пагубнаго течен1я жизни. Вм^ст* съ 
т4мъ любовь къ людямъ, исчезну въ въ своемъ существ*, по 
внешности приняла форму утонченной лести и обмана; глубо- 
кое заблужден1е, что любовь къ людямъ неминуемо должна 
им^ть своимъ посл'Ьдствхемъ лишь личное страдан1е, стало гос- 
иодствующимъ, причемъ формула, что добрыя д'Ьла наказуют- 
ся, стала аксхомой... Такое теченхе нашей жизни, вакъ вполне 
ненормальное, не можетъ длиться долгое время: добрыя нача- 
ла, всегда оставаясь таковыми, восторжествуютъ снова и въ 
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этомъ порукою моясетъ служить то великое и святое чувство 
любви, которое всегда и в-Ьчао гн11здится въ сердц* каждаго 
человека, какъ частица того идеала, того Высшаго Существа, 
по образу и подоб1Ю Коего созданъ и самъ человЬкъ. Во все- 
объемлющемъ же чувств* любви скрыти основы всего нашего 
нравственнаго совершенства,.. 

Ив. Фесенко 
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водяной цвътокъ 

Деревьевъ трепетная сЬиъ 
И полу-св-Ьтъ, и тишина... 
Не проникаетъ ярюй день 
Сквозь чащу л-^са въ царство сна; 

Смолою воздухъ напоенъ 
И острымъ запахомъ земли; 
Гудятъ, какъ н'Ьжный арфы звонъ, 
Л'Ьсные пчелы и шмели; 

Прохладой влажною дыша, 
Ручей лепечетъ и журчитъ. 
Купая листья камыша 
И в-Ьтви гибк1Я ракитъ. 

Раскинувъ круглые щиты, 
Смотрясь въ зеркальный свой прштъ, 
Какъ воскъ, прозрачны и чисты, 
Нимфеи-лилш цв'1Ьтутъ... 

И вотъ, тихонько раздвигая 
Ихъ ароматные ряды, 
Вся въ брызгахъ блещущихъ воды 
Головка вышла молодая... 
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Въ лиц-Ь смущенье... легкш страхъ... 
И ожидаюе... и тайна... 
И солнца лучъ, попавъ случайно, 
Горитъ въ каштановыхъ кудряхъ... 

Р-Ьсницъ р-Ьшетчатыя т-Ьни 

На бл-Ьдномъ зарев'Ь ланитъ... 

Въ движеньяхъ медленныхъ сквозитъ 

Печать том л ешя и л^Ьни... 

Чаруютъ юныя черты, 

Суля нирвану наслажденья — 

Не обаяньемъ красоты, ' 

Но безконечностью забвенья. 

М. Лохвицкая 
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РОМАНЪ 

Эдуарда Рода 

III 

На второе воскресенье по ирх-Ьвд* въ приходъ Трем- 
блозъ явился на судъ своихъ прихожанъ. Его водвореше 
произошло, какъ обыкновенно происходятъ подобный вещи: 
сначала бевконечныя р*чи и об'Ьдъ, данный пасторомъ оф- 
фищальнымъ лицамъ. Скромная, краткая р-Ьчь новаго пас- 
тора оставила слушателей въ сомн*Н1И, а некоторые заме- 
тили также, что об^дъ былъ ужъ черезчуръ скроменъ. 

— Онъ д*лаетъ, что можетъ, сказалъ Картье. Онъ не 
богатъ, но, быть можетъ, это не пом-Ьшаетъ ему быть хо- 
рошимъ священнослужителемъ. И решили, что необходимо 
подождать до первой пропов-Ьди. 

И вотъ въ это воскресенье, задолго до благовеста, тол- 
пился народъ вокругъ храма. Лица эыражали разочарова- 
ше; такъ какъ не легкое д*ло выбрать новаго пастора, ко- 
торый въ продолжен1е двадцати лётъ, а то и больше, бу- 
детъ принимать участхе во всЬхъ д*лахъ прихода и кото- 
раго придется слышать въ церкви чуть ли не каждое во- 
скресенье. Люди безпокойные говорили другъ другу: 

— Ахъ, чтобы намъ не промахнуться! и вспоминали 
обстоятельства, предшествовавш1Я и вызвавш1я избраше. 

— Это ошибка Картье, сказалъ Рабуренъ, сильно раз- 
махивавшШ руками въ толп*.— Пока онъ будетъ управлять 
общиной, мы не выйдемъ изъ промаховъ. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



Бфлыя скалы 535 

Тьерсе, никогда не выскавывающШся на чистоту, по- 
качалъ своей птичьей головкой и произнесъ примиряющимъ 
тономъ: 

— Быть можетъ наши уполномоченные приходскаго 
сов'бта были н'бсколько легкомысленны... 

— Чортъ побери! вскричалъ Маркилье, директоръ учи- 
лища (только что выбритый и изящно од'Ьтый красавецъ), — 
неужели они не видели, что у этого пастора н4тъ ника- 
кихъ манеръ! 

П0ДХ0ДИВШ1Й въ это время своимъ тяжелымъ шагомъ 
старшина услыхалъ это и эакричалъ во всю мочь: 

— Ну, это не помешало ему прекрасно пропов'Ьдывать... 
Да, да, слышанная нами въ долин'6 пропов'бдь была вели- 
кол'Ёпва... великол'бпна, ув^^ряю васъ... 

— Быть можетъ это была не его проповедь? зам*тилъ 
Рабуренъ. 

— Что-жъ, вы считаете пасторовъ школьниками, пере- 
дергивающими билеты на эквамен'б? спросилъ, сильно вол- 
нуясь, старшина. Но Рабуренъ не смутился: 

— Онъ пустилъ вамъ пыль въ глаза, вотъ и все! По 
всей в'Ёроятности, его пропов'Ёдь составилъ ему какой ни- 
будь услужливый товарищъ... или же самъ Тремблозъ выпи- 
салъ изъ, никому, кром'6 него, не изв'Ёстной книги... Такъ 
это всегда делается... А друпе думаютъ Богъ знаетъ что. 

Присутствующ1е согласились. 

— Ну, увидимъ! сказалъ Тьерсе, — увидимъ, какъ-то 
онъ вывернется сегодня. 

— Только бы не хуже Сорда, произнесъ хитро кто -та 
изъ разговаривающихъ. 

— Тс! 

Въ эту минуту изъ воротъ пастората выходилъ Сордъ 
съ женой и дочерью. Раскланявшись съ приветствовавшими 
его прихожанами, онъ вошелъ въ церковь. 

Черезъ н'Ёсколько мивутъ толпа была вынуждена раз- 
ступиться и дать дорогу экипажу Моссо-де-Бюссоновъ, 
которые и вышли у церковнаго крыльца. Потомъ снова 
начались пересуды, и одинъ только старшина стоялъ за 
новаго пастора. ПодошедшШ къ нимъ докторъ Маторель 
принесъ ему неожиданное подкр'6плен1е. 

Докторъ былъ скептикъ, парадоксистъ, и хотя свобода 
его р-Ьчи и лишила его многихъ кл1внтовъ, но онъ все-таки 
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не унимался и продолжадъ ужасать городъ независимостью 
своихъ взглядовъ. 

Подойдя къ разговаривавшимъ, онъ тотчасъ же вм'ё- 
шалея въ разговоры 

— Ну, что же вы о немъ знаете? спросидъ онъ. — Вы 
уже кидаете въ него каменья. Подождите хоть до конца 
иропов-Ьди. Его сюртукъ дурно скроенъ, обстановка его не 
роскошна— вотъ и все, въ чемъ вы можете его упрекнуть. 
Ну, что-жъ изъ этого? Разв-Ь Богъ д'Ьлаетъ разницу между 
богатыми и бФдными? Разв* 1исусъ Христосъ не былъ сы- 
номъ плотника? Впрочемъ, я нахожу, что этотъ молодой 
челов']^къ далеко не глупъ, и тЬ, кто слыхалъ, какъ онъ 
пропов*дуетъ, говорить, что его проповедь... 

— Его проповедь! вскричалъ Рабуренъ,— да это вовсе 
не была его пропов'бдь! 

Маторель пожалъ плечами: 

— Вотъ такъ истор1я! прошепталъ онъ, — ну, кто же 
вамъ это сказалъ? 

— Да ВС*, кто знаетъ, подтвердилъ шляпникъ. 

— Позвольте... началъ было Картье. 
Но докторъ кричалъ еще громче: 

— Да, да, ВС* это знаютъ! Я знаю, какъ у насъ ро- 
дятся подобный сплетни: одинъ скажетъ ни на чемъ не- 
основанное предположеше, даже не подозревая, какую онъ 
Д'Ьлаетъ скверность; другой повторить, какъ весьма возмож- 
ное, третШ уже какъ совершившШся фактъ, атамъ — смот- 
ришь — уж^ никто и не сомневается. И вы еще называе- 
тесь христ1анами!.. 

Это были два конька ' доктора: дурно говорить о Бьелл* 
или проклинать каждый день судьбу, посадившую его на 
мель, и попрекать жителей за недостатокъ милосерд1я; онъ^ 
который, по собственному его признанш, не вёрилъ ни 
во что. Разъ зашелъ объ этомъ разговоръ, онъ уже не 
прекращался. 

— Но, докторъ, задалъ ему вопросъ Рабуренъ, — вамъ- 
то что за д*ло, какой у насъ пасторъ— худой или хорошШ, 
в*дь вы никогда и въ церковь- то не ходите? 

— А вотъ сегодня, какъ видите, и зашелъ! 

— Изъ любопытства! 

— Какъ и ВС*! Ну, а вы пришли сюда не изъ любопыт- 
тва? Изъ любви къ Богу, быть можетъ, пришли сюда вс*? 
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И онъ уЕазалъ на народъ, толаившШся у паперти. 

— Посмотрите, продолжалъ онъ, — даже дессиденты 
пришли, посетители свободныхъ домовъ. 

— И безбожники, проворчалъ Маркилье. 

Въ эту минуту ка1Сой*то молодой челов'Ькъ, полу-кресть- 
янинъ, полу-горожанинъ, почтительно поклонился Тьерсе, 
отв-Ьтившему на его поклонъ. Это былъ его писецъ, Жо- 
зефъ Моранъ, юноша, пользовавшимся его полное дов'брен- 
ностью, но религюзныя уб'Ьждешя котораго оставляли же- 
лать многаго лучшаго. 

— Не З'Ёвай! произнесъ нотархусъ, сл'бдя взглядомъ за 
подошедшимъ, видимо смущавшимся и желавшимъ войти 
въ церковь. — Если мы еще постоимъ зд'Ьсь, то намъ едва 
ли пробраться въ церковь. 

И осторожно онъ отд'1^лился отъ пр1ятелей, посл'бдовав- 
шихъ за нимъ. 

Не безъ труда пробрались они до своихъ м*стъ, нахо- 
дящихся протввъ каеедры изъ гладко отподированнаго де- 
рева и покрытой зеленымъ балдахиномъ. Всё скамьи были 
уже заняты. Даже въ проходахъ стоялъ народъ. 

Шёпотъ толпы заглушалъ почти голосъп'Ёвчаго, читав- 
шаго библ1ю. 

Когда въ церковь вошелъ своей робкой поступью, бл^Ьд- 
ный какъ полотно, новый пасторъ, все стихло. Тремблозъ 
взошедъ на каеедру, прочелъ молитвы литург1и слегка дро- 
жащимъ голосомъ, указалъ псаломъ для П'6н1я и замолчалъ. 
Ни одно изъ его движенШ не ускользнуло отъ семи или 
восьми сотень паръ глазъ, устремленныхъ на него, пока 
губы машинально шептали священный слова молитвы. 

Легкая дрожь проб'Ьгала по его пальцамъ, лежавшимъ 
на пюпитр'Ё; молящееся шептали: 

— Онъ труситъ! 

Общее чувство было далеко не милосердо, напротивъ, 
какъ будто даже злорадостное. На скамьяхъ, гд'Ё сид'Ьли жен- 
щины, чувствовалось сожал'Ёнхе: эта юная голова съ взвол- 
нованнымъ бл'Ёднымъ лицомъ, возвышавшаяся надъ тол- 
пою, казалось, молила о снисхожден1и и симпатш. Только 
старуха Тремблозъ ее была взволнована: она была ув'Ьрена 
въ своемъ сын'Ё, любовалась имъ и съ нетерп'Ёнгемъ ожи- 
дала, когда онъ начнетъ. 

Но вотъ п-Ьнхе окончилось. Тремблозъ всталъ, провелх 
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рукою по лбу, произнесъ слова литурпи, предшествующ1я 
тексту, зат-Ьмь самый текстъ. 

Когда онъ закрывалъ толстую библ1ю, зам'Ётили, что 
передъ нимъ не было никакой бумаги. 

Онъ началъ очень медленно, какъ бы подыскивая слова, 
слабымъ голосомъ, стоя неподвижно. Потомъ, мало п($ малу, 
его голосъ окр'Ёпъ, сд'Ёлался звученъ и наполнилъ собою 
своды стараго храма, между тЬмъ какъ плавные жесты 
какъ бы объясняли смыслъ его словъ, и онъ самъ, какъ 
въ тЬ дни, когда огненные языки низошли на апостоловъ, 
весь преобразился. Снова таинственная власть слова со- 
вершила чудо. Изъ шалкаго, пастора, б'бднаго крестьянина, 
онъ превратился въ служителя Бож1я. Онъ сд'блался кра- 
сивъ той печальной, страдальческой красотой, которою от- 
личается Христосъ на картинахъ Рембрандта, и эта красота 
заполонила ему вс']^ сердца! 

Шепотъ стихъ, вс']^ замерли и старались сл'бдить за вы- 
сокимъ полетомъ его р']^чи. 

Моссо-де-Бюссонъ съ бл^Ёднымъ какъ полотно лицомъ, 
казалось, лишилась чувствъ; рядомъ съ ней старая Сюржа, 
маленькая, высохшая какъ пергаментъ, пострадавш1й отъ 
сырости, выпрямила свой сгорбленный ревматизмомъ станъ, 
и ея, обыкновенно покорное, лицо выражало жив'Ёйш1й 
восторгъ. Г-жа Сордъ хлопала в*ками, какъ умирающая, 
между гЬмъ какъ ея дочка, пробужденная отъ своей бо- 
л'Ёзненной сонливости, оживилась, похорошела: глазки ея 
сверкали, а П1;ечки гор'Ьли какъ огонь. Только мать пастора 
не разделяла этого 'восторга: ея маленьше глазки б*гали 
по всЁмъ направлен1амъ и, всматриваясь во все лица, не 
теряли ни малейшей подробности его торжества. Между 
темъ Тремблозъ, не обраш;ая внимашя на этотъ видимый 
успехъ, все говорилъ, какъ бы увлекаемый какой-то не- 
видимой силой, даже не замечая, что превосходитъ себя 
въ краснореч1И, такъ какъ эта речь, о которой оаъ давно 
уже мечталъ, въ действительности была только отголоскомъ 
его внутренней жизни. Онъ высказывалъ въ ней свои са- 
мый сокровенныя мысли, свои надежды и веру. Онъ вы- 
сказывалъ въ ней свои благородный намерев1я, свою пре- 
данность Богу и свое стремлев1е къ добру. Въ ней были 
поэтическ1в образы, мистическхй пылъ, проблески любви, 
внезапно раскрывавш1е и освеш;авш1е его сердце, его бед- 
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ноэ сердце, полное любви и^ важности, сердце человека уже 
зр'Ьлаго и жившего всегда только однимъ разсудкомъ. Эта 
инпровизащя опьяняла его: онъ уже не сл'Ьдовалъ варан'Ёе 
начерченному плану, но все же, когда онъ закончилъ про- 
пов1^дь, затянувшуюся дол'бе обыкновеннаго, какъ ему, 
такъ и слушателямъ, показалось, что онъ говорилъ всего 
только н-Ьсколько минутъ. 

При выход* присутствовавш1е разделились на два ла- 
геря: одни (меньшинство) энтуз1асты восхиш;ались и вос- 
торгались имъ безусловно, друпе хотя; и восхищались, но 
въ м']&ру. Къ этимъ принадлежалъ и Рабуренъ, разсчиты- 
вавш1й на неусп*хъ новаго пастора и над-Ьявшхйся этимъ 
воспользоваться, чтобы досадить старшин'Ё. 

— Что онъ тамъ наговорилъ? быстро спрашивалъ онъ 
собравшуюся вокругъ него толпу. — Посмотримте-ка, что 
онъ сказалъ? Прошу покорно, разскажите мн'Ь въ чемъ 
состояла эта проповедь. Фразы, одн* только фразы, одн']^ 
только фразы!.. 

Докторъ Маторель разсердился: 

— Перестаньте! вы отлично видите, что вс* тронуты 
до глубины души... И фразы что нибудь да значатъ, когда 
он* хороши... 

Картье торжествовалъ. 

— Мы знали — что выбираемъ! Ахъ, чортъ побери! и 
нарочно молчали, когда вы обвиняли насъ... Не такъ глу- 
пы, какъ кажемся, неправда-ли? Да, Рабуренъ, нельзя су- 
дить людей по наружности. Да, мы выбрали такого пасто- 
ра, какого во всемъ кантон'Ь не сыш,ите... 

Толпы народа стояли на небольшой площади, передъ 
церковью. Въ то время, какъ Моссо де-Бюссонъ на па- 
перти разговаривалъ съ Маркилье, его жена, стоя у эки- 
пажа, обм'Ёнивалась любезностями съ женою пастора Сордъ, 
дочь которой, казалось, еще находилась подъ впечатл*- 
н1емъ проповеди. 

— Какой дивный даръ слова! повторяла г-жа Сордъ, — 
какой даръ слова! Да гд* же онъ пр1обр*лъ его?.. в-Ьдь 
онъ уроженецъ какой-то б-Ьдной деревушки, а его мать 
простая крестьянка... какой даръ слова! 

— Я никогда бы не подумала, глупо прошептала Жан- 
на, — что пропов-Ьдь... можетъ быть такъ хороша... 

Мать толкнула ее локтемъ, между т*мъ какъ г-жа 
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Моссо де-Бюссонъ, до сихъ поръ еще не сказавшая ни 
слова, прошептала, какъ бы говоря сама съ собою: 

— А его голосъ!.. о, этотъ голосъ!.. 

Н'бсколько изумленная этими словами, а еще бол'Ёе то- 
номъ, какимъ он'Ё были сказаны, г-жа Сордъ, занятая 
практичной стороной д*ла, спросила свою собесЬдницу: 

— Не знаете ли вы — какъ пропов*дь понравилась 
ш-11е Сюржа? 

• Мн*н1е старой д'Ьвы, бывшей гувернанткой русскихъ 
князей, неожиданно разбогат'Ьвшей благодаря смерти ка- 
кихъ-то дальнихъ родственниковъ, им'бло большое значеше,. 
но, скромная отъ природы и безгранично добрая, ш-Ие 
Сюржа незаметно удалилась изъ церкви, и потому г-жа 
Моссо де-Бюссонъ не могла дать отв*та жен* пастора, 
снова принявшейся восхищаться пропов']^дью на всякхй 
случай: 

— Великолепно, поистин* великол-Ьпио! не правда ли? 
обратилась она къ мужу, подходившему въ сопровождеши 
Моссо де-Бюссона. 

— Да, отв^тиль старый пасторъ, важно покачивая 
своей величественной головой, — у него талантъ! 

Г-жа Моссо вдругъ вздрогнула: 

— Вонъ онъ! воскликнула она. 

ДМствительно, Тремблозъ переходилъ черезъ площадь, 
стараясь незам'Ётно проскользнуть въ пасторатъ, куда только 
что вернулась его мать. 

Всё молча сл'Ьдили за нимъ глазами, но подойти боя- 
лись. Докторъ Маторель съ обычной развязностью пре- 
рвалъ молчан1е и, остановивъ его, произнесъ: 

— Позвольте пожать вашу руку, господинъ пасторъ!.. 
Я не изъ набожныхъ, конечно, но люблю красоту... а вы 
высказали намъ восхитительную пропов'Ёдь, прелестную, 
безподобную пропов-Ьдь... Я никогда въ жизни не слыхалъ 
подобной!.. 

По его примеру и друпе подошли къ нему изъявить 
свой восторгъ, между ткжь какъ онъ неловко расклани- 
вался, стесняемый похвалами. 

— Ты бы пошелъ поговорить съ нимъ, другъ мой! 
внушила пасторша мужу. 

И пасторъ поел* н*котораго колебан1Я направился къ 
Тремблозу. 
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— Поздравляю васъ, дорогой товарищъ! сказадъ онъ 
ему... — отъ души поздравляю, вы прекрасно вступили въ 
должность, прекрасно!.. 

Эти слова жгли ему ротъ, но все же они были ска- 
заны и т^мъ больш1й произвели эффектъ, что съ незапа- 
мятныхъ временъ никто не слыхалъ, чтобы старый Сордъ 
такъ любезно прив*тствовалъ своего новаго товарища. 
Докторъ^Маторель, все время не сводивши съ него своего 
насм-бшливаго глаза, сказалъ въ полголоса Рабурену: 

— Прирученный медв*дь.. Какое торжество! 

— Теб* бы следовало... сказала г-жа Моссо, накло- 
няясь къ мужу, — также... поздравить его. 

— Къ чему? отв*тилъ Моссо... — Довольно съ него и 
этихъ любезностей... А то его испортятъ въ конецъ. 

Она настаивала: 

— Следовало бы его пригласить къ намъ... 

— Некуда торопиться. 

— Прошу тебя... скажи ему... что онъ оказалъ мн* 
большую услугу. 

Моссо де-Бюссонъ съ удивленхемъ поемотр*лъ на свою 
жену, такъ какъ, быть можетъ, въ первый разъ она вы- 
сказала свою волю и не уступила ему при первомъ возра- 
жеши. Но все-таки онъ послушался ее, самъ не понимая 
почему, хотя и находилъ, что и такъ ужъ слишкомъ много 
ухаживаютъ за совершенно незнакомымъ молодымъ челов^Ь- 
комъ, и, исполнивъ приказаше супруги, вернулся къ ней, 
сообщивъ ей съ неудовольствхемъ: 

— Онъ об-Ьщалъ мн* обедать у насъ въ четвергъ. 
Она прос1Яла: 

— Хорошо!.. По-Ьдемъ! 

Экипажъ уЬхалъ, прив-Ьтствуемый оставшимися у церк- 
ви и разговаривавшими съ пасторомъ, но и они скоро ра- 
зошлись. 

Похвалы, расточаемые Тремблозу (какъ дымъ ладона 
затрудняетъ дыхан1в), скорее смущали его, ч'Ьмъ доставляли 
удовольствхе, т-Ьмъ бол11е, что поел* пропов-Ьди онъ чув- 
ствовалъ себя усталымъ, утомленнымъ, какъ то обыкновенно 
бываетъ поел* сильнаго возбужден1я. 

Желая воспользоваться отъ'Ьздомъ Моссо, онъ хогЁлъ 
было отправиться домой, но Маркилье задержалъ его. 

— Вы хотели сказать... 
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Онъ былъ вынужденъ выслушать, потомъ отвечать, 
еле ворочая языковгь отъ усталости и едва соображая, что 
говорить. Этотъ разговоръ задержалъ его на несколько ми- 
нуть. Какъ только онъ кончился, Тремблозъ простился съ 
окружающими его и, накоаецъ, пришелъ домой. 

Поджидая его, мать приготовляла об'Ьдъ. Завидя сына, 
она выбежала ему на встречу: 

— Наконецъ-то!.. Вотъ такъ усп'Ьхъ! , 

— Теб* понравилась моя проповедь, матушка? 

— Не знаю... я даже не слушала ее... Понимаашь, я 
смотр-Ьла на присутствующихъ. Они вс* были въ восторг*... 
Какъ они плакали... сморкались... задыхались отъ волне- 
н1я! Около меня сид*ла какая-то дама... настоящая ба- 
ры вя... она потомъ въ карет* у*хала... 

— Г-жа Моссо де-Вюссонъ. 

— А, это г-жа Моссо де-Бюссонъ... ну, сынъ мой, 
такъ вотъ она просто пожирала гебя глазами! 

И вдругъ ему представился, какъ въ вид*Н1и, едва 
замеченный имъ образъ молодой женщины, стоявшей около 
кареты и смотревшей на него, пока ея мужъ приглашалъ 
его къ об*ду. Онъ покрасн^лъ. 

— Все равно, продолжала старуха, — ты можешь похва- 
статься полной победой надъ этими людями, пришедшими 
въ церковь съ такими презрительными минами... Теперь 
они твои: и ты можешь сделать изъ нихъ все, что за- 
хочешь... Я была уверена въ томт! такъ и случилось... 
Они станутъ обожать тебя, ухаживать за тобою, льстить 
теб*! Но берегись, не сядь на мель... такъ какъ теперь 
ты властелинъ, и все зависитъ отъ тебя, сынъ мой! 

Ея глаза сверкали. Несмотря на радостное оживлевхе, 
ОБ а все же заметила, что онъ очень утомленъ, и сказала: 

— А пока ты долженъ просто умирать съ голоду... Ты 
проголодался... иди же— я подамъ об*дъ, сейчасъ все будетъ 
готово... 

Она ушла въ кухню, между т^мъ какъ Генрихъ про- 
шелъ въ скудно меблированную большую и печальную сто- 
ловую. Приборъ стоялъ уже на стол*, накрытомъ с*рой 
полотняной скатертью. Онъ взглянулъ на дв* тарелки, сто- 
ЯЩ1Я другъ противъ друга, и, въ ожидан1и об*да, с*лъ къ 
окну. 

Ояъ чувствовалъ себя какъ бы облегченны мъ отъ большой 
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тяжести, такъ какъ эта первая пропов'бдь, отъ которой за- 
висало частью его зиачеше въ приход'6, сильно безпокоила 
его. Теперь испыташе окончилось полнМшинъ усп'бхомъ, 
но это не радовало его, напротивъ ему было грустно, какъ 
никогда. 

Его совесть, слишкомъ щекотливая, уже упрекала его 
въ томъ, что онъ думалъ больше объ усп-Ьх*, ч-Ьмъ о томъ, 
Кому служить. 

>Царств1е Бож1е€, говорилъ онъ себ'6, »не нуждается 
въ красивыхъ словахъ, и правда должна восторжествовать 
только своей силой. 

Онъ былъ недоволенъ собой, что уступилъ влвчен1ю 
художника, которое ему предписываетъ за(^ыть долгъ скром- 
наго служителя Бож1я и думать только о художественной 
красот'Ё. »Зат'Ёмъ€, думалъ онъ еще, »они составятъ обо мн*)^ 
ложное понят1е, будутъ ждать отъ меня об-Ьщанхй, кото- 
рыхъ я не сдержу. Они обманутся во мн'6, если только я 
не пойду по этому дурному пути, на которомъ сегодня я 
им'блъ слабость одержать такую блистательную поб-Ьд/... 

— Ты ч'Ьмъ-то недоволенъ? спросила его мать, подавая 
на столъ дымящШся супъ.— Ты усталь. Иди же! по-Ьшь, 
это подкрепить тебя. 

Онъ сЁлъ за столъ, и, такъ какъ его глаза печально 
блуждали въ пространств*, она разсердилась. 

— Но что съ тобой? 

— Ничего, матушка, ув-Ьряю тебя... 

И съ этими словами онъ грустно вздохнулъ и поту- 
пился. Тогда она стала его упрекать: съ самаго д-Ьтства 
онъ всегда былъ такой — в-Ьчно недоволенъ. Ему все уда- 
валось лучше, ч-Ьмъ другимъ, но ничто его не радовало. 
Ч^мъ только не жертвовали ради него! Сестра его служитъ 
въ людяхъ, братъ обрабатываетъ землю, обатаюеже бедняки, 
какъ и ихъ родители. А онъ пасторъ, занимаетъ » прекрас- 
ное мЬстос, положен1е его блистательно, чего ему не дос- 
таетъ? И, мечтая о томъ, что съ самаго утра не давало 
ему покоя, она заговорила объ его будущемъ брак* съ 
какой нибудь богатой наследницей, которую еще за честь 
почту тъ отдать за него. 

— Надеюсь, что тогда, по крайней м-Ьр*, ты не бу- 
дешь ходить съ такимъ вытянутымъ лицомъ и, наконецъ-то. 
будешь доволенъ. 
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Онъ не прерывалъ ее и, терп^^йво слушая, Ьлъ мясо. 

Да что могъ онъ ей сказать? Что поняла бы она въ 
его смутной печали? 

Только когда она остановилась, онъ попытался ,перем1;~ 
нить разговоръ. 

— Матушка, намъ необходимо подыскать прислугу. 
Она еще больше равсердилась. Ея голосъ звучалъ грозно. 

— Разв* мой супъ теб* не нравится? спросила она. 

— Напротивъ... но в'Ьдь я уже сказалъ, что не хочу, 
чтобы ты мн* служила. 

— Мы это увидимъ... Мы это увидимъ... 
Об^Ьдъ окончился въ молчанш. 

Поел* полудня торжественно прибыла семья Сордовъ; 
потомъ пришелъ Картье съ ц4лою кучей поздравленШ, и 
до самаго вечера пос^^щенхя не прекращались. 



ЧАСТЬ ВТОРАЯ 

IV 

Въ четвергъ, рано утромъ, старуха Тремблозъ стара- 
тельно вычистила сюртукъ сына, хотя и поношенный и 
дурно скроенный, но все же еще годный для выхода. Чтобы 
судить о немъ, она повысила его на спинку стула и, най- 
дя, что швы поб'Ьл'Ьли, отъ души пожалФла, что изъ эко- 
ном1и, не заказала ему другой, такъ какъ для нея об'Ёдъ 
у Моссо де-Бюссоновъ былъ важн^^е, ч'ёмъ первая испов'Ьдь. 

На этомъ об'Ьд'Ь ея сынъ вступалъ въ общество людей 
знатныхъ и богатыхъ, на которыхъ она во всю свою жизнь 
смотрела только издали. Никогда еще она такъ не горди- 
лась имъ: ни въ тотъ день, когда ея сынъ кончилъ пер- 
вымъ въ лозанскомъ училищ'6 и она въ черномъ плать'б и 
б'Ьломъ чепчик*, прйхавъ въ третьемъ класс* на раздачу 
наградъ, увид*ла своего сына съ ц*дою кучею толстыхъ зо- 
лотообр*зныхъ книгъ въ рукахъ, ни даже въ день егопосвя- 
щен1я, весьма знаменательный для нихъ день, такъ какъ 
съ нимъ кончались вс* ихъ жертвы, и старикъ Тремблозъ, 
въ своей лучшей сорочк* съ воротникомъ, подпиравшемъ 
ему уш^г, радостно прив*тствовалъ его разсв*т'ь: 
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— Наконецъ-то овъ не будетъ намъ стоить ни гроша! 
Теперь д*ло шло о другомъ посвященш, и хотя Богъ 

тутъ былъ ни причемъ, но Генрихъ однимъ шагомъ под- 
нимался по общественной л'ёстниц')^ и какъ ровня садился 
за одинъ столь съ другими гостями. 

Необходимо, чтобы онъ проиввелъ благопр1ятнов впечат- 
л*н1е, и, подавая сыну сюртукъ, старуха не могла удер- 
жаться, чтобы не посоветовать ему: ) 
V — Я женщина не св*тская, говорила она, охорашивая ^ 
сына, — но зато я гораадо опытн'Ёе тебя, и ты долженъме- : 
ня послушать... Главное, говори осторожн-Ье... Говорить, 
нав'Ёрное, придется... Тебя пригдашаютъ не только для того, 
чтобы слушать другихъ... Ты долшенъ поддержать свой 
санъ и показать имъ, что ты челов']^къ ученый, гораздо 
учен*в ихъ.,. Но обдумывай, что хочешь сказать... У этихъ 
людей прежде, ч'Ёмъ что нибудь сказать, нужно три- 
жды повернуть языкъ во рту... Никогда нельзя быть 
ув'Ёреннымъ въ томъ, какъ они поймутъ тебя... Все равно 
какъ на экзамен'^... Тебя станутъ разспрашивать о твоихъ 
мв'Ён1яхъ, о твоихъ в'бровашяхъ, о твоихъ родныхъ... Будь 
остороженъ... Имъ не для чего всего знать, не правда ли? 
Особенно старайся дать имъ понять, что ты не принадле- 
жишь ни къ какой политической парт1и. Ты только что 
пр1']&халъ и успеешь сд'Ёлать выборъ... Къ тому же ду- 
ховные не должны принадлежать ни къ какой парт1и. 

Тремблозъ слушалъ, завязывая свой галстухъ. 

— Жв^ кажется, матушка, сказалъ онъ улыбаясь, — ты 
прхувеличиваешь. Мн'6 дали рекомендательное письмо къ 
Моссо де-Бюссону... онъ пригласилъ меня къ себ* обе- 
дать... очень естественно... такъ всегда делается... Д*ло 
вовсе не такъ важно, какъ ты 006*6 воображаешь. 

Она покачала своей упрямой головой, въ которой мысли 
укоренялись твердо, какъ корни на св-Ьжей почв*. 

— Ты думаешь, повторила она иронично, — ты думаешь! 
А я знаю что говорю! Такъ спроста не пригласятъ къ об-Ёду! 

Генрихъ над*лъ сюртукъ. Она подтянула задняя полы, 
сняла н'Ьсколько не покорныхъ пушивокъ, оставшихся на 
отворотахъ, и долго оглядывала его. 

— Надо бы другое платье, говорила она, — я сегодня 
же займусь этимъ. А пока ничего не под1Ьлаешь!.. Мы 
сд'Ьлали все, что только возможно! 

Трудъ. 1896. XXVI. 6. 35 
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Она взглянула на стЁнные часы, показывавш1е поло- 
вину седьмого, и ватЬмъ продолжала: 

— Отстаютъ немного, кажется... Пройди мимо город- 
скихъ и проверь... Такъ какъ не сл*дуетъ приходить ни 
слишкомъ рано, ни слишкомъ поздно... Тебя пригласили къ 
полудню: ну, и приходи ровно въ полдень!.. 

Она с'Ёла противъ него ц снова начала мечтать о томъ, 
что занимало ее съ самаго ихъ пр1'Ёзда въ Бьелль. 

— Видишь, Генрихъ, ты слишкомъ мало придаешь 
значен1я мн'бнш людей... Ты вовсе не заботишься о своей 
будущности!.. Теб* двадцать восемь л'Ьтъ... наконецъ-то, ты 
получилъ постоянно ем*сто... Теперь нужно определить— что 
ты хочешь делать и воспользоваться обстоятельствами... 
ТебФ предстоитъ важное д-Ьло — жениться... Я увФрена, что 
ты до сихъ поръ даже и не подумалъ объ этомъ? 

Генрихъ отвернулся: поредъ нимъ мелькнулъ образъ 
молодой д'Ьвушки... О, какъ бы онъ былъ съ ней счаст- 
ливь! но... 

Между тбмъ мать продолжала: 

— Теб* необходимо жениться, не правда ли? 

— Да, конечно, со временемъ... прошепталъ онъ уклон- 
чиво... 

Старуха тотчасъ же подняла голосъ: 

— Какъ со временемъ? — Скоро! и ч*мъ скор*е, т*мъ 
лучше... потому что тогда твоя жизнь будетъ счастливее... 
Необходимо сделать выборъ, подумать обо всемъ... Смотри 
не влюбись Богъ знаетъ въ кого! Ты, надеюсь, понимаешь, 
что тебе нельзя жениться на бедной, положительно невоз 
можно!.. Твое жалованье кажется огромнымъ для крестьянъ, 
какъ твои отецъ и брать... Но для пастора!., а тамъ 
явится семья... Да, наконецъ, все пасторы женятся на бо- 
гатыхъ... Посмотри хоть ты на Сорда: онъ въ молодости 
былъ такъ же беденъ, какъ и ты, а теперь-то!.. Но богат- 
ство далеко еш;е не все... я хоть и простая крестьянка, 
но отлично понимаю. Здесь есть весьма много благород- 
ныхъ семействъ, и найдутся девушки на выданьи... Ужь 
подыщемъ тебе! И ты сделаешься такимь же богачемъ, 
какъ и Сордъ... Хотя для меня лучше бы ты вовсе не 
женился... такъ какъ я останусь съ тобой только пока ты 
холостъ, а после твоей женитьбы... 

— Что ты тамъ говоришь, матушка? прервалъ онъ ее. 
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— Да, да! Я знаю, ты добрый сынъ, но все же я буду 
<^м'Ьшна рядомъ съ снохой въ шелковыхъ платьяхъ, играю- 
щей на фортеп1ано... Я саиа это понимаю и вернусь на 
ферму, гд* и устроюсь, какъ удастся... Ты иногда пр1- 
'Ьдешь меня нав'бстить... и привезешь ко мн'6 д']^тей... Пока 
они будутъ малы, они не станутъ стыдиться своей бабуш- 
ки... В*дь д'Ьти не понимаютъ различ1Я... 

Она умилилась, на сколько только могла удивляться эта 
суровая натура; годосъ ея смягчился, а въ глазахъ мелькнуло 
н'Ьжное выражен1е. Генрихъ взялъ ея рабочую жилистую 
руку и, кр']&пко пожавъ ее, скавалъ: 

— Я не хочу, чтобы ты это думала, матушка. Я же- 
нюсь только на такой женщин^^, которая возьметъ меня 
такимъ, какъ я есть, вм'ёст'ё съ моими обязанностями... 

— Почемъ знать? 

— Впрочемъ, до этого еще далеко... У Моссо де-Вюс- 
сона дочерей н-бть... 

— Далеко! но все же, над'бюсь, настанетъ когда ни- 
^удь и объ этомъ нужно подумать заран'бе... Вотъ это-то 
я и хот'Ёла теб'Ь сказать... А какъ далеко до »Липъ€? 

— Да добрыхъ полчаса. 

— Ну, такъ теб* пора идти... Подожди... Положи въ 
карманъ старый платокъ и оботри имъ пыль съ сапогъ... 
Вотъ возьми мой!.. 

Зат^ёмъ, проводивъ его на крыльцо, она снова приня- 
лась мечтать объ его будущности. 

Между т*мъ Тремблозъ шелъ себ*, не торопясь, по зна- 
комой уже дорог'Ь. Сн'Ьгъ уже исчезъ съ вершины Юры, 
только одна вершина Доль высилась на св^тлоиъ неб-Ё 
<5воей б-Ьлой головой. ВесеннШ в*терокъ рябилъ голубую 
поверхность озера и на осв^щенныхъ солнцемъ м'бстахъ 
казалось, что озеро покрыто серебряной чешуей. 

Генрихъ замечтался. Но его занимало не настоящее: 
онъ вспомнилъ прошлое, передъ нимъ вставали забытыя 
лица, картины... Потомъ ему пришли на память первые 
дни, проведенные здбсь, лица, видимый имъ въ посл'Ьднее 
время, и онъ остановился (почему это?) на жен'6 Моссо де- 
Бюссона, и передъ нимъ, какъ вооч1ю, явилась она, какъ 
тогда подъ верандой, держа за руку сына и призывая Не- 
стора. 

Онъ до такой степени задумался, что даже не зам'Ь- 

35* 
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тилъу кавъ очутился у р'бшетки »Лиаъ«у позвонилъ, даже 
не посмотр'Ёвъ который часъ и не обмахну въ поб'6- 
лЪвшихъ отъ пыли сапогъ нлаткомъ, какъ то ему навазы- 
ва^ла предусмотрительная мать. 

Генрихъ плохо прочелъ приглашен1б: об^^дъ былъ на- 
аначенъ въ половин'6 перваго, и онъ пришелъ раньше на 
ц'блыхъ полчаса. 

Увидя смущеше слуги, подметавшаго столовую, онъ по- 
нялъ свою ошибку. 

Въ ожидан1и Тремблозъ сЬлъ къ круглому столу, сто- 
явшему по середин^^ комнаты, и открылъ альбомъ съ фото- 
графическими карточками, какъ вдругъ въ комнату во- 
шелъ ВЫС0К1Й стройный мальчикъ л'Ьтъ дв'Ьнадцати. Мор- 
ской воротникъ обрамлялъ его веселое лицо съ нависшими 
на лобъ б-Ёлокурыми кудрями. Онъ поклонился Генриху. 

— Здравствуйте! 

— Здравствуйте, мой маленькШ другъ! 

Они пожали другъ другу руки и оглядели другъ друга, 
Ребенокъ снова прервалъ молчанге и безъ всякаго смупце- 
шя спросилъ яснымъ голосомъ. 

— Вы новый пасторъ? да? 

— Да. 

— А! 

Онъ осмотр'Ёлъ Генриха съ ногъ до головы, какъ раз- 
глядываютъ р'бдкость. Въ его глазахъ мелькнуло удивлен1б; 
по всей в'Ёроятности онъ показался ему жалкимъ. 

— Говорятъ, вы очень хорошо говорите, начадъ маль- 
чикъ см^Ьло. — Въ воскресенье меня не взяли съ собою въ 
церковь, такъ какъ меня водятъ туда только черезъ дв'Ь 
нед'бли... И достаточно, не правда ли? Но мама съ папой 
ходятъ каждое воскресенье... Они были... Когда они вер- 
нулись оттуда, только и было разговору что о васъ за сто- 
ломъ... Папа говорилъ: »это настояпцй ораторъ! великШ ора- 
торъ!< А в']^дь пап'6 не легко угодить! А мама говорила: »ты 
хорошо сд'блалъ, что пригласилъ его, онъ совершенно одинокъ 
зд'бсь, никого не знаетъ!« Вы зд^Ьсь никого не знаете, правда? 

Сильно смущенный Тремблозъ, не зналъ что и отв-Ьчать. 

— Я еще недавно прх'бхалъ сюда... пробормоталъ онъ 
и посп'бшилъ перем'бнить разговоръ, спросивъ: — Какъ васъ 
зовутъ, другъ мой? 

-^ Морисъ. 
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— А сколько вамъ л*тъ? 

— Осенью исполнится двенадцать... пятого сентября. 

— Вы посЬщаете школу? 

— Конечно! 

— Хорошо учитесь? 

— Гм1 Папа находить, что мало стараюсь... но все же!.. 
И ребенокъ качнулъ своей выразительной головой, какъ 

бы находя, что она тяжела отъ усвоенныхъ ею знашй. 

— Папа в*чно всЬмъ недоволенъ, началъ онъ опять.— 
А я в'&дь стараюсь изо вс']&хъ силъ! Но есть вещи, кото- 
рымъ я не могу учиться, наприм'Ьръ, ариеметика... Ужасная 
чрпяметика! Да и учителя не всегда бываютъ справедливы! 
Наприм*ръ, третьяго дня Жанъ Картье и Жюль Мозе- 
бергъ набросились на меня оба..; Я, защищаясь, ущипнулъ 
Картье за щеку... Пошла кровь... Я защищался и быль въ 
своемъ прав'6, не правда ли? А вотъ г-нъ Маркилье задалъ 
мн'6 въ наказаше урокъ... А папа еще похвалилъ:» хорошо «, 
говорить! Онъ не в'бритъ, что они начали, а не я. 

Онъ говорилъ быстро, весь еще находясь подъ впечат- 
лФшемъ драки и несправедливости. Подъ конецъ разсказа 
глаза его наполнились слезами . 

— Но мама поддержала меня, произнесъ онъ, — она 
добрая, мама! Она меня любитъ!.. и я! ахъ, какъ я!.. 

И онъ пылкимъ движен1емъ сжалъ руки. Въ это время 
дверь отворилась и на порогЬ показалась г-жа Моссо де- 
Бюссонъ въ красивомъ весеннемъ плать'Ь. 

— Добро пожаловать! 

Тремблозъ откровенно извинился за свой слишкомъ ран- 
нШ приходъ. 

— Боюсь только, что Морисъ надо'блъ вамъ своей бол- 
товней... 

И она н'Ьжно ласкала мягк1е вьющ1еся волосы мальчика. 

— Вовсе н'Ьтъ, сударыня, ув-Ьряю васъ... Вашъ маль- 
чикъ прелестенъ... Мы съ нимъ разговаривали какъ... какъ 
больш1е люди. 

— Воображаю! Я знаю его недостатокъ — онъ любитъ бол- 
тать^ Онъ нашъ единственный ребенокъ и слишкомъ много на- 
ходится въ обществ'б своей матери, быть можетъ, даже слиш- 
комъ много... Онъ воображаетъ, что вс* любятъ слушать 
его болтовню, какъ она... Слушай, Морисъ, поиграй въ саду 
и приходи, когда позвонятъ къ об*ду... 
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Ребенокъ поласкался еще къ матери и зат'бмъ уМжалъ 
въ садъ. Тогда г-жа Моссо деБюссонъ, сЬвъ сама, указала 
и Тремблозу на кресло. Зам'Ётивъ пыль на сапогахъ, Ген- 
рихъ смутился и сталь прятать свои запыленныя ноги. 
Видя, что Генрихъ не знаетъ что сказать, она, помолчаръ 
немного, спросила его: 

— Нравится ли вамъ нашъ городокъ? 

— Я уже давно его знаю, сударыня... Яначалъ учиться 
въ тоЁ же школ'6, гд'Ь учится вашъ сынъ. 

Эти слова, казалось, поразили ее: 

— Я и не знала, что вы изъ Вьелля... 

— Я, собственно говоря, не изъ Вьелля, сударыня; 
мои родители жили въ дередн']^... 

Онъ покрасн^Ьлъ, вспомнивъ, что слово деревня во фран- 
цузскоЁ Швейцархи означаетъ » виллу с и могло ввести въ 
8аблуждев1е его собеседницу, и прибавилъ посп^Ьшно: 

— Мои родители были простые крестьяне. 

Это откровенное признанхе понравилось г-ж* Моссо, и 
она взглянула на него ласково. 

— Я ходилъ въ школу каждыЁ день^ продолжалъ онъ, 
— и л'Ётомъ, и зимою... Наша ферма находилась далеко 
отъ желЪвЕой дороги... а иногда приходилось идти буквально 
по непроходимымъ дорогамъ... И, ув*ряю васъ, о Бьелл* 
у меня осталось далеко не пр1ятное впечатл-Ьше... Къ тому 
же и въ школ']Ё товарип1;и не очень-то любили меня и му- 
чили Вогъ в-Ьсть за что... 

— Д'Ьти иногда бываютъ несправедливы и жестоки... 
Морисъ также жалуется на нихъ... Школа — суровый учи- 
тель... 

Въ эти простыя слова молодая женщина съум'Ьла вло- 
жить такъ много доброты и показать, что ей вполн* по- 
нятно, что въ жизни, повидимому мирной и счастливой, 
бываютъ иногда скрыты мелкое, но т'бмъ не мен'бе застав- 
ляющее страдать горе, печальныя воспомиван1я и старый 
обиды. 

Н*Ьсколько устыдясь своихъ жалобъ на прошлое, Тремб- 
лозъ началъ снова: 

— Въ Бьелл* я оставался всего только до четырнад- 
цати л*тъ... Зат'Ьмъ у меня были хорош1е друзья, особенно 
въ университет*... И теперь... 

Онъ остановился, замФтивъ вдругъ, что ^теперь* для 
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него еще неизвестно, что будетъ. Г-жа Моссо продолжала 
за него: > 

— Теперь совсЬмъ другое д^ло! Вы на такомъ м^ст*, 
что можете сделать много добра... И вы начали вашу служ- 
бу такъ блистательно, что можете см-бло разсчитывать на 
усп*хъ... 

— Сударыня, прошепталъ онъ, красн-Ья. 

— Да, продолжала она пылко, — у васъ р-Ьдихй даръ, 
даръ краснор']Ёч1я, одинъ изъ самыхъ прекрасныхъ! Я вамъ 
еще не говорила, какое сильное впечатл*н1е произвела на 
меня ваша пропов*дь... Я, право, не сгум-Ью вамъ сказать, 
какъ она была прекрасна! Я любовалась не только красо- 
той формы; во всемъ, что вы говорили, чувствовался сер- 
дечный, в'Ёрующхй челов*къ, строг1й, честный, им*ющ1й 
только одну ц^ль въ жизни— быть полезнымъ своему ближ- 
нему... 

Она остановилась, между т^мъ какъ онъ шепталъ, не 
смотря на нее: 

— Полезнымъ... да, сударыня..» я желалъ бы быть по- 
лезнымъ! 

И зат'Ёмъ онъ добавилъ, какъ бы думая вслухъ: 

— Я часто думаю о когда-то слышанныхъ мною сло- 
вахъ одного знаменитаго проповедника, и я никогда не за- 
буду ихъ... Онъ говорилъ: »Если ты хочешь быть полез- 
нымъ, работай молча, спокойно и мирно! « Пропов-Ьдь — только 
одна сторона нашей должности... Еще кром* того остается: 
помош;ь, приносимая ближнему, подпора слабыхъ и вл1ян1е 
на паству... 

Онъ остановился, боясь, чтобы не было высокомер1я и 
гордости въ его словахъ: 

— И вся жизнь, служащая примФромь, продолжалъ онъ, 
какъ бы принуждаемый невидимой силой высказаться до 
конца, но потомъ быстро поправился: — Только это очень 
трудно! 

Онъ некогда бы не подумалъ, что будетъ такъ откро- 
венно говорить съ совершенно посторонней ему женщиной. 

— Не думаю, чтобы вы принадлежали къ т*мъ, кото- 
рыхъ пугаютъ трудности, ответила она доверчиво. — Вы 
пойдете все впередъ и впередъ... Кром* того у васъ будетъ 
еще поддержка: — добрая воля верующихъ въ добро. 

— Я знаю, здесь есть очень добрые люди. 
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— Нашъ городокъ ничтоженъ, но что-жъ такое? Каж- 
дый д'Ьйствуетъ въ своемъ кругу, не заботясь объ его огра- 
ниченности. Не число тЬхъ, кому помогатотъ, придаетъ зна- 
чен1е помощи, не правда ли? И зд'Ьсь вы найдете себ-Ь об- 
ширное поле деятельности для добрыхъ д^лъ.^ И добро, ко- 
торое вы сделаете, вознаградить васъ за непр1ятности, 
перенесенныя въ юности. 

Въ ея голос*, манерахъ, слишкомъ сдержанныхъ, слы- 
шалась некоторая восторженность. Слушая ее, Тремблозъ 
вспомнилъ мн*Н1в его матери объ его обязанностяхъ: въ 
первый разъ въ своей жизни слышалъ онъ женщину, ото- 
звавшуюся на его сокровенныя мысли, и его сердце муже- 
ственно забилось въ груди. 

— Ахъ, сударыня! вскричалъ онъ пылко,— если я най- 
ду поддержку, если меня поймутъ, съ Божьей помощью я, 
быть можетъ, смогу сделать что либо! 

Въ первый разъ въ ихъ разговор* было произнесено 
слово Богъ. Г-жа Моссо встала. 

— Богъ всегда помогаетъ т*мъ, кто ему служить. Вы 
знаете это лучше, ч*мъ кто либо. Вы намъ такъ хорошо 
говорили объ этомъ въ воскресенье. 

Онъ хот^лъ ей ответить, какъ вдругъ въ комнату вих- 
ремъ влетЬлъ Морисъ. 

— Мама, вотъ и папа!.. Поц*луй меня скорее!., еще 
разъ, скорее! 

И онъ страстно прижался къ матери. Въ ту минуту, 
когда вошелъ Моссо, мальчикъ съ испугомъ отскочилъ отъ 
матери, какъ бы боясь быть пойманнымъ въ ея объят1яхъ, 
и все время, пока хозяинъ раскланивался съ гостемъ, онъ 
сид^лъ въ углу такъ тихо, что его бл*дное личико только 
легкимъ румянцемъ отличалось отъ картинъ, украшавшихъ 
стЬны. 

— Мы ожидаемъ еще н*сколькихъ друзей, объяснилъ 
Генриху Моссо. — Это американцы, весьма часто нав*щаю- 
Щ1е насъ. Г-нъ Линъ прекрасный челов*къ, настоящ1й 
джентельменъ; его д*ти, сынъ и дочь, очень любятъ играть съ 
Морисомъ. Они живутъ недалеко отъ насъ, въ Буа-Жоли; ихъ 
домъ, въ вид* швейцарской хижины, виденъ отсюда изъ окна 
и называется онъ такъ же, какъ и сос*дтй л*съ... В*рво 
они опоздали, потому что живутъ ужъ очень близко... 

Но ждать ихъ пришлось не долго. Только что Моссо 
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СЕазалъ это^ какъ дверь отворилась передъ Линаии. Тремб- 
лозъ тотчасъ же узналъ всадниковъ, встр'Ьченныхъ имъ въ 
первый день по прйзд* въБьелль: отецъ^высошй, строй- 
ный, красивый, очень б'Ёяолицый и св'бтлорусый, съ 
изящными манерами — напоминалъ какого-то сЁвернаго 
бога, заблудившагося между людьми. Д'бти, четырнадцати 
и дв'Ёнадцати л'бтъ, были шумны и откровенны; каждую ми- 
нуту слышались взрывы ихъ см'Ёха. Уже по ихъ быстрому 
поклону старшимъ и желанш б'бжать какъ можно скор^^е 
играть съ Морисомъ было видно, что они воспитаны на 
свобод*. 

Поел* обычныхъ представлешй, Тремблозъ на минуту 
отошелъ на задшй планъ и им*лъ полную возможность на- 
блюдать за новопришедшими, весело, какъ старые знако- 
мые и сосЬди, болтавшими съ хозяевами о непрхятностяхъ 
съ садовникомъ, о захромавшей лошади и т. п. 

Видя, что Тремблозъ одинъ, Моссо подошелъ къ нему, 
а жена его въ это время разговарггвала съ Линомъ, и 
Тремблозъ зам*тилъ, что она съ той же ласкою въ боль- 
шихъ св'Ьтлыхъ глазахъ и съ той же внимательною улыб- 
кою смотрела на Лина. Это смутило его до такой степени, 
что онъ съ трудомъ отв*чалъ Моссо, на его вопросы. 

Когда слуга доложилъ, что об'Ьдъ поданъ, она взяла 
его руку, чтобы идти къ столу. Онъ хот*лъ сказать ей что 
нибудь, но не находилъ ничего: вместо друга, какой она 
казалась ему сейчасъ, она стала для него совсЬмъ чужой. 

Чтобы ободрить его, она разговаривала съ нимъ въ 
по л голоса: 

— Не правда ли, какъ смешна малютка Модъ Линъ 
со своими мальчишескими манерами? Она сама придумы- 
ваетъ фасонь своихъ платьевъ, чтобы лифъ походилъ на 
ученическую куртку... Она и слышать не хочетъ носить 
длинные волосы... А отецъ находитъ, что это хорошо! Онъ 
говорить, что это изящно и напоминаетъ пажей въ коме- 
Д1яхъ Шекспира... Не правда ли странно? 

Онъ могъ только согласиться: 

— Действительно, странно. 

— Линъ страшный оригиналъ, начала она снова... Вотъ 
сами увидите! впрочемъ, очень интересный... Челов*къ во 
всякомъ случа* недюжинный и немного страшный... 

Все еще смущаясь, Тремблозъ повторилъ посл-Ьднее слово: 
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— Страшный? 

Г-жа Моссо стала быстро объяснять, такъ какъ корри- 
доръ, отд*ляющ1й столовую отъ другихъ комнатъ, уже 
кончался. 

— Онъ ни во что не в'Ьритъ. Онъ совершенно споеойно 
говоритъ такихъ вещахъ, отъ которыхъ волосы на го- 
лов* дыбомъ встаготъ, конечно, когда разгорячится, такъ 
какъ обыкновенно онъ р']&шительно нич^мъ не отличается 
отъ всЬхъ. Впрочемъ, онъ прекрасный сосЬдъ, веселый, лю- 
безный, услужливый. Въ Бьелл* онъ проводитъ только л'Ьто; 
онъ пр1*халъ на прошлой нед'^л'Ё... 

Вошли въ столовую. Генрихъ очутился по правую сто- 
рону хозяйки дома. эПридется говорить*, подумалъ онъ и 
смутился еще бол-Ье. 

Поел* об'Ьда, прошедшаго безъ особеннаго оживлешя, 
хозяйка дома встала, говоря: 

— Не забудьте, господа, въ гостиной насъожидаетъ кофе. 
Она снова взяла руку Генриха, чтобъ перейти обратно 

изъ столовой въ гостиную. Они не говорили дорогою. 
Обычный разговоръ казался имъ неум'Ьстнымъ поел* вы- 
сокихъ вопросовъ, поднятыхъ за об*домъ. Тремблозъ, упре- 
кавш1й себя въ томъ, что немного увлекся споромъ и предъ 
вс*мъ обществомъ высказалъ свои уб*ждешя, созвавалъ въ 
душ*, что она была за него. Ему казалось, что она какъ- 
то особенно дов*рчиво опиралась на его руку. 

Между т*мъ, взявъ сигару изъ поданнаго Моссо ящика, 
Линъ подошелъ къ Генриху и, какъ бы заканчивая про- 
ИСХ0ДИВШ1Й за об*домъ споръ, сказа лъ: 

— Д*ло въ томъ, что мы съ вами совершенно различ- 
ныхъ воззр*н1й, и никакое соглашенхе не мыслимо между 
нами... Вы обр*таетесь на неб*, я — на земл*. Вы при- 
держиваетесь христ1анскаго закона, а для меня онъ не бо- 
л*е какъ 8иЬ81;гас1:иш суев*р1й восемнадцати в*ковъ. Вы 
придаете особенный смыслъ словамъ, для меня не им*ющимъ 
никакого смысла. Мы могли бы съ вами спорить хоть до 
конца в*ка, а все же не пришли бы ни къ какому согла- 
тен1ю. Быть можетъ, въ посл*днемъ анализ* мы оба пра- 
вы, только взгляды наши различны. Вотъ выводъ, къ ко- 
торому мы должны придти... 

— Если только, зам*тидъ Тремблозъ, — не допустить »не- 
ограниченнаго«. 
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— И въ такомъ случа*, отв-Ьтиль Линъ улыбаясь, -^вы 
будете наверное правы. Во всякомъ случа*, конечно, если 
это » неограниченное* будетъ то, что вы думаете... 

Моссо, не понимавш1й ни слова изъ ихъ разговора, по- 
дошелъ съ сигарнымъ ящикомъ: 

— Возьмите сигару, г-нъ пасторъ, прошу васъ: он% 
очень хороши. 

— Благодарю васъ, но я не курю... 

Садясь, Тремблозъ снова увид^лъ свои запыленные до- 
рогой сапоги и, сильно смутясь, принялся придумывать спо- 
собъ какъ бы скрыть свои ноги. 

Между гЬмъ разговоръ переменился. Линъ превосходилъ 
себя; заговорили о злобахъ дня. Г-жа Моссо почти одна 
подавала ему реплику, такъ какъ ея мужъ слегка дремалъ 
поел* сытнаго об^да. Время отъ времени Генрихъ зам']Ё- 
чалъ, что глаза молодой женпщны останавливались на немъ, 
и онъ думалъ: юна наверное находитъ меня' неловкимъ, 
робкимъ и неучемъ...« 

Около трехъ часовъ Линъ сталъ собираться домой. По- 
жимая руку Тремблоза, г-жа Моссо благодарила его за то, 
что онъ пришелъу и добавила: 

— Теперь, узнавъ дорогу въ эЛипыс, вы, я надеюсь, 
будете часто навФп^ать насъ, 

Онъ поблагодарилъ и, низко поклонясь, пробормоталъ 
что-то. Но все же зам'Ьтилъ, что съ Линомъ она была го- 
раздо прош;е и сказала ему, прощаясь: »до скораго свиданья! с 
какъ будто они должны были увидаться завтра. 

Такъ какъ Модъ и Френссисъ остались играть съ Мо- 
рисомъ, то Линъ вышелъ вм*ст* съ Генрихомъ. 

— Вы позволите мн* пойти съ вами, г. пасторъ? спро- 
силъ онъ. 

Генрихъ предпочелъ бы идти одинъ, но все же сказалъ: 

— Конечно, съ удовольствхемъ. 

Молча шли они по дорог'Ё, въ конц'Ё которой ВИДН'ЁЛИСЬ 
стЬны площади, каштаны и первые дома города, Къ своему 
спутнику Тремблозъ испытывалъ весьма сложное чувство: 
этотъ иностранецъ, такой красивый, холодный, любезный 
и вм*ст* съ гЬмъ высокомерный, со св-Ьтлымъ взглядомъ 
своихъ б^лесоватыхъ глазъ, симпатичнымъ, кротки мъголосомъ, 
загадочно улыбающимся ртомъ, какъ-то пугалъ его, кром* 
того онъ былъ золъ на него за дружественную короткость, 
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существовавшую между нимъ и женою Моссо де Бюссона. 
Но, несмотря на это, чувствуя, что Лвнъ челов*къ далеко 
не дюжинный, онъ испытывалъ къ нему родъ влечен1Я, въ 
которомъ любопытство см'Ёшивалось съ удивлетемъ, сим- 
пат1Я со страхомъ. 

Идя молча, Тремблозъ вспомнилъ, что на немъ, какъ на 
пастор*, лежала обязанность при всякомъ удобномъ случа* 
громко пропов-Ьдывать свою в*ру, и онъ произнесъ тономъ 
наставника: 

— Меня очень огорчаетъ мысль какъ много ума и ста- 
рашй употребили вы на пропаганду такихъ опасныхъ тео- 
р1й... Линъ, по всеЁ вероятности, разгадалъ его, такъ какъ 
въ его ответ* слышалась едва зам*тная дерзость: 

— Да, г. пасторъ, меня не легко обратить, такъ какъ 
я весьма убежденный нев*руюп1(1й и, ув*ряю васъ, совер- 
шенно доволенъ собою... 

Тремблозъ тихо покачалъ головою: 

— Плохо верится, сказалъ онъ. — Я не могу себ* пред- 
ставить жизнь безъ в*ры, т. е. безъ уверенности и на- 
дежды... Она должна быть очень печальна!.. 

— дело привычки и воспитан1я, сударь! Такова, какъ 
она есть, моя жизнь кажется мне прекрасной, только на- 
прасно придаютъ ей такое огромное значеше... Что же ка- 
сается до моихъ убеждешй или, лучше сказать, отсутств1я 
всякихъ убеждешй, то я чувствую себя такъ хорошо, что 
стараюсь, чтобы и мои дети испытали тоже. Они ни разу 
не задали себе вопроса — есть ли у нихъ душа и едва знаютъ 
кто такой Богъ... а, несмотря на то, они все же прекрас- 
ныя дети и, надеюсь, не будутъ оттого несчастливее дру- 
гихъ... 

— Что такое счастье, если оно ограничивается краткостью 
жизни?. . Какъ можно радоваться чему нибудь, каждую ми- 
нуту ожидая конца!.. * И потомъ что такое собственно 
счастье? Есть еш;е и другое: долгъ, добро... Линъ остано- 
вился посреди дороги. 

— Какъ мы далеки другъ отъ друга! вскричалъ онъ. — 
Мы не можемъ произнести трехъ словъ, какъ очутимся на 
разныхъ полюсахъ. Еслибы мы съ вами очутились на не- 
обитаемомъ острове, то намъ было бы о чемъ поспорить. 
Но дорога идетъ въ гору — до свидан1я, сударь! 

Они пожали другъ другу руку. Тремблозъ одинъ под- 
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нялся на гору, гд1& высилясь полуразрушенный ворота. Еще 
минуту онъ думалъ о нев'6р1и Лина, потомъ его мысли оста- 
новились на г-ж^^ Моссо. 

» Что-то она думаетъ обо мн*?€ задалъ онъ себ* вопросъ. 

Перебирая впечатл^&н1я дня, онъ вспомнилъ свои запы- 
ленные сапоги; ему стало стыдно, й онъ доверчиво улыб- 
нулся, шепча: 

— Она наверное выше всего этого! 
Зат^мъ продолжалъ: 

— Она просила меня не забывать ихъ — это доказываетъ, 
что я понравился ей... Итакъ, я ее увижу... скоро... да, 
.скоро... 

Невыразимое чувство радости и довольства овлад'Ьло 
имъ. Онъ сравнилъ свою жизнь въ Бьелл-Ь, какою она пред- 
ставлялась ему въ будущемъ, со своимъ грустнымъ д^т- 
ствомъ. Ему захотелось взглянуть на училиш;е, это мрач- 
ное старое здаше, гд* онъ такъ много перестрадалъ. Онъ 
сдблалъ крюкъ: ст^ны были оштукатурены заново, но также 
тяжелы и мрачны, какъ и тогда. Онъ прошелся по пу- 
стынному двору, потомъ по саду, гд* росло несколько то- 
щихъ деревьевъ съ испеп1;ренными буквами стволами и 
высились гимнастическ1е столбы. Онъ хот*лъ увидать себя 
какимъ былъ когда-то — съ шести л*тъ до двенадцати, но 
тщетно. Онъ не могъ вспомнить ни своего лица, ни своихъ 
мыслей, ни чувствованШ. 

— Господи, какъ люди-то изменяются! воскликнулъ онъ. 
Тутъ онъ встряхнулся и повернулъ въ узкую уличку. 

Какой-то прохожШ съ круглымъ веселымъ лицомъ остано- 
вилъ его: 

— Здравствуй! какъ поживаешь? Не узнаешь?.. 
Генрихъ тотчасъ же узналъ своего стараго школьнаго 

товарища, сделавгаагося теперь торговцемъ винъ и съ неж- 
ностью вспомиеавшаго о своихъ школьвыхъ товарищахъ. 
Генрихъ слушалъ его, отвечалъ на его вопросы и даже 
обещалъ навестить его. Но разставаясь, онъ съ испугомъ 
подумалъ, что эта встреча не доставила ему никакого удо- 

В0ЛЬСТВ1Я.- 

»Какъ мы мало походимъ другъ на друга! « подумалъ 
онъ. Эти слова напомнили ему Лина, сказавшаго то же са- 
мое о себе и о немъ. Подходя къ пасторату, онъ подумалъ, 
что и на мать онъ также вовсе не похожъ. При мысли, 
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что посреди свовхъ близкихъ онъ такъ одинокъ, онъ не- 
вольно задрожалъ. 

» Неужели я одинъ?« спрашивалъ онъ себя съ ужасомъ, 
»одинъ!« 

Но тутъ передъ нимъ явился прелестный образъ г-жи 
Моссо; онъ услышалъ ея тихШ голосъ, произносяпцй так1я 
понятный, 6ЛИЗК1Я ему, слова, и его тоску какъ рукой 
сняло. 



На другой день вечеромъ и вообще вс* посл*дующ1е 
дни Тремблозъ тщетно старался думать о чемъ либо дру- 
гомъ, кром* г-жи Моссо. Онъ боялся сделать такъ скоро 
второй визитъ, но постоянно над^Ьялся встр'Ётиться съ нею 
на улиц'Ё. Но, увы, счастье ему не благопр1Ятствовало. Какъ 
на зло онъ встр'Ёчалъ только обычныя лица: старшину 
Кортье, поб-Ьдоносно приветствовав шаго его, Тьерсе, сколь- 
зящаго какъ ушъ, аптекаря Пиду да Рабурена, шляпника, 
зам^тившаго какъ-то: 

— А напгь-то новый пасторъ на улиц*-то больше, ч^мъ 
дома! 

Всё сл'ёдили за нимъ любопытными глазами, и тотчасъ 
же по его проход'^ раздавались таинственный предположе- 
н1я: 

— Куда это онъ? 

— Что понравилось ему въ БьеллЪ?.. 

— Нанялъ ли онъ прислугу? 

— Н*тъ, все еще мать хозяйничаетъ. 

— Крестьянка! 

— Говорятъ онъ ее очень любить? 

— И она управляетъ имъ, какъ вздумается... 

— Правда ли, что онъ об-Ьдаль въ »Липахъ€? 

— Да, вм^ст-Ь съ американцами изъ Буа-Жоли! 

— Ловко! 

Бьелль между т]&мъ со своимъ четырехбашеннымъ зам- 
комъ, четыреугольной главной башней, сплошь доросшей 
плющемъ и мхомъ, съ красивой набережной, уличками, ве- 
дущими въ городъ, со своимъ 1деревомъ свободы*, огром- 
нымъ тополемъ, возвышающимся передъ замкомъ, высок1й 
стволъ котораго напоминаетъ о революц1и, со своими жи- 
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телями, запечатл*вш1яся въ его памяти лица которыхъ, 
такъ, казалось, и не постарЬли вовсе — Бьелль казался 
Тремблозу какой-то рамкой къ занимавшей его мысли. 

Однажды, между прочимъ, Маркилье, любящ1й побол- 
тать и 8навш1й до мельчайшихъ подробностей жизнь каж- 
даго, повелъ его на площадь, чтобы поговорить о Моссо де- 
Бюссонахъ. 

— ДревнШ родъ, замешанный въ исторш кантона де- 
Во. Ихъ предки были изгнаны изъ города во времена 
Беорнца. 

— Разв* г-жа Моссо также здешняя уроженка? 

— Н'Ётъ, не она... 

. Й пасторъ узналъ, что, рожденная Дю-Тертръ, она при- 
надлежала къ одной хорошей женевской семь'6. Одинъ изъ ея 
предковъ, пасторъ, героически защищалъ Руссо отъ напа- 
докъ его соотечественниковъ. Она была круглой сиротой и 
притомъ очень богатой. Слова » очень богата « Маркилье 
почтительно подчеркнулъ. Воспитывала ее, вм^ст* съ ея 
двоюродными братьями, старая тетка, нын^Ь уже умершая; 
за Моссо де Бюссона она вышла очень молодой, почти 
ребенкомъ. 

Назвавъ мужа, Маркилье такъ и засыпалъ его похва- 
лой: 

— Прекрасный челов'Ькъ, истинный христ1анинъ, чест- 
ный, просв1^щенный и очень богатый... самый уважаемый 
челов'Ькъ во всей округ*... У него всего только одинъ ре- 
бенокъ, Морисъ, сильно озабочивающхй его. Мать слиш- 
комъ слаба и только портитъ сына. По счастью, что отецъ- 
то хоть держитъ его строго. Еслибы вы знали, что только 
онъ прод'Ьлываетъ въ училиш,*!.. 

Друпе, съ своей стороны, сообш;али ему друпя подроб- 
ности. Между прочимъ ему сказали, что г-жа Моссо д-Ьлаетъ 
много добра, пос'6ш;автъ бФдныхъ, заботится о многихъ 
прхютахъ, особенно о пр1ют*, гд* несколько благотворитель - 
ныхъ дамъ воспитывали челов^къ двадцать б'Ёдныхъ си- 
ротъ. Мало того, ему сообщили даже ея привычки. 

— Она мало говорить, сказалъ кто-то. 

Онъ удивился, такъ какъ съ нимъ она говорила много'. 
Потомъ прибавилъ: 

— Говорить, она очень холодна. 

Онъ еще бол*е удивился, такъ какъ нигд* онъ не чув- 
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ствовалъ себя до такой степени согр^^тымъ такой н'бжной 
душевной теплотой. 

»Что они сл*пы, что ли?€ спрашивалъ онъ себя. Это 
потому, что никто не смотрФлъ на нее его глазами, потому 
что ни съ к'бмъ она не была такою, какъ съ нимъ. Потому 
что обыкновенные глаза не могли ее ввж^тъ по другому и 
наконецъ потому, что, въ качеств'6 равнодушныхъ наблю* 
дателей, эти слФпцы вид-бли в*рно. 

ДМствительно, г-жа Моссо де-Вюссонъ, строго говоря, 
была далеко не красива. Но у ней были густые шелкови- 
стые волосы, обрамлявш1е красивой волной высокШ чистый 
лобъ, больш1е зеленоватые глаза, сверкавшхе иногда внут- 
реннимъ св^томъ, прелестныхъ очертанШ ротъ, казалось 
созданный для улыбки, но между гЁмъ улыбавшШся такъ 
Р'бдко! Несмотря на свои тридцать пять л'бтъ, она была еще 
молода и стройна. Мужа она не любила, но они взаимна 
уважали другъ друга. Она вышла замужъ безъ любви, 
только чтобы выйти изъ того дома, гд* страдала. Моссо 
былъ старше ея на ц'блыхъ десять л'бтъ, и черезъ н^^сколько 
времени посл^Ь свадьбы превратился въ ея властелина, ' 
ментора, н'Ьчто въ род* в*чно ворчаш;аго, строгаго и кап- 
ризнаго гувернера. Но она даже не подумала упрекнуть 
его и, спокойная, чистая, осталась ему в'Ёрна. Бя мужъ 
такъ бы никогда и не усомнился въ ея счастья, еслибы слу- 
чайно не задалъ себ* этотъ вопросъ. 

До сихъ поръ только одно существо предчувствовала 
это— ея сынъ. Онъ зналъ, что скрывала эта холодность, 
что означала эта молчаливость. По м-Ьр* того, какъ онъ 
выросталъ, выростала между матерью и сыномъ и при- 
вязанность, подъ конецъ перешедшая въ страстную лю- 
бовь. 

Вечеромъ того дня, какъ Тремблозъ обфдалъ у Моссо 
де-Бюссоновъ, Антуанетта Моссо, какъ обыкновенно, про- 
гляд^въ уроки Мориса, работала что-то, а мужъ читалъ га- 
зеты. Не им$я о чемъ говорить, они никогда не беседовали, 
и никогда еще она такъ не ценила это молчаше, какъ въ 
этотъ вечеръ, доставлявшее ей какое-то неизъяснимое наслаж- 
ден1е. Но вдругъ, окончивъ чтеше г^зетъ ранФе обыкновен- 
наго, Моссо спросилъ жену, смотря на нее своими большими 
круглыми глазами. 

— Ну, какъ ты находишь новаго пастора? 
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Она ожидала этого вопроса. Но все же вздрогнула, отве- 
чая своимъ обычнымъ голосомъ: 

— Что-жъ, недуренъ, не правда ли? 

Моссо, казалось, обдумывалъ, В8в*шивалъ свои впе- 
чатл*н1я. 

— Да, произнесъ онъ, покачивая головой, — недуренъ... 
даже очень... да... Но все же ему чего-то не достаетъ... 

— Чего же? спросила она машинально, даже не под- 
нимая глазъ отъ работы. 

Отв*тъ получился не сейчасъ, такъ какъ Моссо лю- 
билъ говорить медленно, что придавало торжественность его 
р*чи: 

— Ты видела какъ онъ воспитанъ... неловокъ, робокъ... 
настояпцй мужикъ! Жаль, но нечего д*лать; онъ слишкомъ 
низкаго происхожденхя, это не его вина] Происхождеше 
всегда видно. Разд'Ьлен1е на классы — не одни только слова, 
и Тремблозъ служить тому доказательствомъ: онъ талант: 
ливъ, краснорФчивъ, даже ученъ, но... онъ никогда не бу- 
детъ однимъ изъ нашихъ... Потомъ его зовутъ Тремблозъ... 
Тремблозъ!.. 

Онъ сд'Ьлалъ презрительную гримаску, между т*мъ 
какъ Антуанетта вдругъ почувствовала, что вся душа ея 
возмутилась. 

— Ты слишкомъ строгъ къ нему, заметила она сдержанно. 
Онъ продолжалъ: 

— Строгъ? Н*тъ... напротивъ, я даже очень располо- 
женъ къ нему... Ты пожелала его пригласите» — я при- 
гласилъ, рискуя показаться... слишкомъ торопливымъ... Но 
сравни же его хоть наприм*ръ съ Линомъ, настояш;имъ 
джентельменомъ... Онъ везд* съумФетъ себя держать, сей- 
часъ видно челов'Ька благороднаго происхожден1я... 

Она быстро взглянула на него. 
Онъ снова сгримасничалъ. 

— Да, конечно, я знаю, произнесъ онъ. — Ты меня не 
понимаешь. Я вовсе не отрицаю благородства въ Тремблоз* 
по уму, развитш и даже сбрдцу, но манеры!., ахъ, у него 
никогда не будетъ манеръ! 

И Моссо широко з'Ьвнулъ. 

— Д'Ьло ^въ томъ, что я слишкомъ плотно покушалъ за 
обФдомъ... Сегодня я не въ своей тарелк*.,. 

— Со сномъ пройдетъ. 

Трудъ. 1896. ХХУ1. 6. 36 
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— Да, над*юеь... Пора спать! 

Онъ всталъ, между т'Ьмъ какъ, въ свою очередь, она 
взяла газету, она, не читавшая газетъ никогда въ жизни. 

— А ты что будешь делать? спросилъ онъ ее. 

— Обо мн* не безпокойся. 

И она осталась одна въ комнат*, сидя надъ газет- 
нымъ листомъ, буквы котораго такъ и мелькали у ней пе- 
редъ глазами. 

Дня черезъ три или четыре Антуанетта Моссо задала 
себ* вопросъ: » Почему это я никогда не встречаю его на 
улиц*? ни разу?..« 

Когда садились къ столу, Генрихъ Дурачекъ съ рас- 
трепанной отъ быстрой ходьбы бородой принесъ письмо 
Антуанетт* Моссо и, вертя шапку въ рукахъ, сказалъ: 

— Сп*шное.,. прочтите сейчасъ же... сейчасъ же... 
Письмо было отъ начальницы пргюта для молодыхъ д*- 

вушекъ, приглашавшей членовъ комитета на экстренное 
собрате. 

-^ О! произнесъ Моссо, развертывая салфетку, — что тамъ 
такое случилось?., что нибудь важное?.. 

Онъ улыбнулся иронично, такъ какъ всегда насм*хался 
надъ пр1ютами, находящимися подъ в*д*н1емъ его жены. 

— Не знаю, отв*тила Антуанетта. 

— Ты пойдешь? 

— Не знаю. 

Антуанетта 8ам*тила тотчасъ же, что лжетъ; она знала 
нав*рное, что пойдетъ, такъ какъ оба пастора всегда при- 
сутствовали на этихъ собранхяхъ; прочитавъ полученную 
записку, она задрожала вс*мъ своимъ супцествомъ: 

— Онъ будетъ тамъ, я увижу его! 

Но, отв*тивъ мужу, она стала уже колебаться: 

— Не знаю— *хать ли, сегодня я чувствую себя утом- 
ленной, сказала она. 

— Не б*да! отв*тилъ Моссо. — Фхать нужно, даже не- 
обходимо. Нужно же узнать, что тамъ такое. 

Глаза его гор*ли отъ любопытства, его единственнаго 
порока, столь обычнаго въ маленькихъ городкахъ. 

— Ты правъ, сказала Антуанетта, — нужно узнать... я 
по*ду... , 

Сильно волнуясь, отворила она огромную с*рую дверь 
пр1юта. Этотъ прхютъ для молодыхъ д*вушекъ былъ ея люби- 
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мымъ. Куча камней, складываемая по приказанью ея муша, 
казалась ей тяжелой, безплодной работой и мозолила ей 
глаза, какъ символъ несправедливой тираши. Зд'бсь же она 
отдыхала душою. Въ продол жен1е десяти Л'Ьтъ, какъ Антуа- 
нетта Моссо состояла попечительницей пршта,' она им^ла 
н-Ьсколько любимицъ изъ воспитанницъ пр1юта и ея луч- 
шей радостью въ жизни было узнавать по ихъ выход']^ изъ 
пр1юта, что имъ хорошо на м*стахъ или что он* вышли 
замужъ и сд'Ьлались счастливыми матерями. Д^ла заведе- 
в1я всегда интересовали ее, и она никогда не отказывалась 
являться на васЁданхя. 

Быстро прошла она дворъ, встр-Ьчая на ходу н-Ьсколь- 
кихъ прхютантокъ въ сЬрыхъ платьяхъ и б*лыхъ чепчикахъ, 
таинственно шептавшихся между собою. Она поднялась въ 
первый этажъ, гд'Ь находилась зала сов1зта, и тотчасъ же 
увид']^ла Тремблоза. Хотя она была уже заран']^е ув'брена, 
что увидитъ его въ пр1ют*, но все же сильно смутилась. 
Весь комитетъ былъ на лицо. Рядомъ съ обоими пасторами 
сид'Ьла г-жа Сордъ и внимательно слушала, готовая каж- 
дую минуту броситься на помощь мужу; рядомъ съ нею жена 
старшины, потомъ г-жа Тьерсе, одна только въ нарядномъ 
ллать*, въ шляп* съ цветами и въ св*тлыхъ перчаткахъ. 
Поел* нея т-11е Сюржа въ б'Ьдномъ, поношевномъ плать*, 
шелковыхъ перчаткахъ на жилистыхъ рукахъ, сильно вол- 
нуюш;аяся т*мъ, что тутъ будетъ происходить; наконецъ, 
г-жа Бренъ, начальница пр1юта, маленькая живая толстушка. 

Поел* обычныхъ прив*тств1й, продолжавшихся все-таки 
н*сколько минутъ, Сордъ прочелъ протоколъ, представилъ 
своего новаго товарища, потомъ заговорила г-жа Бренъ. 

— Если я позволила себ* созвать чрезвычайное собра- 
те, милостивыя государыни и милостивые государи, то 
единственно по необходимости. Вы сами увидите, что я 
им*ла полное право на то, и поймехе, что я не могла по- 
ступить иначе... 

Она остановилась, кашлянула и зат*мъ продолжала: 

— Съ т*хъ поръ, какъ наше заведеше существуетъ и 
я им*ю честь управлять имъ, подобнаго затруднительнаго 
случая не было. Д*ло въ томъ, что нашъ прхютъ сильно 
скомпрометированъ дурнымъ поведентемъ одной изъ нашихъ 
воспитанницъ. 

Сердце Антуанетты тоскливо заныло, что если это одна 

36- 
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И8Ъ ея любимицъ? Г-ша Бренъ продолжала^ все бол'бе и бо- 
Л'Ёе смущаясь: 

— Поатупокъ такъ ужасенъ, что я даже не знаю, въ 
какихъ словахъ передать вамъ... Это истинное испыташе, 
посланное на насъ небомъ... Мн1& показалось... я стала за- 
згЁчать, что одна изъ нашихъ воспитанницъ... одна изъ 
самыхъ любимыхъ... одна изъ тЬхъ, который... мы над'Ёя- 
лись... вознаградятъ насъ за наши труды... Роза Шарло... 

Пораженная ужасомъ Антуанетта Моссо вскрикнула: 

— Роза? такъ какъ этотъ прелестный ребенокъ, крот- 
К1Й, послушный, была именно ея любимица. 

— Да, Роза! повторила г-жа Бренъ. — И вы увидите, 
какъ она заплатила за нашу любовь... Такъ вот^ съ н'Ь- 
котораго времени я стала зам^^чать... я даже ловила ее на 
легкой лжи, посредствомъ которой она старалась скрыть свое 
опаздыванге въ училище посл'Ё отпуска... ей придумывали 
предлоги для этихъ отлучекъ... Вы знаете до какой сте- 
пени я акуратна въ зтихъ д^^лахъ и съ какой заботли- 
востью сл*жу за выходомъ нашихъ воспитанницъ... Но, съ 
другой стороны, Роза была одной изъ т*хъ, которыя поль- 
зовались нашимъ дов'Ьрхемъ... Вотъ почему я и спохвати- 
лась такъ поздно... Увы! Могла ли я предвидеть, что та- 
кой послушный, умный, тих1й ребенокъ обладаетъ такой 
порочной душой?.. Кто изъ васъ сомневался въ ней? Ея 
голосъ дрогнулъ и взглядъ затуманился, когда она продол- 
жала:— я еще не могу, какъ бы хотела, дать вамъ верный 
подробности ея проступка... Роза, запертая въ своей ком- 
нате, положительно отказывается мне отвечать... Но все 
же не отрицаетъ факта... Впрочемъ, еслибы и хотела, то 
не могла... такъ какъ искуплев1е начинается... Все при- 
таили дыхан1е. Нетерпеливые взгляды, устремленные на 
г-жу Бренъ, казалось кричали: »да, кончайте же скорее! « 
Но начальница колебалась, какъ будто слова останавлива- 
лись у ней въ горле; наконецъ, она прошептала: 

— Несчастная готовится быть матерью! 

Глухой шепотъ пробежалъ по собрашю; пре зрительный 
восклицан1я, строгхе взгляды устремились на госпожу Бренъ. 
Испуганная действхемъ своихъ собственныхъ словъ, она 
бросилась бежать, прошептавъ смущенно: 

— Я пойду за ней... Вы сами разспросите ее. 

Она вышла. Никто не осмеливался заговорить Все глаза 
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вопросительно смотрели на Сорда, бол^е непроницаемаго^ 
ч-Ьмъ когда либо: наконецъ, г-жа Тьерсе прошептала: 

— Какой ужасъ! • 

— В'Ьдная Рова! произнесла Антуанетта Моссо. 

— М-11е Сюршй, покрасн-бла; сдерживаемыя слезы свер- 
кали въ ея добрыхъ глазахъ. 

— Печально! вздохнула она. 

Несмотря на внушаемое старой д'Ьвой уважеше, всЬ 
посмотр-Ёли на нее сердито, и она опустила внизъ свою 
робкую голову, между т'ёмъ какъ г-жа Картье произнесла 
съ негодовашемъ: 
, — Бол*е достойно осуждешя, ч-Ьмъ жалости!,. 

Въ ту же минуту она пригнулась къ уху своей сосЬдки, 
г-жи Сордъ, и, не будучи въ. состояши сдерживать дол*е 
мучившее ее любопытство, спросила: 

— А съ к*мъ же это? 

Г-жа Сордъ, пожавъ плечами въ знакъ полнаго нев'&Д')^- 
Н1Я, ответила: 

— Узнаютъ.... конечно, узнаютъ... 

И она еще бол^Ье сжаза свои и безъ того тонк1я губы. 
Но вотъ отворилась дверь, и Роза, подталкиваемая сзади 
г-жею Бренъ, вошла въ залу* 

Это была прелестная д'Ьвушка лЬтъ семнадцати, съ мел- 
кими чертами лица, зам^^чательно тонкими, н'Ьжнымъ личи- 
комъ, обрамленнымъ пецельными волосами, и голубыми 
наивными глазами — настоящая фарфоровая куколка, изящ- 
ная, несмотря на сЬрое прхютское платье, совершенно ска- 
зочная принцесса, переод'Ьтая въ платье служанки какимъ 
нибудь злымъ волшебникомъ. Какъ испуганный ребенокъ, 
она инстинктивно ухватилась за платье г-жи Бренъ, но та 
оттолкнула ее, и б'1^дный ребенокъ, горько рыдая, закрылъ 
лицо руками. 

— Вотъ она! сказала начальница.— Я такъ ничего и не 
узнала отъ нея. Разспросите ее сами, быть можетъ, она 
послушается своихъ благод'Ьтельницъ. 

Судьи переглянулись. Какой предложить вопросъ? Съ 
чего начать слЬдстихе? Поел* непродолжительнаго молчан1Я 
г-жа Картье обратилась къ пастору Сорду. 

— Не думаете ли вы что... сначала нужно... узнать... кто? 

— Послушайте, несчастное дитя!., спросилъ Сордъ, — со- 
знайтесь передъ вашими благодетельницами... он* уже зна- 
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ютъ о вашемъ проступк*... о вашемъ без^стьи... скажите 
намъ... кто... вашъ сообщнвкъ? 

Вместо ответа Роза зарыдала еще сильв'Ье. 

— Вы плачете, продолшалъ Сордъ напыщенно, — вы 
оплакиваете ваше поведете... но поздно!.. До гр'Ьха сл*- 
дуетъ подумать объ его посл*дств1яхъ... Вы должны по- 
нять, что ваше сознаше, ваше откровенное признанхе въ 
гр-Ьх* одно только можетъ облегчить вашу участь... 

— Да, поддакнула г-жа Картье, — мы хотимъ все знать; 
мы им'Ёемъ на то право! 

— Это наша обязанность, подтвердила Тьерсе. 
Роза все продолжала безугЬшно рыдать. 

— Подумайте, дитя мое, произнесла ласково т-е11е Сюр- 
жй», — быть можетъ, еще возможно васъ спасти... Мы поста- 
раемся повл1ять на вашего обольстителя и уговорить его 
жениться на васъ... Онъ, в'Ёрно, об'бщалъ вамъ это? не 
правда ли? 

Ласковыя слова и голосъ повл1Яли на молодую д*вушку; 
она раздвинула руки и умоляюще взглянула на добрую 
девушку, но г-жа Картье нетерпеливо начала: 

— Несчастная!., да отв-Ьчайте же!.. Если же вы не 
хотите отвечать, то такъ и скажите!*. 

Ребенокъ снова закрылъ руками свое мокрое отъ слезъ лицо. 

— Роза, прошу васъ! начала г-жа Бренъ примиряю- 
щимъ голосомъ. 

— Увидите! вскричала жена Сорда, вращая во вс* сторо- 
ны глазами и разжимая губы, — увидите, она ничего не скажетъ! 

— Не напомнить ли также ей, что для нея сделали? 
началъ Сордъ. — Мы ее подняли... вскормили... И вотъ какъ 
она вознаграждаетъ насъ за нашу преданность... 

— Я не хочу, раздался нужный голосокъ Розы, — ска- 
зать... его имени... 

— Не можетъ ли онъ жениться на васъ? спросила г-жа 
Картье. 

— Быть можетъ, д*ло это не такъ просто, какъ ка- 
жется! простонала г-жа Сордъ. 

—: Я одна... прошептала Роза дрожащимъ голосомъ, — 
виновата... я не хочу, чтобы кто нибудь пострадалъза меня... 

— Вы не хотите... ахъ, вы не хотите!.. Ну, такъ я 
приказываю вамъ говорить... Я — вашъ духовникъ... я при- 
казываю, слышите!.. 
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Роза открыла свое лицо, несмотря на слезы походившее 
на нужный цв'Ьтокъ, окропленный росою... Она перестала 
плакать. Ея д'Ьтскхе глава уставились на Сорда, и кротко, 
но вм'Ьст'Ё съ т*мъ твердо, она объявила: 

— Я ничего не скажу... ничего... 

— Несчастное дитя! произнесли члены. 

-^ Не мучьте ее! вскричала съ мольбою т-е11е Сюряса. 

— Уведите ее, сказалъ Сордъ, съ уважешемъ относив- 
шШся къ желан1ямъ старой д*вы. — Везполезно продолжать 
допросъ... Доброе слово безсильно противъ такой закосне- 
лости... Но пусть она' знаетъ, что съ ней будетъ поступ- 
яено наистрожайшимъ образомъ. 

Начальница прхюта вышла вм^ст* съ Розой. Переговоры 
продолжались въ полголоса: 

— Какое упрямство! 

— Кто могъ бы предполагать въ ней такую испорченность? 
Съ возвращен1емъ начальницы начались прен1я. 

— Намъ нужно думать не объ этрй несчастной, объ- 
явилъ Сордъ, — но объ ея подругахъ, на которыхъ можетъ 
дурно повл1ять ея вредный прим*ръ... в^дь мы отв^чаемъ 
за чистоту ихъ души и ихъ спасен1е. 

И онъ посмотр^лъ на г-жу Сюржй, какъ бы желая по- 
казать, чтобъ она не вм'Ьшивалась. 

— Намъ остается только одни, продолжалъ онъ. — От- 
д'Ьлить плевелы отъ пшеницы... Изгнать ее тотчасъ же изъ 
пршта, чтобы ея присутствхе не грязнило нашего дома и 
не заразило остального стада. 

— Да, да,* подтвердила г-жа Картье. — Для нея н^тъ 
пощады... разъ она не хот'Ёла ни въ чемъ признаться. 

Подъ холоднымъ взглядомъ Сорда ш-е11в Сюрж^ не ше- 
лохнулась; какъ часто въ продолжен1е своей долгой жизни 
она желала стать на сторону слабыхъ и виновныхъ и за- 
щитить ихъ противъ жестокихъ судей! Но ея сожал^нхе и 
участхе было безплодно, какъ и множество другихъ добрыхъ 
желан1й; зд-Ьсь требовалась энерпя, а — увы! — ея-то и не было 
у старой д'Ьвы! И теперь она опустила свою горемычную 
голову, чтобы скрыть набежавшую слезу. 

— Если мы ее прогонимъ, произнесла Антуанетта, — все 
время не произнесшая ни одного слова, — куда же она 
пойдетъ? Что съ ней будетъ? 

— Какое намъ д^ло! ответила презрительно г-жа Картье. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



568 ЭдУАРДЪ Родъ 

— Она пропала, сказалъ Сордъ, — безвозвратно пропала! 
Еажется, у нея есть гд-Ь-то дядя; быть можетъ, онъ ее 
возьметъ къ себ*... Нашъ долгъ заботиться о нашемъ за- 
веденш и его добромъ имени... Нужно отсЬкать вредный 
членъ и показывать другимъ д'Ьтямъ — въ какую бездну вле- 
четъ гр'Ьхъ! Не правда ли, дорогой коллега? 

Онъ обернулся къ Тремблозу, съ тоскою следившему за 
прен1ями и не принимавшему въ нихъ никакого участ1я. 

— Христосъ простиль грешницу... Иногда надо немного 
снисхождешя... 

— Немного снисховден1я! прервадъ его Сордъ. — Что 
вы подъ этимъ понимаете? объясните, пожалуйста. Что же 
вы бы желали, чтобъ мы съ нею сд'Ёлали? Вы знаете, 
Христосъ сказалъ: »если твое око соблазняетъ тебя, вырви 
его и отбрось отъ себя, такъ какъ лучше, чтобы одинъ 
пзъ твоихъ членовъ погибъ, нежели все т^ло твое попало 
въ геену огненную.. .« 

Красноречивый на каеедр*, здесь, въ кругу этихъ не- 
знакомыхъ ему людей, Тремблозъ сильно смутился. Онъ 
желалъ защитить беднаго ребенка и не находилъ словъ 
или боялся ихъ произнести. Взглядъ Антуанетты, устрем- 
ленный на него, подбодрилъ его. 

— Но все-таки мн* кажется, началъ онъ, — что нельзя 
же выгнать ее на улицу, она такъ молода, почти ребенокъ, 
безъ средствъ... безъ опоры. Это, право, ужасно! Конечно, 
мы не можемъ дозволить, чтобы зло проникло сюда... Но если 
мы обязаны заботиться о другихъ д^тяхъ, вверенныхъ наше- 
му надзору, то точно также и объ этой. Быть можетъ, ей 
можно еще помочь. Богъ милосердъ ко вс^мъ грешникамъ... 

М-е11е Сюржй. подняла голову. Обезпокоенный Сордъ 
остановилъ Генриха: 

— Вы молоды, коллега, сказалъ онъ, — вы еще не знаете 
человеческаго сердца... не знаете — какая бездна порока 
скрывается въ немъ... Вы еще думаете, что доброта и 
снисхожден1е могутъ исправить!.. Заблуждаетесь!.. Только 
страхъ направляетъ на путь истинный... А снисхождеше 
ее более, какъ преступная слабость... Чемъ добрее къ по- 
рочнымъ, темъ хуже они делаются... Вотъсами убедитесь!.. 

— Быть не можетъ, чтобы этотъ ребенокъ закостенелъ 
въ пороке! возразилъ Тремблозъ. — Ей 16 летъ... она рас- 
каивается... 
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— Еслибы она раскаивалась, сказала г-жа Картье, — 
она разсказала бы намъ все... 

— Даже это молчан1е, продолжалъ Тремблозъ, — является 
сл'6дств1емъ добраго чувства... Она сознаетъ свое паденье... 
и не хочетъ никого увлекать за собою... Это великодуш1е... 

Въ этотъ разъ Сордъ заговорилъ строго: 

— Великодушхе! вскричалъ онъ. — Дорогой коллега, да 
думаете ли вы о томъ, что говорите?.. Въ этомъ поступке 
возможно ли великодуш]в? Это закостен'Ьлость, в'Ёрьте мн^&! 
Что станется съ нашимъ пр1ютомъ, если мы будемъ имъ управ- 
лять, руководствуясь вашими правилами? До сихъ поръ, слава 
Богу, верхъ брали наши правила — и домъ процв*талъ... 
Надеюсь, что и впредь будетъ то же и вы сами сознаете 
ихъ правоту! 

И Сордъ окинулъ глазами собравшееся обп1;вство. 

— Желаетъ ли кто нибудь возразить? спросилъ онъ сухо. 
Никто не двигался. 

— Такъ какъ вс* согласны со мною, то я предложу 
подать голосъ за немедленное изгнаше преступницы. Лицъ, 
одобряющихъ это предложен1е, я попрошу поднять руку. 

Г-жи Сордъ, Картье и Тьерее подняли руки; г-жа Бренъ, 
оосл^Ь легкаго колебашя, посл'Ёдовала ихъ прим'Ьру; она 
всегда становилась на сторону большинства. 

— Противное мн*н1е? спрбсилъ Сордъ. 
Ответа не было. Онъ заключилъ:, 

— Немедленное изгнанхе решено. Г-жа Бренъ, не угод- 
но ли вамъ взять на себя трудъ выполнить это. 

Начальница утвердительно кивнула головой; загЬмъ, по- 
званная Антуанеттой Моссо, она внимательно выслушала ее. 

— Г-жа Бренъ, произнесла Антуанетта твердымъ го- 
лосомъ, — скажите Роз*, что я беру ее съ собою... къ себ*... 
Она можетъ "Ьхать сейчасъ же... со мной... 

Холодное молчанхе встретило эти слова. Несмотря ни 
на кого, Сордъ прошепталъ: 

-^ Вотъ плоды снисхожденхя и неуместной жалости! 
М-е11в Сюржа подошла къ Антуанетт* и произнесла тихо: 

— Если я могу быть вамъ ч^мъ либо полезна въ этомъ 
добромъ д-Ьл*, располагайте мною! 

Тремблозъ, стараясь скрыть свое волнен1е, отвернулся. 

— Какъ она добра! какъ она добра! шепталъ онъ про себя, 
не поднимая на нее глазъ, но въ душ* преклоняясь передъ нею, 

Продолженге слгьдуетъ 
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Изъ Тора Ланге *) 



(Съ датскаго) 

ЗасгЬнчивая ночь, твои н-Ьмыя ласки 
Я съ жадностью ловлю; ты н-Ьжио льнешь ко мн-Ь, 
Ко мн-Ь, чья молодость —- слова забытой сказки, 
Кто счастье зналъ лишь ]Мигъ— и то давно, во сн^Ь. 

Люблю, люблю тебя] Чуть шепчушлй и мглистый 
Твой ТИХ1Й полумракъ — пр1ютъ отъ в'Ьчныхъ бурь; 
Меня пугаетъ св-Ьтъ, мн-Ь страшенъ день лучистый, 
Мн-Ь бездной кажется глубокая лззурь. 

Да, я ночной цв^Ьтокъ. Смотри — такой печальный! 
О, ночь, возьми меня и дай мн-Ь миръ вкусить! 
Пусть буду я всегда, какъ серафимъ опальный. 
На розовыхъ крылахъ сквозь сумерки скользить! 

К. Бальионтъ 



*) Одинъ изъ самыхъ выдающихся иоэтовъ и критиковъ современной 
Данш. Кром-Ь оригинальныхъ стихотворенш, у него есть также много пере- 
водныхъ, между нрочимъ изъ Майкова, Фета и др. Переводиикъ 
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Энрико Кастельнуово 



Изъ передней послышались звуки шаговъ и тихШ раз- 
говоръ; всл*дъ зат'Ьмъ кухарка и экономка отставнаго со- 
в^Ьтяика аппелящоннаго суда и кавалера, Деметрхо Биббхана, 
открыла дверь въ столовую и доложила: — Пришелъ синьоръ 
Антеноре. 

— Пожалуйте, пожалуйте!.. Съ какой стати доклады- 
вать о себ*? вскричалъ синьоръ Деметрхо, поворачиваясь 
на кресл* со свойственными толстякамъ медленными, тя- 
желыми движен1ями. Это былъ челов*къ въ возраст*, близ- 
комъ бол*е къ шестому, ч-Ьмъ къ пятому десятку, съ круг- 
лымъ безбородымъ лицомъ, маленькими серыми глазками 
и добродушнымъ видомъ гр'Ьющагося у печки откормленнаго 
и ласковаго кота. 

Собес'Ьдникъ его поставилъ на столъ недопитый стаканъ 
и поспешно вытеръ себ* салфеткой губы. 

— Пожалуйте, пожалуйте! повторилъ хозяинъ. — Анте- 
норе пришелъ слишкомъ поздно, чтобы пообедать съ нами, 
но зато мы разопьемъ въ его честь еще одну бутылочку, 
прибавилъ онъ, сд'Ьлавъ Барбар'Ь многозначительный знакъ. 

Вошелъ синьоръ Антеноре. Длинный, худой, желтый, 
съ выражен1емъ подозрительности и недоброжелательности 
па лиц*, какъ у людей желчнаго темперамента, прошед- 
шихъ суровую школу жизни и не получившихъ при рож- 
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денш той искры природной доброты, благодаря которой че- 
лов^Ёкъ становится способныиъ прощать чужое благополуч1е. 
На немъ былъ надеть черный поношенный сюртукъ, сильно 
Л0СНИВШ1ЙСЯ, особенно на воротник* и локтяхъ; галстухъ 
его, тоже черный, былъ потертъ и засаленъ, а рукава ру- 
башки, видн'Ьвшхеся изъ-подъ сукна, были далеко не без- 
укоризненной чистоты. 

— Синьоръ Антеноре Сантелли... командиръ Дж1орджю 
Фустини, отрекомендовалъ сов'Ьтникъ своихъ гостей. 

— Но вы должны знать другъ друга, прибавилъ онъ. 

— Какже!.. товарищи по лицею, чортъ возьми! 
Кустини и Сантелли смерили другъ друга съ яогъ до 

головы взглядомъ, въ которомъ не блеснулъ ни единый 
лучъ симпатш. 

— Да, да, зам-Ьтилъ командиръ, обращаясь къ хозяину. — 
Ты меня уже предупредилъ объ этомъ. Порывшись в:ъ па- 
мяти, мн* кажется, я кое-что припоминаю... 

Синьоръ Антеноре, еле коснувшись руки, которую Фус- 
тини соблаговолилъ ему протянуть, отрицательно покачалъ 
головой: 

— А я вотъ решительно ничего не помню. 

Синьоръ Антеноре никогда не отличался пр1ятнымъ нра- 
вомъ, но въ этотъ вечеръ онъ оказался бол-Ье невыноси- 
мымъ, ч-Ьмъ когда либо. Присутствхе посторонняго въ дом* 
его друга раздражало его т-Ьмъ бол*е, что это обстоятельство 
должно было неминуемо помешать ихъ обычной парт1и въ 
шахматы. 

Миролюбивый по природ* сов*тникъ и кавалеръ Биб- 
б1ана, желая загладить неловкость, произнесъ: — Это по- 
нятно... Прошло сорокъ л*тъ... достаточно времени, чтобы 
можно было позабыть... Однако удивительно, какъ некото- 
рый сцены, некоторые случаи детства всплываютъ иногда 
въ воспоминан1и со вс*ми малМшими подробностями... Мн* 
кажется, будто я сейчасъ вижу Фустини передъ классной 
доской какъ разъ въ ту минуту, когда съ бЪднымъ Монд- 
Ж1а, нашимъ учителемъ математики, случился на каоедр* 
апоплексичесшй ударъ. 

— Меня, в*рно, въ этотъ день не было въ класс*, за- 
мети лъ Сантелли, пожавъ плечами. 

— Кто въ этотъ день былъ въ школ*, тотъ не могъ бы 
этого позабыть, подтвердилъ командоръ Фустини — Въ класс* 
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поднялась такая тревога! На всбхъ это произвело удру- 
чающее впечатл'Ёнхе, даже в на меня, хотя я понвмалъ 
(всё мальчики эгоисты), что только благодаря этому несча^ 
СТ1Ю я изб'Ёгнулъ порядочной головомойки, такъ какъ въ 
этотъ день я совсЬмъ не приготовилъ урока. 

Милый Сантелли ткнудъ себ* пальцемъ въ лобъ. 

— Постойте, постойте минутку! Такъ это были вы — 
тотъ маленькШ мальчишка, который 1Го всЁмъ предметамъ 
справлялся довольно изрядно, но который не могъ и въ 
зубъ толкнуть математики. 

— Да, это былъ я, отв-Ьтилъ Фустини и со снисходи- 
тельностью, истинно великол*пяою для такого важнаго лица, 
началъ громко см^§яться. 

— Но Фустини и безъ математики, сказалъ синьоръ 
Деметрш Биббхана, — съум-Ьлъ проложить себ* дорогу... Со- 
в-бтникъ кассащоннаго суда въ Турин'Ь-... Это не шуточная 
карьера! 

— О, зам'Ьтилъ командоръ съ притворной скромностью, — 
такихъ какъ я очень много... И еслибы у тебя было больше 
терп*н1я... 

— Н'Ьтъ, н'Ьтъ, куда мн-Ь... Ты— другое д-Ьло: у тебя 
задатки гоеударственнаго человека, а я... я сейчасъ по- 
нялъ, что дальше советника аппеляцшннаго суда мн* не 
пойти; я и поторопился подать въ отставку, чтобы не им-бть 
новыхъ начальниковъ... 

— Получать арендную плату и два раза въ годъ сре- 
зывать съ процентныхъ бумагъ купопы, прервалъ его 
синьоръ Антеноре. — Само собою разумеется — на одну пен-» 
С1ю ты не могъ бы разыгрывать барина. 

— Ахъ, Боже мой, сказалъ кавалеръ Биббхана, точно 
прося прощешя,— кое-что, действительно, мн* досталось ота> 
родителей, кое-что мн* удалось скопить самому... Но все 
это небольш1я суммы, вовсе не таюя, чтобы я могъ жить 
на широкую ногу... 

— Благо тому, кто родился въ сорочк*, пробормоталъ 
Сантелли Антеноре ядовито, и съ горечью прибавилъ: — 
Желалъ бы я тебя видеть въ моей шкуре!.. 

— Совершенно верно, сказалъ Бибб1ана со своей обыч- 
ной снисходительностью къ нелюбезному другу.— Еслибы я 
очутился въ твоей шкуре, то, конечно, не могъ бы сделать 
никакихъ сбережен1й. 
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— Въ то время, пока вс* вы, разжир'Ьвш1е буржуа, 
началъ снова синьоръ Антеноре съ возрастающей язвитель- 
ностью,— пока вы четыре года безд-бльничали и развлека- 
лись въ университет'^, откуда вы вышли съ вашими дип- 
ломами въ рукахъ, мн* пришлось, поел* смерти отца, оста- 
вить лицей и поступить на службу мелкимъ почтовымъ 
чиновникомъ, чтобъ заработать себ* кусокъ хл-Ьба... иначе 
моя добрая мачиха выгнала бы меня изъ дому... Я чинов- 
никъ!.. я — съ моимъ независимымъ характеромъ!.. я, нена- 
вид'Ёвш1й всегда всяк1я казенныя бумаги, весь этотъ бю- 
рдкратйческ1й духъ!.. Мн* кажется почти > нев'Ьроятнымъ, 
что я могъ въ течвн1е тридцати пяти л1Ьтъ выносить подоб- 
ную жизнь... Меня перекидывали съ одного конца Итал1и 
въ другой. Я долженъ былъ находиться подъ начальствомъ 
дураковъ я педантовъ, которые способны были и святого 
вывести изъ терп-Ьтя... Наконецъ, настала минута, когда 
слигакомъ натянутая струна лопнула, и на посл-Ьднемъ 
моемъ начальник* я-таки выместилъ, что у меня накипало 
на душ*. Правда, мн* не удалось ему высказать и сотой 
доли того, чего онъ заслуживалъ. Т*мъ не мен-Ье онъ до- 
ложилъ, кому следовало, и мн* предложено было подать про- 
шен1е объ отставк*, заявить мои права на пенс1Ю... Это 
не была пенс1я совтьтника аппеляцгоннаго суда, н'Ьтъ: сто 
сорокъ дв* лиры и двадцать чентезимовъ въ м*сяцъ... При- 
томъ у меня не было ни пом*стьевъ въ аренд*, ни купо- 
новъ для разм*на. 

Командоръ Фустини любезнымъ движенгемъ выразилъ 
Оантелли до этому поводу свое собол*знован1е. Онъ счелъ 
это ДЛЯ' себя т*мъ бол*е обязательнымъ, что пр1*халъ сюда 
для получен1я доставшагося ему насл*дства. 

— Но теперь мн* лучше, продолжалъ Антеноре саркас- 
тически, — гораздо лучше... По крайней м*р*, теперь никто 
надо мной не ломается, и я могу свободно говорить все, что 
моей душ* угодно, о правительств* и объ этой... систем*, 
которая уже трещитъ по вс*мъ швамъ, точно старая 
мебель. 

Биббхана привыкъ къ взрывамъ негодовашя своего дру- 
га, но командоръ почувствовалъ себя вдвойн* оекорблея- 
нымъ: какъ высшее чиновное лицо и какъ челов*къ кон- 
сервативныхъ во8зр*н1й. 

— О, синьоре, возразидъ онъ съ серьезной важностью. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



Сиеьоръ АнтЕНОРЕ 575 

— легко кричать противъ системы. Но я желалъ бы вид'Ьть 
реформаторовъ при д'Ьл'Ь!.. 

:^ — Всякое положеше было бы лучше этого режима ка- 
питалистовъ и военщины, вопилъ синьоръ Антеноре, снова 
наливая себ* рюмку. 

— О, о! значить, по вашему, надо водворить соща- 
лизмъ?.. Вс*хъ подвести подъ одинъ ранжиръ, вс*мъ жить 
на счетъ государства, а государство превратить въ обшир- 
ную казарму?.. 

— Какая тамъ казарма!.. Какой ранжиръ!.. Просто 
всякШ долженъ пользоваться свободой и д'Ёлать все, что 
ему вздумается и заблагоразсудится. 

— А законъ? Куда вы денете законъ? 

— Законъ? законъ — соювщикъ мошеениковъ большого 
калибра! Законъ надо Г^р|)сить »ь огонь. 

— Браво! Вы просто }кещв^^^т^. аварх1го1 

— Словечки для устратевЙй дураковъ. 
Миролюбивый синьоръ Дйметрш не интересовался сощ- 

альными вопросами; онъ имйлъ обыкеовен1е безъ прекосло- 
в1й выслушивать обвинительныыя р'Ьчи своего друга и те- 
перь съ безпокойствомъ сл'Ёдилъ за обострившимся споромъ, 
въ душ* проклиная Фзхтини, который, очевидно, не по- 
нималъ, что благоразумнее всего предоставить Сантелли 
самому себ*... Разум'Ьется, этого нельзя было сказать коман- 
дору при Антеноре. Советнику поэтому оставалось лишь 
отъ времени до времени вставлять какое нибудь однослож- 
ное безобидное слово, которое могло бы, по его мн-Ьтю, 
успокоить обоихъ противниковъ. 

— Молчи! останавливали его спорившхе. 

Кстати къ нему на подмогу неожиданно явилась Бар- 
бара, которая, просунувъ голову въ дверь, сказала:-— Куда 
прикажете подать кофе? 

— Освещена ли гостиная? отв'Ьтилъ ей Бибб1ани во- 
просомъ. 

— Да, синьоре. 

— Ну, такъ мы перейдемъ туда, сказалъ Деметрю, ко- 
торому казалось, что перемена м*ста дастъ и разговору 
иное направлен1е. 

Опершись концами пальцевъ о столъ, онъ тяжело под- 
нялся съ м^ста и, обращаясь къ гостямъ, дважды произнесъ: 

— Перейдемте туда, господа, перейдемте! 
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II 

Гостиная, несмотря на роскошное убранство, казалась 
н^Ьсколько холодной и мрачной, какъ вс1^ гостиныя, въ ко- 
торыхъ чувствуется отсутств1е женщины. 

Комната осв'Ёщалась висячей бронзовой лампой; на ка- 
мин* стояли доропе часы; у прост*нка виднелся столикъ 
съ шахматной доской, на которой аккуратно были разстав- 
лены шахматы. На одной изъ ст'Ёнъ красовался поясной 
портретъ самого Деметрш Биббгана, писанный масляными 
красками, изображавши его съ кавалерскимъ орденомъ въ 
петличк*. Подъ портретомъ помещался диванъ, а передъ 
диваномъ стоялъ столъ, на которомъ Барбара поставила 
кофейный приборъ, подносъ съ ликерами и ящикъ съ га- 
ванскими сигарами. 

— Я вижу, у васъ сегодня пиръ, пробормоталъ синьоръ 
Антеноре. 

— Импровизированный... отв'Ьтилъ Бибб1ана.-^Я былъ 
за тысячу верстъ отъ мысли, что Фустини зд'Ьсь, когда 
онъ внезапно предсталъ передо мною въ шестомъ часу, въ 
такое время дня, когда давно уже у всЬхъ горшки вски- 
пали... Къ счастью, Барбара обладаетъ неоц'Ьненнымъ свой- 
ствомъ — никогда и нич*мъ не смущаться, и вотъ она при- 
готовила намъ сносный об*децъ. 

— БолФе ч'Ьмъ сносный! восторженно воскликнулъ ко- 
мандоръ. — Такъ не "бдять даже за столомъ председателя 
нашего суда. 

— Ты снисходителенъ и довольствуешься малымъ, ска- 
залъ синьоръ Деметр1о. — Еслибы не было поздно, продол- 
жалъ онъ, обращаясь къ Сантелли, — я послалъ бы теб* за- 
писочку, чтобы пригласить тебя въ нашу компанхю. 

— Спасибо, я бы не пришелъ, отр-Ьзадъ синьоръ Анте- 
норе. — Я прихожу по воскресеньямъ и съ меня довольно. 

— Это у тебя какая-то Ше йхе, началъ снова Биб1ана. — 
Вотъ Фустини насъ разсудитъ. Мы оба одинокхе люди, но 
я веду свое хозяйство, а Сантелли принушденъ обФдать въ 
ресторанахъ. Чтб бы тутъ было дурного, еслибы онъ удо- 
стоилъ меня обедать со мною?.. Не говорю уже ежеднев- 
но... но хотя бы три — четыре раза въ неделю?.. Разв* я 
неправъ? 
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— Конечно, проц*дилъ сквозь зубы командоръ, кото- 
рый внутрбнно удивлялся: какъ можно было желать себ'Ь 
подобнаго собесЬдника. 

— Независимость, другъ мой, независимость чего ни- 
будь да стоитъ. Впрочемъ, разв'Ё я не прихожу сюда каж- 
дый вечеръ играть въ шахматы! 

— А, вы каждый вечеръ играете въ шахматы? спросилъ 
сов'1&тникъ кассац10ннаго суда. 

— Да, э-ю одна изъ моихъ слабостей. У насъ съ Сан- 
телли идетъ текущ1й счетъ... Мы д*лаемъ около сотни 
партШ въ м'Ёсяцъ, изъ которыхъ Антеноре выигрываетъ 
почти девяносто... 

— Въ самомъ д*л*? 

— Поб-Ьдить Деметр1о не составляетъ большой заслуги, 
зам^^тилъ синьоръ Антеноре. 

— Ты играешь? спросилъ Биббхана у Фустини. 

— Да. Я по временамъ играю въ нашемъ клуб*... Ты 
знаешь, въ Турин* есть шахматный клубъ. 

— Браво!., вотъ не сыграть ли вамъ парочку парт1й 
съ Антеноре... 

— Съ удовольств1емъ. 

Сантелли положилъ свой окурокъ сигары на пепельни- 
цу: — Пожалуй, я не прочь. А на что мы будетъ играть? 

— Да ни на что... на честь... Въ шахматы обыкно- 
венно принято... А вы какой придерживаетесь системы? 

— Мы играемъ на деньги. Франкъ за парт1Ю. Это было 
мое желан1е... Я нахожу, что когда есть маленьк1й инте- 
ресъ — играешь съ большимъ внимашемъ, объяснилъ Биб- 
б1ана. 

— Хорошо. Идетъ — по франку за парт1Ю. 
Довольный т*мъ, что доставилъ своимъ гостямъ заня- 

т1е, которое отрывало ихъ отъ вопросовъ политики и со- 
щолопи, Бибб1ана придвинулъ къ столику кресло и, удобно 
ус*вшись, сказалъ: 

— Я буду присутствовать при сраженхи. 

Синьоръ , Антеноре подошелъ къ шахматной доек* и 
взялъ одну б*лую и одну черную п*шки, скрестилъ за 
спиной руки, и, переложивъ каждую изъ одной руки въ 
другую, онъ показалъ своему партнеру закрытый горсти: — 
Выбирайте... Кто возьметъ б*лую — тотъ им*етъ первый 
ходъ... Вы выбрали черную... Значитъ, я начинаю. 

Трудъ. 1896. XXVI. 6. 87 
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Сказавъэто, онъ немедленно выступилъ. Фустини храбро 
защищался, стараясь угадывать слабый стороны противни- 
ка, которыми онъ воспользовался такъ хорошо, что вскор'Ё 
далъ ему матъ. 

Вторая парт1я оказалась еще бол'Ье блестящей и завер- 
шилась тЬиъ же результатомъ. 

— Ты плохо защвтилъ эту п'бшку, сказалъ Деметрю 
Бибб1ана синьору Антеноре, который, не проронивъ ни 
слова и побагров'Ьвъ отъ злости, тупо гляд'Ьлъ на своего, 
очутившагося въ пл*ну, короля. 

— Ахъ, сд'Ёлай одолжеше! закричалъ Антеноре, обра- 
довавшись случаю выместить на комъ нибудь свою злобу... — 
Не ты ли будешь меня учить, съ твоимъ ум*нывмъ!.. 

— Т*мъ не мен*е, повторилъ спокойно Биббхана, — я 
утверждаю, что, еслибъ ты защитилъ иначе эту п-Ьшку, 
парт1я была бы выиграна. 

— И ты бы выигралъ? ты? воскликнулъ синьоръ Анте- 
норе тономъ величай шаго сомн'Ьн1я. 

— Можетъ быть, и я, отвФтилъ, несколько задетый за 
живое, сов'Ётникъ. 

— Ну, вотъ доска, играй ты, а мы поглядимъ на чудо. 

Въ одну минуту Бибб1ана и Сантелли поменялись ме- 
стами. Посл'бднШ ут'бшалъ себя въ полученныхъ ударахъ, 
думая о т-Ьхъ, которые вскор* достанутся на долю милтьй- 
шаго Деметрш. 

— • Ты получишь матъ за пятнадцатымъ ходомъ, самое 
большее— за двадцатымъ, сказалъ Сантелли, потирая себ'б 
руки. 

Сантелли вдругъ сталъ лучшимъ другомъ Фустини, не- 
смотря на ихъ недавшй споръ. 

— Пожалуйста, задавите этого самохвала. 

— Итакъ, я выступаю, сказалъ Фустини синьору Биб- 
б1ана. 

— Отлично. 

— Вотъ посмотримъ, какъ ты победишь... приговари- 
валъ нарасп^въ Антеноре, который за минуту передъ т-Ьмъ 
далеко не былъ такой веселый. 

Но Фустини движешемъ сд-Ьлалъ ему знакъ, прося за- 
молчать. Бомандоръ былъ игрокъ серьезный и не любилъ, 
чтобы отвлекали его вниман1е; онъ принадлежалъ къ По- 
род* игроковъ молчаливыхъ. Только въ р^дкихъ затрудни- 
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ггельныхъ случаяхъ у него была привычка приговаривать: 
»иду, иду, иду«. 

Къ величайшему его удивлееш, играя противъ Бибб!- 
^на, ему очень часто представлялся случай употреблять свой 
прип'Ёвъ. » Возможно ли «, думалъ онъ, » чтобы Бибб1ана все- 
гда проигрывалъ противъ Сантелли, когда между этими обо- 
ими игроками не могло быть никакого сравнен1Я?« 

Но особенно былъ пораженъ Сантелли. Деметр1о можетъ 
поспорить съ командоромъ? Деметрю собирается поб'бждать? 
Деметрю? 

*— Иду, иду, иду, снова бормоталъ Фустини, но вскор*, 
почувствовавъ свою близкую гибель, сдался и прекратилъ 
партш. 

— Что это командоръ в*рно сдался съ умысломъ! вос- 
кликнулъ Сантелли. 

— Нисколько, нисколько! горячо отрицалъ Фустини. 

— Это простая случайность, скромно объяснилъ Биб- 
^1ана. 

Синьоръ Антеноре презрительно усм1&хнулся, а сов'бт- 
никъ началъ разставлять шашки для новой парт1и, чтобы 
дать Фустини возможность отыграться. 

У кавалера Бибб1ана загор'Ёлись уши — явный признакъ 
для всякаго, кто зналъ его, что и онъ, этотъ флегматич- 
н'Ьйшгй въ м1р'Ь челов'Ёкъ, наконецъ, началъ терять терп-Ь- 
н1е. Съ какой стати, проигрывая Антеноре по доброй вол'Ь 
въ течен1е пяти л'Ётъ, съ какой стати ему обрекать себя 
на в'Ёчные проигрыши... и противъ всякаго... Шть, онъ 
больше не желаетъ продолжать подобную политику, н^Ьтъ, 
довольно... Сантелли напрасно вздумалъ возбуждать его 
своими сарказмами... 

— Твоя очередь, сказалъ Фустини. 

— Начинаю. 

Оба противника р'бшились не пцадить другъ друга и 
съ осторожностью и обдуманностью взв'Ёшивали каждый 
ходъ. Фустини хотя сталъ казаться равнодушнымъ, но въ 
душ']^ былъ зад'Ётъ за живое и вс1Ьми силами стремился 
одол'Ёть врага. Бибб1ана, съ своей стороны, ввиду достой- 
наго противника, воспламенился ожившей въ немъ старинной 
страстью къ шахматной игр'Ё и захот'Ёлъ показать себя. Въ 
комнат'Ё воцарилась тишина. Яишь отъ времени до вре- 
мени фигуры, взятыя то однимъ, то другимъ изъ игроковъ, 

37* 
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съ глухимъ звукоиъ падали въ деревянный ящикъ, кото- 
рый принималъ жертвы побоища. Антеноре прекратилъ 
свои оскорбительные коментар1и. Съ пригвожденными къ 
шахматной доск^Ь главами и сжатыми губами, какъ у че- 
лов'Ька, который подавляетъ въ себ'6 стонъ или сдерживаетъ 
проклят1е, сл'бдилъ онъ за перипет1ями ожесточеннаго пое- 
динка. Было ясно, что и второй опытъ окончится въ поль- 
зу Биббхана. Онъ, несомненно, былъ выше своего против- 
ниха. Онъ былъ см'бд^е въ нападен1яхъ, быстр'бе въ за- 
щитб, бол'Ёе ловокъ въ захватахъ. Но откуда у него взя- 
лось это ум'Ьнье? Почему онъ не проявилъ его въ теченхе 
пяти л'Ётъ, играя противъ него, Антеноре? Пока онъ былъ 
занятъ этими сообрджен1ями, истина, мало по малу, пробила 
себ* путь въ его ум* и переполнила его душу горечью и 
завистью. 

— Иду, иду, иду, между т*мъ бормоталъ сквозь зубы 
камандоръ и вскор1& прибавилъ: 

— Н'Ьтъ, тутъ ничего не под'Ьлаешь, черезъ три хода 
я получаю матъ. 

Онъ поднялся съ м'Ёста и, съ рыцарской любезностью 
протяну въ руку победителю, сказалъ: 

— Поздравляю тебя. Ты не ударилъ бы лицомъ въ 
грязь на любомъ турнире! 

— Ты см*ешься надо мною, отв^Ьтиль синьоръ Демет- 
рш. — Просто сегодня для меня удачный вечеръ и больше 
ничего... 

Тутъ онъ зам^тилъ искаженное лицо Антеноре Сан- 
телли и покрасн^лъ какъ ребенокъ, пойманный въ проступке. 

— По временамъ на меня находятъ ясные моменты, 
пробормоталъ онъ;— но это случается со мною р*дко. Обык- 
новенно я играю прескверно... Даже и теперь, еслибы мы 
стали продолжать... 

— Н*тъ, н^тъ, уже поздно. Теперь половина дв-Ьнадца- 
таго, и если я не поспФшу, то найду дверь гостинницы за- 
пертою... Кстати я теб'6 долженъ дв'Ь лиры. 

— И я долженъ вамъ дв* лиры, сказалъ синьоръ Анте- 
норе, вынимая засаленный портмоне. 

— Такъ заплатите ихъ другу, Деметрхо, зам-Ьтиль Фу- 
стини, — и мы будемъ квиты. 

— Ладно, ладно, это не къ сп*ху, протестовалъ кава- 
деръ, позвонивъ Барбару. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



Синьоръ АнтвноРЕ 581 

— Къ тому же, прибавилъ онъ, — завтра вечвромъ ты 
у меня отыграешь эти дв* лиры... Ты обедаешь со мною 
и завтра, не правда ли? обратился онъ къ Фустини. 

— Не знаю... Я буду занятъ. 

— Постарайся освободиться. 

— Спасибо... Увидимъ... Я пришлю теб* въ теченье 
дня записочку... 

— Горе теб*, если это будетъ отказъ!.. Над'Ьгось, что 
Антеноре на этотъ разъ сд%лаетъ д;1я тебя исключеше и 
составитъ намъ компашю. 

— Невозможно! заявилъ коротко и р^Ьшительно дикарь. 

— Ну!.. 

— Будемъ надеяться, что онъ дастъ себя уговорить, 
сказалъ, улыбаясь, командоръ, пока Барбара подавала ему 
пальто. — Итакъ, спокойной ночи, Деметр1о!.. Еще разъ 
спасибо за гостеприимство.,. Вы остаетесь? 

Вопросъ этотъ относился къ Сантелли, который быстро 
отв'Ьтилъ: 

— Да, мн* надо поговорить съ Биббхана. 

— Въ такомъ случать желаю и вамъ спокойной ночи. 

— Прощайте! 

— Фустини вышелъ, очень довольный, что изб'Ьгнулъ не- 
обходимости совершить часть пути рядомъ съ этимъ медв^Ьдемъ. 

Ш 

Зато съ медв*демъ остался Деметр10 Бабб1ана, про- 
никнутый сознашемъ своей вины, сознан1емъ, что заслу- 
жилъ всФ упреки^ которые тотъ ему, безъ сомн'Ьтя, не 
пост-Ьснится сделать. 

Однако, стараясь скрыть свое смущеше, синьоръ Демвтр1о 
съ самымъ добродушнымъ видомъ приблизился къ Антеноре. 

— Ты хочешь поговорить со мной? спроси лъ онъ. 

— Да, но прежде всего позволь мн* уплатить долгъ, 
сказалъ онъ довольно нелюбезно, бросивъ на столъ дв* се- 
ребрявыя монеты. 

— Оставь, пожалуйста... 

— А, прервалъ его Антеноре, — ты желаешь подарить 
мн* эти деньги... для того, чтобы потомъ сказать знатному 
Фустини, что ты далъ ихъ мн* изъ милосерд1я? 

— Я? воскликнулъ Бибб1'ана. 
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— Да, да, ты... ты... какъ нынче вечеромъ... 

— Я... сказалъ... нынче вечеромъ... 

— Ты далъ понять... это все равно, возравилъ Сан- 
телли, извергая изъ всЬхъ своихъ поръ отраву, — ты на- 
мекнулъ, что — подъ благовиднымъ предлогомъ игры въ шах- 
маты и нарочно играя дурно— ты давалъ мн* возможность 
пр1обр*тать одну или дв* лиры въ день... на мелюя по- 
требности, можетъ быть, на сигары... 

— Н'Ьтъ же... клянусь теб*!.. 

— Ты еще имеешь дерзость отрицать? Пять д4тъ ты 
подвергаешь меня этому унижешю. Пять л-Ьтъ ты оскор- 
бляешь меня во всемъ, что только у меня есть самаго дорогого 
и святого... въ моей гордости, въ моемъ достоинств*... А я, 
животное, ничего не подозр*валъ... Я в'Ьрилъ, что ты же- 
лаешь упражняться въ игр*... Я допустилъ играть на 
деньги; ты^говорилъ, что иначе не находишь интереса въ 
игр*... Я облегчалъ твою роль филантропа... 

— Все' это неправда, неправда! протестовалъ Деметрто. 
Но тотъ не слушалъ его. 

— Какъ я могъ съ моимъ характеромъ, какъ я могъ 
соглашаться постоянно выигрывать!.. 

— Н*тъ, прервалъ его Биббганна, — ты знаешь хорошо, 
и это правда, что и я иногда одерживалъ верхъ... 

— Да, одинъ разъ на десять партШ, возрааилъ Сан- 
телли. — Ты самъ въ этомъ признался твоему любезн*йшему 
командору; между т*мъ сегодня, играя противъ первосте- 
пеннаго игрока, ты то и д*ло выигравалъ. 

— Всего дв* парт1И... В*дь бываютъ же всяк1я слу- 
чайности... Завтра вечеромъ ты увидишъ... 

Сеньоръ Антеноре разразился сухимъ нервнымъ см*Ь- 
хомъ, походившимъ на вопль. 

— О, конечно, завтра вечеромъ ты будешь проигры- 
вать... и ты приглашаешь меня присутствовать при этой 
комедш... Н*тъ, я не такъ глупъ... Н*тъ, довольно... Ни- 
когда больше нога моя не переступитъ порога этой двери... 

— Полно, Антеноре!.. 

— Никогда больше, до т*хъ поръ, пока я не уплачу теб* 
твоей милостыни... Ровно пять л*тъ... шестьдесятъ м*ся- 
цевъ... Шестьдесятъ м*сяцевъ за малыми перерывами... 
среднимъ числомъ по сорока лиръ въ м*сяцъ... Итого дв* 
тысячи дв*сти лиръ. 
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— Ты съ ума сошелъ, Антеноре!.. Ты бредишь... Теб* 
надо успокоиться... проспаться... 

— Да, я ухожу, началъ снова взб-Ьшенный Антеноре, 
— но не для того, чтобы спать. Я ухожу, подобно мини- 
стру Итал1и. изел-Ьдовать — какую я могу сд*лать экономхю 
въ моемъ бюджет*, чтобы уплатить теб* мой долгъ. Ты 
понимаешь, я не хочу, не желаю быть твоимъ должникомъ. 
Я не хочу, чтобы ты еще могъ унижать меня, попирать 
ногами, я не хочу доставить теб* этого удовольствхя. Вс* 
вы, богачи, таковы!.. Вамъ недостаточно обжираться ва- 
шими доходами... вы желаете еще, отъ времени до време- 
ни, доставить себ* роскошь въ великодуш1и и таровато- 
сти, съ ц-Ьлью еще бол-Ье закрепить ц*пи на ногахъ б*д- 
няковъ... Подлые, подлые!.. 

Антеноре ушелъ, бросивъ это последнее оскорблен1е 
вместо прощальнаго прив*та. 

— Антеноре! закричалъ ему всл'Ьдъ Бибб1ана задыхаю- 
щимся голосомъ. — Антеноре! Это слишкомъ... 

Громко позвонивъ, онъ опустился на диванъ. 
Барбара вбежала на звонокъ и застала его краснымъ, 
задыхающимся, съ вылезавшими изъ орбитъ глазами. 

— Помилосердствуйте! Что съ вами?.. Я думала, что 
вы зовете, чтобы посветить сеньору Антеноре... Между 
т*мъ онъ сб-Ьжалъ съ лестницы въ темнот*.. . Что дъ ва- 
ми?.. Что случилось?.. В-Ьроятно, какая нибудь выходка 
этого господина?.. Я никогда его не терпела... Выпейте гло- 
токъ марсалы... 

Сеньоръ Деметрю отстранилъ ее рукой. 

— Я и такъ слишкомъ много выпилъ сегодня... Те- 
перь мн* лучше... Все прошло... 

— Но что такое было? Что вы чувствовали? 

. — Ничего... Прошло... Пойду спать... Должно быть уже 
поздно. 

— Двенадцать часовъ... Но скажите мн* всю правду: 
васъ, наверно, разсердилъ синьоръ Автеноре? 

— Да, отв*тилъ Баббхана, которому вдругъ захотелось 
высказаться. — Но и я былъ не правъ... Я далъ ему по- 
водъ. 

— Вы, вы дали ему поводъ, сказала Барбара, пожимая 
плечами. — Не вы ли всегда старались ему делать добро? 

— делать добро! воскликнулъ синьоръ Деметрю. — Эта 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



584 Энрико Каствльнуово 

не очень-то легко... Иногда, думая д*лать добро, причи- 
няешь зло. ^ 

— . Лучше скажите, поправила его Барбара, — что бы- 
ваютъ люди, которые не знаютъ что значить благодарность, 
не знаютъ, гд* она и квартируетъ. Не въ томъ суть. Д*- 
лаютъ добро ве для того, чтобы получить благодарность. 
А д*ло вотъ въ чемъ: кто берется благодетельствовать, 
тотъ долженъ знать какъ с% к'1&мъ поступать. 

— Пусть такъ, пробормотала Барбара, не вполн* по- 
стигавшая, ВС* эти тонкости. — Но съ такой зм*ей, какъ 
Антеноре, все равно ничего не поделаешь. 

— Да, гордецъ, началъ Бабб1ана, отчасти говоря про 
себя, отчасти обращаясь къ своей собесйдниц*. — Такимъ 
онъ былъ съ самаго д']Ётства. Еще въ школ1&, гд'Ё онъ счи- 
тался въ числ'6 первыхъ учениковъ, его называли Люци- 
феромъ... Сколько онъ испыталъ въ жизни горя, сколько 
терп'Ьлъ унижен1й!.. На его глазахъ делали карьеру люди, 
которые были далеко ниже его. Право, если у него испор- 
тился характаръ, то не онъ тому виной. Прежде онъ не 
былъ такъ завистливъ. Даже гордость его увеличилась съ 
неудачами. Когда онъ пр№халъ сюда, вы помните?., онъ 
уже былъ въ отставк'Ё, но пенсш ему еще не выдавали. Не 
знаю, ч^мъ онъ существовалъ въ то время. ТФмъ не ме- 
н1&е я никакими способами не могъ заставить его взять 
отъ меня денегъ, даже въ вид'б займа; мое предложеше за- 
няться управлешемъ моимъ небольшимъ им'Ёшемъ онъ откло- 
нилъ; я приглашалъ его приходить ко мн^^ ежедневно об'!^- 
дать, объясняя ему, что, какъ челов4къ одинок1й, я буду 
радъ случаю съ к-Ьмъ вибудь поболтать за столомъ. И что 
же: онъ согласился приходить только по воскресеньямъ... 
Съ его стороны и это было много... Между т*мъ, когда онъ уже 
сталъ получать пенс1Ю, и то ему едва удавалось сводить 
концы съ концами. Онъ постоянно жаловался на тысячи 
лишенШ. Притомъ онъ былъ уже немолодъ, пошли бол'Ьз- 
ни... и никакихъ средствъ на лечеше... Несмотря на это, 
всякое предложеше выводило его изъ себя... Наконецъ, 
мн* показалось, что я нашелъ подходящее средство... Онъ 
любилъ играть къ шахматы... я тоже... 

— Давай играть, сказалъ я ему, — только давай играть 
на что нибудь... Если н*тъ хотя маленькаго интереса, я 
играю невнимательно... Каждый м-Ьсяцъ мы будемъ сводить 
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счеты — Те Цеиш 1аи(1ати8... На этотъ равъ онъ согла- 
сился... 

— И такимъ образомъ онъ прикарманилъ порядочную 
сумму. 

— О... пустяки... 

— При всей своей глупой гордости онъ удостоилъ... 

— Онъ бралъ эти деньги по праву. 

— Да, но вы в*дь проигрывали нарочно?.. 

— Вначал*, можетъ быть... Потомъ я привыкъ, ска- 
залъ Биббхана въ полгоса, какъ бы стыдясь признаться въ 
этомъ. 

— И вы мн* говорите, что синьоръ Антеноре не за- 
м11чалъ этого! воскликнула женщина, руководствовавшаяся 
своимъ простымъ, здравымъ смыслом'ъ. 

— Н*тъ, н-Ьтъ! энергично протестовалъ кавалеръ Биб- 
^1ана. — Н'Ьтъ! Только сегодня по причин* злополучнаго Фу- 
стини... 

— Того господина, который былъ у насъ сегодня на 
обЪд'Ь? 

— Именно... Шахматы были равгтавлены... Онъ сталъ 
цграть съ Антеноре и выигралъ... Это игрокъ, знающШ 
свое д-бло... Зат*мъ я попробовалъ играть съ тФмъжеФу- 
стини... Антеноре меня высмЪивалъ, равдражалъ, взялъ 
сторону моего противника..* Я потерялъ терп*Н1е, потерялъ 
голову; я совершенно забылъ о томъ, что если Антеноре 
оказался слабее Фустини, то т*мъ бол'Ье я... долженъ былъ 
ему уступить. 

— А вы выиграли парт1ю? 

— Дв* партш, я выигралъ дв*. 

— Браво! 

— Когда я поднялъ глаза на Антеноре и зам^тилъ, 
что онъ понялъ все, мн* сделалось такъ стыдно, какъ 
будто я соверши лъ самый скверный посту покъ въ М1р*. 

— О, дорогой сеньоре, возразила Барбара,— пусть дур- 
ные люди стыдятся... 

— Часто бываешь дурнымъ, самъ того не желая, зам*- 
тилъ сеньоръ Деметрш, качая головой.— Н*тъ я не дол- 
женъ... не долженъ былъ... сегодня... 

г— Простите... прервала его Барбара. — Я необразован- 
ная, простая женщина, но позвольте мн* высказать вамъ 
мое мн^ше... 
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— Вотъ что, начала Барбара, получивъ молчаливое по- 
ощреше своего господина. — Положимъ. вы въ этотъ ве- 
черъ на минуту забылись, положимъ, синьоръ Антеноре... и 
если допустить, что онъ, действительно, раньше ничего не 
зам^чаль, въ чемъ меня трудно убедить,— положимъ, онъ 
долженъ былъ себя чувствовать сегодня довольно нехоро- 
шо... Но при всемъ этомъ, еслибы я была на его м*сгЬ, 
вы знаете ли что бы я сделала? 

— Послушаемъ. 

— Я бы кинулась къ вамъ на шею и сказала бы: 
Благодарю, мой другъ!.. 

— Какъ! въ тотъ самый день, когда я унизилъ его 
въ присутств1и посторонняго! 

— Такъ что же? Зато въ этотъ день онъ узналъ о 
великодушш вашемъ, длившемся пять л^тъ... Неужели 
этого мало! Вы думаете, много найдется людей, которые 
хогЬли бы ломать себ* голову, чтобы пособить такому не- 
в^ж*, который не желаетъ получать помощи и предпочи- 
таетъ в*чно жаловаться. Если онъ былъ униженъ сегодня, 
то по его собственной вин*. Унижен1е это онъ вполн* за- 
служилъ. Гр-Ьхъ питать въ себ* подобную гордость. Кто 
находится въ нужд*, тотъ долженъ безъ обиняковъ попро- 
сить у друга помощи, а не вынуждать его прибегать къ 
разнымъ уловкамъ. 

— О, что касается этого — я совершенно согласенъ! 
сказалъ съ жаромъ Биббгана. 

Поел* суровой обвинительной р*чи Сантелли, спутав- 
шей ВС* мысли сов*тника и поселившей въ его душ* 
мучительное чувство угрызешя сов*стй, простая мораль эко- 
номки значительно успокоила его. Значитъ, онъ вовсе не 
былъ такой подлый, такой злонам*ренный челов*къ, ка- 
кимъ его изобразилъ Антеноре! 

— Довольно, сказалъ онъ, вставая; — зажгите мн* 
св*чу, пора спать. 

Внезапный разрывъ съ Антеноре все-таки не давалъ 
ему покоя; проходя мимо шахматнаго столика, онъ опроки- 
нулъ разставленныя на немъ кости: 

— Проклятые шахматы! всскликнулъ онъ, — вы мн* 
стоите друга. 

— Гмъ! пробормотала Барбара. — Такихъ друзей лучше 
терять, нежели находить... 
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— Н*тъ, н^тъ... В*дь это мой школьный товарищъ... 
Н^тъ, это такое горе... Я не долженъ былъ... 

. — Вы опять начинаете свое! воскликнула Барбара, по- 
ощренная хорошими розультатами ея прежнихъ разсужде- 
Н1Й.— Тогда и я начйу свое и скажу вамъ: я готова поклясть- 
ся ч'Ёмъ хотите, что свньоръ Антеноре давнымъ давно 
пронюхалъ истину. 

— Это невозможно!.. Такой гордецъ, какъ онъ... 

— О! заключилъ кухонный философъ, обнаруживая и 
въ своихъ дальн'Ёйшихъ разсуждешяхъ больше глубокомы- 
СЛ1Я, нежели у любого отставного сов^&тника аппелящон- 
наго суда. Я знала такихъ гордецовъ, которые преспокойно 
принимали всякую помощь до т^Ьхъ поръ, пока они могли 
д*лать видъ, будто не зам'Ьчаютъ оказываемыхъ благод*я- 
Н1Й... Это люди, которые только не желаютъ нести на себ*]^ 
обязанностей благодарности... вотъ чего они не желаютъ. 
Этимъ людямъ тяжело не получать а возвращать... 

Вымолвивъ эту сентенщю, достойную любаго изъ муд- 
рецовъ Грещи, Барбара подала своему господину зажжен- 
ную св-Ьчу. Въ эту минуту ей на встречу блеснули со 
столика дв']^ серебряныя монеты. У философа разгор^^лись 
глаза. 

— Вы забыли деньги! 

— Как1я деньги? 

— Вотъ эти два франка... 
Бабб1ана отшатнулся. 

— Эти деньги оставилъ Антеноре... Не надо... Онъ 
придетъ за ними. 

— А если онъ не придетъ? 

— Если онъ не придетъ, то возьмите ихъ себ*. 

— Не велика б*да, сказала Барбара. — Пока что, я 
спрячу ихъ въ карманъ. 

Съ итальянсваго. И А. Гриневская 
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Легко плывутъ таинственный т-Ьни, 
Уснувшш м1ръ ночной покрылъ нав-Ьсъ... 
Блаженней часъ!.. Восторженно кол'^Ьни 
Ты преклони предъ, книгою небесъ. 

Читай ее съ н-Ьмымъ благогов-Ьньемъ, 
Исполненъ думъ надъ библхей м1ровъ; 
Въ ней каждый стихъ отм'Ьченъ вдохновеньемъ, 
И каждый знакъ разумн-Ьй тысячъ словъ. 

Ее писалъ своей рукою мудрой 
Велишй духъ, божественный поэтъ... 
И каждый лучъ зв-Ьзды золотокудрой 
Твердитъ о томъ, что тьмы сильн'Ье св-Ьтъ. 

Въ ней почерпай правдивый сказанья, 
Она ясна не только мудрецамъ: 
Проникнуть въ смыслъ воздушнаго писанья 
Дано простымъ, безхитростнымъ сердцамъ. 

Кто одаренъ душой отъ лжи свободной, 
Тому св'Ьтилъ доступны письмена, 
Законъ священный правды благородной 
Всегда одинъ, любовь всегда одна. 

Въ судьб-Ь земной н-Ьтъ истин-Ь границы, 
Полетъ мечты безсмертенъ и силенъ... 
Ты въ эту ночь читай небесъ страницы, 
Предъ тайной ихъ кол-Ьнопреклоненъ. 

Л. Медв-кдевъ 
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Простая истор1я 
В. К. Булгакова 



Твхая майская ночь. Нигд^ ничто не шелохнется... Вся 
природа какъ будто замерла до утра... Бакъ будто заворо- 
жилъ ее своими чарами . бл'бдносеребристый св'бтъ луны, 
давно уже плывущей по звездному, синему небу. 

Владимхръ Петровичъ Красинъ сидФлъ у открытаго окна 
и задумчиво посматривалъ въ ту сторону, тд.'Ь находилась 
дача Нельскихъ. 

Изъ соседней дачи несколько минуть къ нему доноси- 
лись звуки рояля — кто1'о игралъ сонату Бетховена. 
Стройные, могуч1е аккорды, замирая въ ночной тишин'Ь, 
ласкали его слухъ какой-то н*нной грустью... Непрхятное 
состоите духа постепенно сглаживалось, ослабевало; съ тя- 
желыми, неотвязными мыслями стали сплетаться легк1Я, 
св']^тлыя мечты... Въ воображеши Владим1ра опять рисо- 
вался образъ Нади Шльской, и сердце его билось сильнМ... 
И въ сонной тишин* ночи какъ будто чудился ему сладкШ 
шепотъ новыхъ упоительныхъ грезъ. 

Но та музыка давно уже смолкла; вм'Ьсто нея до слуха 
Владим1ра доносилось только монотонное чиканье часового 
маятника да ровное дыхаше отца, который спалъ въ со- 
сЬщей комнат*. 

Къ Владпм1ру опять возвращалось прежнее настро- 
еше... 

Когда мимо его окна проходилъ кто нибудь, Владимхръ 
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внимательно прислушивался къ шагамъ, потоиъ всматри- 
вался въ фигуру и съ досадой шепталъ про себя; 

— Н'Ьтъ, это не онъ... не Борисъ... 

Ворисъ, его старшШ братъ, являлся для него счастли- 
вымъ сопёрникомъ. Оба они неравнодушны къ Над'Ь Ноль- 
скоЁ, но она... 

»Ахъ, зач*мъ она его любить! « съ тоскою въ тысяч- 
ный разъ повторялъ Владимгръ. »Пусть Борисъ красив'бе 
меня, хорошо носатъ костюмъ, изяш;енъ въ обращеши, пусть 
онъ ум'Ёетъ сказать красивое словцо кстати... Да, да, онъ 
ум-Ьотъ держаться... Но зач^мъ Надя его любитъ? Она не 
знаетъ его и... предпочла! Предпочла — вотъ что горько! Да 
вотъ еще вопросъ: любитъ ли онъ?« 

Бладвм1ръ думалъ успокоить себя хоть этой мыслью, но 
тотчасъ сообрази лъ, что Борисъ, еслибъ не любилъ, не могъ 
бы вести себя по отношен1ю къ Надежд* Николаевн* такъ, 
какъ ведетъ себя теперь. Посл*дтя дв* нед'Ьли онъ почти 
каждый день бываетъ у Нельскихъ. Какъ только возвра- 
тится со службы, — сейчасъ и туда. Даже службою сталъ 
манкировать: иногда съ портфелемъ въ рукахъ завернетъ 
»на минутку « къ нимъ, и тянется эта минутка до самаго 
об*да. 

»Любитъ! любитъ!« какъ-то противъ желан1я думалъ Вла- 
дим1ръ и съ притворной покорностью судьб* добавлялъ: 
»что-жъ, видно, такое ему счастье...* 

Сегодня Борисъ съ самаго утра былъ особенно возбуж- 
денъ: какъ будто ожидалъ чего-то новаго, радостнаго, но 
вм'Ьст'Ь съ т'Ьмъ не былъ еще ув'Ьренъ, что это ожиданхе 
сбудется. I. 

Часовъ въ пять онъ ушелъ къ Нельскимъ, и вотъ уже 
полночь, а его все н^тъ. Владимхръ еще днемъ зам-Ьтиль 
его взволнованность, зам'Ьтилъ, съ какой неохотой сквозь 
зубы проц'Ьдилъ онъ ему приглашен1е отправиться вм'Ьст* 
къ Нельскимъ и какъ потомъ оживленно блеснули его гла- 
за, когда Владим1ръ отказался идти. Все это вызывало въ 
сердц* Владим1ра ревнивое, щемящее чувство... Въ голов'Ь 
зародилось несколько подозр'Ьшй, и онъ р'Ьшилъ, во что бы 
то ни стало, дождаться возвращешя »счастливаго« брата. 

Онъ немного привсталъ, высунулся въ окно, раза два 
глубоко вдохнулъ въ себя св'Ьжхй воздухъ и взглянулъ въ 
сторону дачи Нельскихъ. 
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Изъ-8а сосЬдняго палисадника показалась т15нь чело- 
в'Ёка... 

>Онъ!« подумалъ Владим1ръ и опять принялъ прежнюю 
позу. 

Минуты черезъ дв* въ комнату вошелъ Борисъ. На 
его слегка раскрасн'Ёвшемся лиц'6 бродила еще веселая 
улыбка... 

— Ну, братъ, поздравляй! сказалъ онъ. 

Сердце Владим1ра раза два съ усилгемъ стукнуло и по- 
холодало... 

— Что такое? съ трудомъ выговорилъ онъ, догадываясь 
въ чемъ д'Ьло и боясь собственной догадки. 

— Да ты, Владим1ръ, хоть улыбнись. Ну, для чего 
изображать изъ себя мокрую курицу? 

— См-Ьяться ни съ того, ни съ сего гораздо хуже, 
ч*мъ... 

— Фу, ты какой сердитый! перебилъ Борисъ. — Папа, 
кажется, спить? 

— Спитъ. 

— Делать нечего: приходится теб* первому открыть 
свою радость. 

— Радость? 

— Да-съ, братецъ ты мой. Да еще какую радость! 
Слушай... Впрочемъ, н-бть: попробуй-ка самъ отгадать. 

— Гд* ты былъ? У Нельскихъ? 

— Да. 

— Такъ вотъ что: должно быть Надежда Николаевна 
опять подарила теб'6 какой нибудь цв']^токъ. Помню, треть- 
яго дня такой »подарокъ« тоже привелъ тебя въ неопи- 
санный восторгъ, съ сдержанной насм'Ьшкой проговорилъ 
Владимхръ.— Гд*-жъ твой цв*токъ? Покажи! 

— Вотъ тутъ, сказалъ Борисъ, приложивъ руку къ 
груди. 

— Не понимаю. 

— Я сегодня сд*лалъ предложеше Надежд* Николаевн*. 
Владим1ръ слегка побл'1&дн'Ьлъ. 

— И она, продолжалъ Борисъ, — представь себ*: она, 
нисколько не колеблясь... 

— Согласилась быть твоей женой? съ горькой улыбкой 
нетерпеливо добавилъ Владим1ръ. 

~ Да. 
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— Значитъ, любить тебя? 

— Любитъ! Володя, другъ мой! Сама сказала, что лю- 
бить... давно уже любитъ!.. 

— Гм... Поздравляю, сухо произнесъ Владим1ръ. 
Борись началъ было разсказывать подробно о томъ, какъ 

д-Ьлалъ предложете. 

Но Владим1ръ, видимо, не хот-Ьлъ этихъ ^подробностей*: 
ему было не до того... 

Онъ всталь и направился къ своей комнат'6. ч 

— Куда-жъ ты, брать? И слушать не хочешь? 

— Голова болить, пойду— лягу... А когда твоя свадьба? 

— Этого, голубчикъ, еш;е не решили. По всей вероят- 
ности, скоро. Завтра папа, я и ты будемъ у Нельскихь и 
р-Ьшимь. В']§дь ты отправишься съ нами? 

-- Не знаю, отв^тиль Владимхрь и вышелъ. 

Часа два спустя Борису сладко спаль, и сновид*н1я 
рисовали ему св'бтлыя картины начинающейся новой жиз- 
ни. А Владиухрь все еще не смыкаль очей: невёселыя думы 
томили его душу. Вь жизни брата начинался новый луче- 
зарный день, а у него... 

— Ночь!.. Везконечная мучительйая ночь! шепталъонъ, 
уткну въ лицо въ подушку, чтобъ скрыть свой невольный,, 
сдавленный стонъ. 

II 

ВладимАръ уснулъ уже передъ разсв*томъ. Когда онъ 
утромъ всталъ и, по обыкновенш, вошелъ къ отцу въ ка- 
бинетъ, тамъ быль уже Борись. 

— Ну, Володя, сказалъ старикъ Петръ Ивановичь, ц*- 
луя сына: — ты знаешь новость? 

— Какую? 

— Борись женится на Надежд'Ь Николаевн*. 

— Это знаю. Еще вчера поздравилъ его... А теперь» 
поздравляю васъ съ будущей... невесткой. 

— Спасибо. Дай Богъ... Я отъ души радъ... В*дь хо- 
рошая девушка, правда, Володя? 

Владимхрь, будто не слыша вопроса, промолчалъ. 

— Ну, а ты, женихъ, какого мнФшя насчеть своей 
нев'Ьсты? обращаясь къ Борису, пошутилъ Петръ Ивано* 
вичъ. — Теб'Ь-то она, конечно, лучше всЬхъ на свФт*? 
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Борись слегка покрасн'блъ и не потому, чтобъ стыдился 
чего нибудь. Онъ зналъ, что Владишръ самъ неравноду- 
шенъ къ Над^^ Нельской, которая почти не обращала на 
него вниман1Я. Но В'Ёдь не онъ же, Борисъ, виноватъ въ 
этомъ... И если теперь Владим1ръ съ затаенной досадой 
встр-Ьчаеть его радость — это вполн^Ь понятно. Но мало ли 
чего щелаетъ сердце? Значить, судьба такая... А все-таки 
они братья, родные братья. Отчего же не порадоваться 
вм^^ст^? Но Владимхръ не радовался, и это смущало Бориса. 

> Выходить, какъ будто я перебилъ ему«, подумалъ Бо- 
рисъ и еще больше покрасн-Ьлъ, но въ душ* охотно оправ- 
дывалъ себя т*мъ, что онъ »красив'Ье< Вдадим1ра. Правду 
сказать, прежде ч*мъ влюбиться въ Надю Нёльскую, Борисъ 
былъ уже влюбленъ... въ свою собственную персону. Онъ 
при всякомъ удобйомъ случа* восхищался отражев1бмъ въ 
зеркал* своей фигуры и ничего не зналъ пр1ятн*е, какъ 
выслушивать отъ кого нибудь льстивыя зам*чан1я насчетъ 
его красоты. Эта красота состояла въ стройной фигур*, въ 
бл*дномъ, продол говатомъ, не очень полномъ лиц*, толстыхъ 
розовыхъ губахъ и с*рыхъ глазахъ съ какимъ-то особен- 
нымъ маслянистымъ блескомъ. 

Иногда онъ не прочь былъ пошутить надъ »уродливостью< 
брата, лицо котораго, крон* н*которыхъ отъ природы не- 
правильныхъ чертъ, было испещрено небольшими оспенными 
ямочкам|1. 

Так1я пхутки издавна не нравились Владимхру: онъ глу- 
боко возмущался ими, ничего на нихъ не отв*чалъ, во и 
никогда не забывалъ... 

Теперь онъ съ досадой посматривалъ на брата-жениха, 
вылощеннаго, чистенькаго и жал*лъ... жал*лъ о томъ, что 
Надя выходить за него. 

>А она выйдетъ, потому что любить... Зач*мъ? За ^то 
она любить?! верт*лось въ голов* Владим1ра, когда онъ, 
стоя передь окномь, ра8С*янно бродиль глазами по св*т- 
лому склону неба, на которомъкое-гд*вис*литонк1яутрен- 
Н1Я облака. 

— Такъ вотъ что, голубчикъ, говорилъ въ это время 
Борису Петрь Ивановичь: — ты сейчасъ отправься въ свою 
канцеляр1ю, распорядись тамь въ чемъ нужно и заяви, что 
сегодня ты не можешь быть на служб*... Понимаешь? Это 
положимь, пустая формальность, но на всяк1й случай годится... 

Трудъ. 1895. XXVI. 6. 38 
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— Конечно, папа; это я отлично понимаю. 

— Да-съ. А потомъ, этакъ часовъ въ двенадцать, мы 
и отправимся въ Нельскииъ. Ты, Володя, хандру-то свою 
брось и съ нами тоже туда. 

Владим1ръ взглявулъ на отца. 

— О, непрем'Ьнно! Обязательно будетъ тамъ, посп*шилъ 
отв']^тить за него Борисъ и потомъ, обращаясь къ нему, до- 
бавилъ съ насмешливой гримасой на лиц^: — только, братъ, 
пожалуйста, надень костюмъ почище да держись прямей. 
Угрюмая сутуловатость къ теб* не идетъ, 

Владим1ръ см^рилъ Бориса пристальнымъ взглядомъ в 
решительно заявилъ: 

— Нетъ, я у Нельскихъ съ вами не буду. 

Лицо его зарделось гневнымъ румянцемъ, голосъ слегка 
дрожалъ... Видно было, что онъ съ трудомъ сдерживалъ 
себя, чтобъ не сказать чего нибудь дерзкаго. Онъ хотелъ 
выйти и сделалъ уже несколько шаговъ къ двери. 

— Постой, куда же ты? остановилъ его отецъ. 

— Почему^жъ ты отказываешься? съ снисходительной 
улыбкой спросилъ Борисъ, 

— Такому уроду, какъ я, неудобно находиться рядомъ 
съ такимъ элегантнымъ братомъ, какъ ты! отчетливо про- 
изнесъ Владим1ръ и скрылся за дверью. 

Все прошлый обиды, даже самыя мелкхя шероховато- 
сти, кашя случались между нимъ и Борисомъ, теперь вспом- 
нились ему, — и что-то слишкомъ жгучее закипело въ душе. 

Онъ схватилъ шляпу и почти выбежалъ на улицу. 

— Владимхръ! Да ты съ ума спятилъ, что ли? крикнулъ 
ему отецъ. 

Но Вдадим1ръ не слышалъ: онъ быстрыми шагами уда- 
лялся отъ своей дачи по направленш къ лесу. Ему слиш- 
комъ душно стало тамъ, въ кабинете отца. Свеж1й воз- 
духъ былъ ему нуженъ,— и онъ жадно вдыхалъ его,.. Нужно 
разобраться въ неожиданно нахлынувшихъ думахъ, чувствахъ, 
— и онъ искалъ уединен1я въ лесу, къ которому теперь под- 
ходилъ. 

Онъ съ детства любилъ природу, но. теперь, сегодня, 
онъ не променялъ бы ея холодныхъ ласкъ на самыя неж- 
ныя ласки такой родной семьи, какъ его. 

Съ техъ поръ, какъ не стало матери— а это было очень 
давно— жизнь повеяла на душу Владим1ра какимъ-то сдер- 
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жаанымъ, но плохо прикрытымъ ббзучаст1емъ. Но онъ скоро 
понялъ правду, почувствовалъ холодъ... Отецъ почему-то 
«сегда больше любилъ Бориса, ч-Ьмь его. А Борисъ.- до 
встречи съ Надей онъ любилъ только свою физ1оном1ю, да 
и теперь въ Над* ему больше, всего нравилась наруж- 
ность... Къ брату онъ ничего не питалъ, кром*, пожалуй, 
надменной снисходительности. 

И Вяадим1ръ, съ горечью въ душ*, уб*галъ теперь отъ 
> родной « семьи хоть на несколько часовъ. Ему хотелось 
раскрыть свою душу, облегчить тоску, но не съ к'Ьмъ. Онъ 
природ* пов*ритъ свои невесёлый думы: по крайней м*р*, 
она не будетъ холодно И8д*ваться надъ нимъ, надъ его го- 
ремъ. Она будетъ спокойно молчать, но въ этомъ молчанш 
душа его, можетъ быть, найдетъ и для себя какое нибудь 
успокоете... 

Одной бы могъ онъ все сказать — Над*. Но она и 
прежде какъ-то старалась не зам*чать его, а теперь... и 
подавно. 

Владим1ру на минуту пришла въ голову такая мысль: 

»А что, еслибъ я какъ сестр*... ну, хоть какъ буду- 
щей сестр*, разсказалъ ей про свою жизнь, про любовь 
'СВОЮ, чтобъ она отв*тила?« 

Въ то же время онъ вообразилъ ее женой Бориса, и ка- 
кой-то внутреннШ ревнивый голосъ отв*тил'в: 

>Как% и отецъ, какъ и братъ твой назвала бы теб* су- 
з(асшедшимъ«. 

Онъ вошелъ въ л*еъ, отыскалъ полянку, на которой 
иногда проводилъ по н*скольку часовъ въ мечтахъ о своей 
^удуп1;ности, о Над*... Прис*лъ подъ одной березкой, скло- 
нидъ на кол*ни голову— и грусть, глубокая грусть оди- 
ночества охватила его. 

ИГ 

Солнце начало уже склоняться къ западу, когда Вла- 
димгръ покинулъ свою березу и бодрымъ шагомъ напра- 
влялся л*сною дорогою домой. 

Лицо его было серьезно, но не грустно. Оаъ, казалось, 
помирился съ т*мъ, что должно быть... А если не поми- 
рился съ т*мъ, то, по крайней м*р*, нашелъ исходъ. 

»Разв* жизнь исчерпывается однимъ случаемъ, однимъ 

38* 
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фактомъ? Разв']^ св^^тъ клином'ь сошелся?^ спрашивадъ се- 
бя ВладБмхръ, — и въ его лиц* светилось что-то ясно^, бод- 
рое, даже горделивое. Его глаза выражали озабоченность^ 
но не ту гнетущую, угрюмую озабоченность, которую даетъ 
несбывшееся увлечете, страсть: въ его озабоченности была 
что-то трезвое, деловитое, * 

»Да, да, конечно, къ Шорохову... И какъ я до сих'ь 
поръ не вспомнилъ про него? Решено: сегодня же напи- 
шу. У него дв* большихъ фабрики; наверно, наверно най- 
дется м*сто... Уйду— и всему конецъ«. 

Такъ думадъ Владимгръ, все ближе и ближе под- 
ходя къ опушк* л*са. Его рука машинально протягива-- 
лась къ в'Ьтвямъ то клена, то березы и срывала зубчатые 
зеленые листья, какъ будто они м*шали ему. 

Онъ еще въ прошломъ году вышелъ изъ технологическаго- 
института, поселился на несколько м^сяцевъ у отца, чтобъ 
отдохнуть, и тогда же познакомился съ Надей Нельской. 

Время шло, а Владим1ръ нигд* не пршскивалъ себ*]^ 
мфста. Поступить куда нибудь на службу аначило бы на- 
долго, если не навсегда, разстаться съ этимъ краемъ. На 
такъ разстаться онъ не могъ: онъ любилъ Надю и 
былъ счастливь хоть т'Ьмъ, что иногда вид-Ьлъ ее, говориль 
съ нею... 

Московскаго фабриканта Шорохова онъ зналъ, когда, 
еще жилъ въ Петербург* и репетировалъ какого-то его- 
племянника. Шороховъ часто пр1*зжалъ по своимъ д*4амъ 
въ Петербургъ, къ Владимхру относился весьма любезно, 
однажды, хотя и въ форм* шутки, даже предлагалъ ему 
м*сто на своей фабрик*. 

Теперь Владим1ръ вспомнилъ объ этомъ фабрикант*, 

и грудь его вздохнула свободн*е и на душ* стало легче. 

. — У*хат^, у*хать, твердилъ онъ про себя, — а тамъ 

будь, что будетъ. Со временемъ, можетъ быть, все уляжется,. 

сгладится... 

Но черезъ минуту ему уже было жаль разставаться са 
своею лучшею мечтою. 

»И надя будетъ женой Бориса! « 

При этой мысли въ душ* его поднималась горькое, р*з- 
кое, непр1язненное чувство къ брату, а правая рука съ 
досады сильн*е сжимала небольшой пучекъ кленовыхь 
дистьевъ... 
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Мсъ началъ р'бд'Ьть. Иэъ-за деревьевъ Владим1ръ уже 
ногъ вид'Ьть ц зеленую полосу луга, я крыши дачныхъ до- 
иовъ и,.. т*хъ, кто подходилъ къ л*сной опушк*. Сердце 
его забилось живМ... 

Когда онъ вышелъ изъ л'Ьсу недалеко отъ дачи Нель- 
ч^кихъ, передъ нимъ шагахъ въ тридцати показались Бо- 
рисъ и Надя, за ними— Петръ^Ивановичъ, дядя Нади и 
«я мать Анна Дмитрхевна. 

»Женихъ и нев-Ьета со всей родней... на прогулку по- 
жаловали«, съ насм'Ьшкой подумалъ Владим1ръ. Ему не 
20т'№лось встр'Ёчаться съ ними: онъ съ удовольствхемъ про- 
шелъ бы молча мвмо, даже уб'бжалъ бы назадъ въ л'Ьсъ, 
еслнбъ это ему же самому не казалось слишкомъ неловкимъ. 

Еще шагъ, другой, третШ... 

»И зач'Ьмъ понесло меня по этой дорог^^?< раскаивался 
онъ. » Вовсе не хогЬлъ встречаться, а тутъ какъ нарочно 
носъ къ носу... Экая досада!..* 

Въ это время Надя остановилась и что-то потихоньку 
•сказала Борису. Тотъ быстро повернулся назадъ и ушелъ 
но направлен1Ю къ дач'б. 

Владим1ръ присоединился къ компанхи гудяющихъ. 

— Позвольте, Надежда Николаевна, поздравить васъ^.. 

— Мегс1... А почему вы не были у насъ сегодня? За- 
гордились? да? 

— О, да! Я теперь горжусь... Куда же вы услали сво- 
его жениха? 

— Зовтикъ забыла дома, попросила его принести. Что-жъ 
вы остановились? Пойдемте. Вы будете моимъ кавалеромъ. 

— Пока вернется Ворисъ? посп-Ьшно добавилъ Влади- 
Л1ръ: — Хорошо, пойдемте. 

— А все-таки вы мн']^ не сказ.али: почему вы не пришли 
къ намъ сегодня. Мы вспоминали васъ. 

— Кто вспоминалъ? спросилъ Владимхръ и подумалъ: 
»нав'6рно вм'Ёст'Ь съ Борисомъ перемывали мои косточки...* 

— Вс*, ответила Надя. 

— Ивы? 

— И я вспоминала. Право, жаль,. что васъ не было: вы 
ггакъ хорошо разсказываете см^шныя исторш... 

:_ : Владимхръ слегка сдвинулъ брови и незам'Ьтно вздохнулъ. 

— Теперь, сказалъ онъ, — и я жал'Ью, что не допол- 
яи.1ъ вашего торжества своею ролью... шута. 
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~ Боже мой! Владимхръ Петровичъ, какой вы серди- 
тый сегодня!.. Я, право, не то хот*ла сказать. 

— Прекрасно. Будемъ ждать другого раза: тогда вы 
скажете то, что захотите. Бпрочемъ, такого случая, ка- 
жется, я не дождусь. 

— Отчего? 

— Скоро убду отсюда. 

— Куда? Что это вы затеваете? 

— Вероятно, въ Москву... служить. 

Надя бросила на Владиихра быстрый внимательныбг 
взглядъ... 

— Н-Ьтъ, этого не будетъ... не можетъ быть! Вы не- 
пременно останетесь еще... Ну, хоть на м'Ьсяцъ, на два. 

— Н*тъ. 

— Но я буду просить васъ, буду... н... Мн4 просто- 
хочется, чтобъ вы еще остались. 

— Зач'Ьмъ? Почти годъ бездельничаю, теперь пора 
взяться за д'Ёло. 

— Фи, какой серьезный тонъ! Но однимъ м*сяцемъ 
раньше или позже— это, мн* кажется, не важно. 

— Я вполн* понимаю ваше сос1'оян1е. Кром* собствен- 
наго счастья, особенно сегодня, для васъ все другое, чу- 
жое. — ничего не значитъ. Для меня-жъ не только м*сяцъ,. 
даже неделя, день одинъ значитъ очевь много!.. 

Въ голос* Владим1ра звучала возбужденность. Надя съ 
безотчетно-тревожнымъ любопытствомъ слушала его, ей 
нравился этотъ голосъ. 

— Я васъ не понимаю, сказала она. 

— И знаете, продолжалъ Владнмхръ, — самые дни, мо- 
жетъ быть, потому и важны для насъ, что не похожи 
одинъ на другой. Наприм*ръ, сегодня и вчера... 

На лиц* Нади усилился румянедъ. Она почувствовала 
это и закрыла лицо букетомъ, который сегодня далъ ей 
Борисъ, 

— ВчерашнШ день, Надежда Николаевна, такъ не по- 
хожъ на сегодняшшй, какъ... Право, не знаю съ ч*мъ бы 
сравнить. 

— Надя принужденно засмеялась. 

— А мн* кажется все равно: земля та же, солнце ев*- 
титъ попрежнему, словомъ, ц*лая жизнь... 

— Вотъ жизнь-то и м*няется, перебилъ Владимхръ.— Она 
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пвреб-Ьгаехъ отъ одной противоположности къ другой: отъ 
радости къ горю, отъ восторговъ къ страданио. А гЬхъ 
глупцовъ, которые еще вчера жили надеждами, сегодня мо- 
жетъ довести до отчаянхя, потому что можетъ отнять на- 
дежду... последнюю надежду! 

Эти слова Владим1ръ произнесъ, не спуская глазъ съ 
Нади. Она чувствовала на себ'Ь его взглядъ и, можетъ 
быть, догадывалась о чемъ онъ говоритъ... Въ отв'Ётъ она 
ласково взглянула на него и какъ-то грустно, дружески 
улыбнулась. 

»Кокетничаетъ«— мелькнуло въ голов* Владимара — >аче- 
ревъ полчаса со слащавой улыбкой будетъ целовать Бо- 
риса... « 

— Вы, Владимхръ Петровичъ, ужасно настроены се- 
годня, помолчавъ немного, заговорила она. 

— Напротивъ. 

— Въ вашихъ словахъ такъ много страшнаго. 

— А я думадъ — см*П1ного, отв*тилъ онъ и началъ пе- 
ребирать листья^ которые держалъ въ рук*. 

Надя не знала какъ вести себя съ Владим1ромъ. Она 
никогда не вид*ла его такимъ, какъ теперь. Онъ былъ 
раздраженъ, очевидно его мучило что-то... Но что? Почему 
онъ обходится съ нею такъ р*зко? В*дь раньше онъ чуть 
ли не съ бдагогов*шемъ ловилъ каждое ея слово; а если 
глаза ихъ встречались хотя бщ въ случайномъ взгляд*, — 
его лицо мгновенно преображалось: душа св*тилась въ 
немъ... А теперь?.. 

— Да у васъ ц*лый букетъ изъ листьевъ! 8ам*тила 
она, стараясь перем*нить разговоръ. 

— Эти листья немножко грубы, неизящны, но... Вла- 
дим1ръ взглянулъ на букетъ Нади и добавилъ: — но зато 
не такъ скоро вянутъ, какъ эти розовые лепестки... Это 
вамъ Борисъ подарилъ? 

-— Да. А теперь и вы дайте мн* свои листья. Кленъ 
и роза — это будетъ очень красиво, не правда ли? 
Владим1ръ отдалъ. 

— Но съ условхемъ, сказадъ онъ, — чтобъ не дальше 
какъ сегодня же вы разбросали ихъ. 

— Ахъ, какое строгое условхе! 

— Только съ этимъ и даю. Согласны? 

— Нечего д*лать — соглашаюсь, но какой вы сегодня 
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суровый, см']^сь сказала Надя и оглянулась навадъ: вдали 
уже ввдн^^ась фигура, торопливо шагавшаго, Бориса. 

— А все-таки я не узнала еще, чЫъ вы стали гордиться. 

— Т4мъ, что вы скоро будете женой моего брата, который... 

— Продолжайте, продолжайте! 

— Докончить предоставляю ванъ... А, впрочемъ, со вре- 
менемъ и самъ Борись иожетъ докончить. 

Когда опять явился Борисъ, Владим1ръ отсталъ отъ 
нихъ, подошелъ къ дяд^Нади и ея матери, обм^^нялся съ 
ними несколькими фразами и отправился домой. 

IV 

Вечеромъ Владимхръ написалъ письмо Шорохову, раза 
два перечиталъ его. и вложилъ въ конвертъ. 

Поел* разговора съ Надей лицо его повесвл*ло. Онъ 
сознавалъ, что обращался съ нею холодно, почти р'бзко и 
былъ доволенъ этимъ: ойъ чувствовалъ н^^которое удовле- 
твореше истительной обиды... 

Когда, возвратившись отъ Нельскихъ, вошли въ его 
комнату отецъ и Борисъ, Бладим1ръ сидблъ у стола, за- 
думчиво опершись на руку. Передъ нимъ лежалъ запеча- 
танный конвертъ. 

Петръ Ивановичъ скор'бе тономъ начальника, ч^мъ отца, 
началъ доказывать Владимхру, что уходить изъ дому на 
цЬлый день и таскаться Богъ в'Ьсть гд1^ нехорошо, что 
не быть у Нельскихъ вм']Ёст1^ съ отцомъ и братомъ тоже 
нехорошо и особенно потому, что Надежда Николаевна 
»заслуживаетъ лучшаго вниман1я<: во первыхъ, у нея ду- 
ша прекрасная, а, во вторыхъ, за нею— триста десятинъ земли. 

Петръ Ивановичъ надъ » тремястами десятинъ < сд'Ёлалъ 
особенное ударенге, а стоявшхй возл'ё него Борисъ самодо- 
вольно кашлянулъ. 

Владим1ръ молча слушалъ и загадочно улыбался. 

Это начинало не нравиться Петру Ивановичу. 

— Ну, спрашивается, съ чего тутъ см*яться? наконецъ, не 
выдержалъ онъ. — Я теб'6, какъ отецъ, резонный сов'Ётъ 
или, такъ сказать, наставлен1е д'Ьлаю, а ты... 

— А я см*юсь. 

— Надъ ч-Ьмъ? Что тутъ см*шного? 

— Я самъ себ* см*шонъ. Уходить на д-блый день и не 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



Кленовые листья 601 

благогов'Ёть передъ Надеждой Николаевной, у которой 
триста десятинъ приданаго — да в*дь этг) преступно, это 
ужасно! Давно надо было знать т^к1я велик1я истины, а 
я, чудакъ, до сихъ поръ не зналъ ихъ. Ха, ха, ха!.. 

Борисъ хот'Ёлъ что-то возразить, но пока удержался и 
только пощипывалъ то одинъ, то другой усъ. Петръ Ива- 
новичъ вспыхнулъ, покрасн'Ьлъ, пробормоталъ что-то и от- 
вернулся. 

— Онъ сегодня сталъ какинъ-то дикаремъ, обращаясь 
хъ отцу, занФтилъ Борисъ. 

— Къ уроду это, пожалуй, идетъ, отв-бтиль Владимхръ. 

— Не даромъ въ л*съ его тянетъ. 

— Можетъ быть. А скажи, пожалуйста, Борисъ: ты ка- 
кой нибудь другой фразы, поуниМ, не ногъ выдумать? 
Впрочемъ, я теб-Ё, какъ влюбленному, извиняю... Скажи-ка 
лучше, когда твоя свадьба съ т-11е Нельской? 

— Гм... »т-11е Нельской*, повторийъ Борисъ. — Какъ 
зто пренебрежительно... Странная перем'Ёна. 

— У дикарей очень много страннаго, отв^^тилъ Владим1ръ. 
-г- Оставьте! Довольно вамъ придираться другъ къ 

ЛРТ^Ту сказалдь Петръ Ивановичъ, видя, что райговоръ 
братьевъ можетъ принять острый характеръ. 

— На него сегодня >стихъ< такой нашедъ: всФмъ го- 
боритъ дерзости, даже и чужимъ. 

— И чужимъ? Вотъ какъ! Кому же это? удивленно 
<^просилъ Владим1ръ. 

— Надежд* Николаевн*. 

— — Она теб* разсказывала — въ чемъ заключаются 
мои дерзости? 

Борисъ съ досады щипнулъ себя за усъ, прошелся раза 
два по комнат* и, остановившись передъ Владим1ромъ, 
важно произнесъ: 

— Волновать ее какими-то непр1ятными росказнями 
и притомъ въ такой день, какъ сегодня... 

>И все-то онъ глупости городитъ«, подумалъ Влади- 
м1ръ, съ улыбкой глядя на брата. 

— Это по меньшей м*р* неприлично, докончилъ Борисъ. 

— Ужъ не по праву ли старшаго брата-красавца ты 
мн* читаешь наставлен1Я? 

Борисъ покрасн*лъ и взволнованнымъ голосомъ прого- 
ворилъ: 
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— Не наставлеехе читаю, а вступаюсь... Да, да, если 
хочешь знать, я вступаюсь за нее... и не позволю такъ 
относиться къ ней, потому что она моя нев'Ёста! 

Владим1ръ пожалъ плечами. 

— Это теб4 только кажется. Сначала подумай хоро- 
шенько, а потомъ... Впрочемъ, зач^Ьмъ притворяешься? Мо- 
жешь свободно раскрыть карты, по крайней м^Ьр*!!, передо 
мной: в'Ёдь я ихъ знаю. Твоя нев^^ста не Надежда Нико- 
лаевна, а... триста десятинъ земли! 

— Лжешь! въ изступлеши крикнулъ Борись и быстра 
вышелъ изъ комнаты. 

— Экая досада!.. Я предчувствовалъ: непрем'Ьнно пос- 
сорятся; такъ и вышло, заговорилъ Петръ Ивановичъ. — 
Удивительный в'Ькъ сталъ: два родныхъ брата не могутъ 
мирно ужиться въ ОДНОМЪ ДОМ'Ь съ отцомъ. 

— Ужъ такой изъ меня грубхянъ вышелъ. 

— Н4тъ, Владимхръ, на себя тоже не наговаривай лиш- 
няго. Но во всякомъ случа*]^... 

— Во всякомъ случае, перебилъ Владимхръ, — въ этомъ 
дом1Ь скоро наступить миръ, счастье и прочая такая шту- 
ка: своимъ присутствхемъ я не долго буду стеснять т*хъ^ 
кто этимъ томится. 

— Что? Какъ ты сказалъ? 

— Въ недалекомъ будущемъ я оставлю зд*сь Бориса 
одного или н*тъ— вдвоемъ: съ т-11е Польской. Такимъ 
уродливымъ груб1янамъ, какъ я, возл* этихъ совершенствъ 
совс*мъ не м'Ёсто. Я скоро у*ду. Завтра, а если угодно 
даже теперь можете объявить ему эту пр1ятную новость. 

— То есть, Владим1ръ... Это ты что же? Какую нибудь 
глупость затЬваешь? 

— Поступаю на службу. 

— Да? Па службу? Служба— это другое д*ло... Служба,. 
Володя, хорошая веш;ь. И къ тому же твб4 бы, собственно 
говоря, пора уже: в*дь довольно отдохнулъ. Куда-жъ хо- 
чешь поступить? 

— Вероятно, въ Москву. Подробностей еще не знаю. 
Вотъ написалъ письмо, а тамъ увидимъ. 

— А на свадьбу къ Борису какъ же? В*дь она скоро 
будетъ— черезъ м*сяцъ. 

— На этой свадьб* я не буду. 

— Вздоръ!.. Это гордость, а гордиться, Володя, нехорошо» 
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— Можетъ быть. 

— Владим1ръ всталъ, пожелалъ отцу спокойной ночи 
и ушелъ. 

»Служба, Володя, хорошая ввщь«, продолжало звучать 
въ его ушахъ, и онъ въ раздумьи шепталъ про себя: 

— Н'Ьтъ, нужно уфхать во чтобы ни стало: все пор- 
вано... А если не все, то надо порвать... 



Прошло три нед1$ли. 

Было ясное теплое утро, когда къ дач* Нельскихъ съ 
тревожно- озабочевнымъ и грустдымъ выраженхемъ въ лип;1^ 
шелъ Владишръ. Въ другое время онъ залюбовался бы 
этой св'Ьжей, бодрою,, улыбающеюся природой. Онъ ел*- 
дилъ бы, какъ постепенно расплываются и таютъ въ неб* 
тоншя, бФлыя облака; онъ слушалъ бы, какъ птички по- 
ютъ и щебещутъ; старался бы уловить, запомнить сочета- 
йте цв'Ётовъ какого нибудь красиваго уголка. Теперь онъ 
шелъ, ничего этого не зам^ч^я, только на дачу НельсЁихъ 
посматривалъ каждую минуту, какъ будто ждалъ— не вы- 
глянетъ ли въ окно Надя... 

Но ,вс* окна дачи были закрыты, и Надя не могла вы- 
глянуть: ону лежала въ постели, больна... 

Дней десять ^ому назадъ она съ своимъ дядей и же- 
нихомъ Борисомъ осматривала мельницу. Какъ-то по не- 
чаянности однимъ колесомъ захватило ее за край платья 
и притянуло къ валу... Дядя схватилъ ее, но немножко 
поздно: колесомъ сильно помяло ей правую ногу въ кол-Ьнномъ 
сустав*. 

Теперь она лежала больна. Каждый день два раза 
*здилъ къ ней докторъ и каждый разъ, уважая, говорилъ^ 
что скоро все пройдетъ и что отъ мельничной прогулки не 
останется никакихъ сл*довъ. 

Приготовлен1я къ свадьб*, конечно, прервались, и са- 
мая свадьба отложена была на неопределенное время. 

Борисъ, какъ любезный женихъ, нав*щалъ свою неве- 
сту исправно каждый день» Но въ этой исправности съ 
течен1емъ времени начала проглядывать какая-то обяза- 
тельность. Онъ приходилъ, просиживалъ возл* постели Нади 
полчаса, разспрашивалъ, какъ себя Надя чувствуетъ и, во- 
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обще, старался ч-Ьмъ нибудь показать, что его глубоко тро- 
гаетъ ея горя. Но все это было какъ-то вяло, холодно, по- 
чти фальшиво. 

Вадя стала подм'Ёчать эту неискренность и ей было 
очень тяжело и больно... Она стала меньше говорить. Въ по- 
ел'Ёднее время на ея лбу показались дв'ё маленькихъ скла- 
дочки. Похудевшее лицо сделалось , озабоченнымъ, груст- 
еымъ... 

Иногда она зам'бчала, что самыя фразы Бориса повто- 
ряются, какъ по заказу. 

Когда онъ уходилъ, она вспоминала его слова, выра- 
жен1е его лица, жесты, взглядъ — все вспоминала, и глаза ея 
ггускн'Ьли, туманились... Хотелось плакать, но она сдержи- 
вала себя. Только изъ груди тихо вылеталъ глубокШ вздохъ, 
а губы шептали: 

— Н^тъ, не то... Теперь уже не то... 

Сегодня Борисъ тоже нав'Ьстилъ ее еще до правда док- 
тора. Онъ никогда прежде не говорила о своихъ служеб- 
ныхъ д'Ёлахъ, а теперь почти всЬ двадцать минуть, кото- 
рый онъ уд'Ёлилъ Над'6, только и р'Ьчи было про его кан* 
целярш). Конецъ свелся къ тому, что у Бориса въ послед- 
нее время стало > ужасно мног,о< работы, что ему бедному 
приходится по ночамъ заниматься дома и что свободнаго 
времени почти совсЁмъ н^тъ. 

Надя на минуту было поварила. Она боялась, что для 
Бориса обременительно навещать ее, и предложила заходить 
реке. 

Въ то же время она была вполне уверена, что Борисъ 
не согласится съ нею и, напротивъ, будетъ пользоваться 
каждой удобной минутой, чтобъ повидаться съ своею не- 
вес-гой. Но Борисъ согласился... 

— Какъ жаль, право, какъ-то застенчиво бОрмоталъ 
онъ,— Вы знаете, что я радъ... я всегда готовь... Но эта 
служба ужъ слишкомъ стесяяетъ... 

Надя съ строгимъ укоромъ смотрела на него и молчала. 

— Простите: можетъ быть, завтра не приду... Я со- 
знаю, что каждую минуту долженъ былъ быть возле ваеъ... 

— Нетъ... зачемъ »долженъ«? Если вамъ некогда, мо- 
жете... Ахъ! сдержанно простонала она, не кончивъ фразы, 
и отвела глаза въ сторону. 

Борисъ промолчалъ: онъ не нашелся ничего ответить... 
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И Надя никогда не забудетъ выражен1Я на его лнц$, когда 
онъ прощался съ нею, потомъ съ Анной Дмитрхевной. Та- 
кое лицо она вид'Ьла въ первый разъ: оно кисло улыбалось 
и въ то же время хот*ло изобразить какое-то сострадан1в. 
Рука Бориса пожала руку Нади, но Надя почувствовала 
холодъ отъ этого пожат1я... 

Онъ ушелъ, и Надя заплакала... Анна Дмвтрхевна стала 
было утешать, но напрасно, 

— Н*тъ, мама, сквозь слезы отв-Ьчала Надя: — ты сама 
вчера говорила, что Борись перем*нился... Теперь я... сама 
вижу... Мама, какъ больно! Зач'бмъ онъ?.. 

Новый приливъ слезъ не далъ ей кончить. 

Когда Владимхръ подходилъ къ дач'Ё Нельскихъ, у него 
сердце какъ-то сжалось и похолод'Ъло. Вчера онъ получилъ 
изъ Москвы письмо: Шороховъ предлагаетъ ему хорошее 
м'Ьсто на фабрик'Ё. Владимхръ р'Ьшялъ теперь же уЁхать въ 
Москву, но нужно было проститься съ Нельскимп, и онъ 
шелъ теперь къ Над* навестить ее и сообщить о своемъ 
отъ'Ьзд'Ь. 

Онъ не вид*лъ ее съ т*хъ поръ, какъ она заболела: не 
разъ порывался идти, но какая-то внутренняя сила удер- 
живала его... Онъ слишкомъ любилъ ее, чтобъ являться для 
какихъ нибудь двухъ— трехъ шаблонныхъ фразъ, посидеть 
возл* Нади, поохать вм*ст* съ Анной Дмитр1евной и 
потомъ уйти. 

— В'Ьдь это пошлость, пошлость, шепталъ онъ се^)* 
тогда. — Надя не знаетъ, что у меня на душ*. Она не по- 
в*ритъ ни одному слову, она будетъ думать, что все мое 
участ1е— одна пустая, безстыдная ложь... что только Борись 
можеть сочувствовать ей. Штъ, не пойду! 

И онъ обыкновецно останавливался, не ходилъ. Но сего- 
дня другое д*ло: проститься навсегда — разв* это шутка? 
Теперь она еще свободна, она еще Надя Нельская. Влади - 
М1ръ у*детъ въ Москву и Богъ знаетъ, когда придется ему 
снова увид*ть этотъ край. Но тогда уже не будетъ тепе- 
решней Нади: она станетъ женой Бориса... 
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VI 

Вдадим1ръ вошелъ къ Нельскимъ. У нихъ только что 
Сылъ докторъ, объявивш1й, ато поврежденхй сустава испра- 
вить невозможно и что Надя останется навсегда хромою. 

Анна Дмитрхевна и сама Надя еще раньше предугады- 
вали такой исходъ, но пока никто имъ не говорилъ этого^ 
у нихъ все-таки была надежда: авось все обойдется благо 
получно. Поэтому ваявлеше доктора было для нихъ почти 
новостью, одинаково страшною и нвпр1ятною, какъ для ма- 
тери, такъ и для Нади. 

Анна Дмитр1евна, проводивъ доктора, расплакалась, а 
Надя только побл^дн'Ьла, въ мучительной досад* сжала 
губы и отвернулась къ стЬи*. Ей казалось, что она теперь 
все поняла: и почему бол'Ьзнь ея такъ кончилась, и отчего 
переменился Борисъ... А Ворисъ давно знакомъ съ док- 
торомъ. 

Успокоившись немного, Анна Дмитр1евна вышла въ со- 
седнюю комнату. Черезъ минуту до Нади долвт*лъ звукъ 
чьихъ-то тяжелыхъ мужскихъ шаговъ. 

Всл4дъ зат*мъ послышался вопросъ: 

— Анна ДмаФрхевна! Ради Бога — что такое? Съ На- 
деждой Николаевной что нибудь плохо? 

— Ахъ, и не спрашивайте: очень плохо! ответила Анна 
Дмитр1евна. 

»Это Владим1ръ... Да, да, онъ«, сообразила Надя и взгля- 
нула на дверь: у порога уже стоялъ Владимхръ. 

После ответа Анны Дмитр1евны онъ боялся подходить 
къ Наде и, остановясь въ нерешительности, тревожно 
всматривался въ ея лицо. 

— Что-жъ вы остановились? Подойдите, пожалуйста, 
ближе, сказала Надя. 

— Надежда Николаевна! Слава Богу, что вы еще... 
Анна Дмитр1евна сказала мне такую страшную вещь, что 
я, право, боялся... 

— Я отсюда слышала... Мама вечно преувеличиваетъ 
горе... Садитесь, пожалуйста, вотъ тутъ. 

Надя давно уже не видала Владимгра и очень рада 
была, что онъ пришелъ. У нея на душе какъ будто стало 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



Кленовые листья 607 

легче, и она чувствовала, что это » легче* появилось съ его 
приходомъ. 

— Мн* скучно, говорила она. — Спасибо вамъ, что 
пришли. Знаете, Лермонтовъ сказалъ: 

„И скучно, и грустно, и некому руку подать 
Въ минуту душевной невзгоды..." 

— Разв4 у васъ то&е » некому руку подать? « 

— Владим1ръ Петровичъ, я знаю, что вы хотите ска- 
зать. Но... вы можете и не говорить этого. 

— Скажите, что у васъ тутъ случилось? Какъ ваше 
здоровье? 

— Влагодааю васъ. Какъ видите, совсЬмъ почти здо- 
рова. Только вотъ нога... Впрочемъ, и эта болезнь прошла. 
Сейчасъ у меня былъ докторъ. 

— Что же? Какъ онъ находить? Нога ваша — какъ? 
поправилась? 

— Н*тъ... То есть она уже не болитъ, но... сл'Ьды 
останутся. Я навсегда теперь, нав*ки — хромать буду. 

Владим1ръ грустно опустилъ голову и задумчиво смот- 
рФлъ на Надю... Она также глядела на него; въ его гла- 
вахъ она какъ будто читала и его душу, и отражен1е своего 
<5обственнаго горя. 

Такъ прошла минута, другая, третья... Неизв'Ьстно — о 
чемъ думалъ въ это время Владим1ръ. Но въ лиц* его про- 
глядывало столько молчаливой, мучительной тоски и столько 
искренняго сожал*Н1Я, что Надя невольно протянула свою 
руку къ его рук*, пожала ее и еп1;в разъ тихо прошептала: 

— Влагодарю васъ, что пришли... 

Ахъ, еслибъ Надя была свободна! Еслибъ она не была 
невестой Бориса!.. Тогда за одно это тихое рукопожат1е 
Владим1ръ, кажется, полжизни отдалъ бы!.. Но... Объ это 
»но« должны были разбиваться вс* его мечты. Ворисъ не 
оценить этой души, не пойметъ. А онъ, Владимхръ, отпра- 
вится 0ДИН0К1Й въ чуж1е края, унесетъ съ собой свою лю- 
бовь, и Надя не будетъ знать его тайны... Да и зач'Ьмъ 
знать? ^Н*тъ, не нужно... Не должна знать!.. 

Эти мысли въ одно мгновеше пронеслись въ голов* 
Владим1ра. Онъ всталъ. 

— Куда же вы такъ скоро? спросила Надя. — В*дь ужъ 
сколько времени не показывались сюда! 



01д111гес1 Ьу 



Соо^к 



608 В. К. Вулгаковъ 

— Хот4лъ, но не могъ, какъ-то глухо выговорилъ онъ. — 
Я пришелъ къ вамъ проститься... У*8жаю въ Москву. 

— Какъ! Проститься? Владим1ръ Петровнчг! Про- 
ститься? 

— Да. 

— Надолго? 

— Надолго. Предлагаютъ м*сто... Ъду служить... 
Надя испуганно и съ недоум*в1емъ посмотрела на него^ 

точно не понимала, что онъ говоритъ. 

— Значить... теперь... никто? Да н-Ьтъ же, Владимхръ 
Петровичъ, н*тъ! Вы не должны... не сделаете этого! 

Она не кончила и, кр'Ьпко сц'бпивъ руки, закрыла гла- 
за. Потомъ, когда первое волнен1е улеглось и Владимхръ 
спроси лъ: что она хотЬла сказать, она отв-Ьтила: 

— Вотъ что: мн* страшно думать, но еслибъ вы знали, 
какъ я одинока! Я знаю, что буду кал-Ькой, — пусть! Я 
помирилась съ этимъ... почти помирилась. Но мн* тяжело 
другое... Вы пришли, и я на эту минуту какъ будто ожила. 
Друг1е не такъ обращаются со мной... 

— А Борисъ? 

— Н*тъ, вы скажите мн*: останетесь? Хоть на не- 
сколько дней!., ведь черезъ это вы не потеряете м^ста? 

Владим1ръ молчалъ. 

— Вы будете ходить къ намъ, будете читать... У меня 
есть хорошая книжка. 

Она указала на столь съ книгами. Владим1ръ взяль 
верхнюю; въ одномъ м-Ьст* въ ней было что-то заложено. 
Онь раскрылъ — оказались два кленовыхъ листика. 

— Это изь т^хъ, которые вы мн* дали — помните? ска- 
зала Надя. — Ахъ, 8ач*мъ же вы молчите? Отвечайте: мо- 
жете остаться? Хоть пока я начну хорошо ходить... 

— Останусь! сказалъ Владим1ръ и улыбнулся. 
На лиц* Нади появилась ответная улыбка... 

УП 

Владим1ръ уже дв* нед*ли какъ у*халъ въ Москву. 

Визиты Бориса къ Нельскимъ постепенно прекратились, 
Онъ все еще считался женихомъ Нади, но уже р-Ьшиль 
отказаться отъ своего предложен1я... 

Однажды вечеромъ онъ написалъ Над* коротенькое 
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письмо о томъ, что его обстоятельства неожиданно-де измени- 
лись къ худшему, что при такихъ услов1яхъ онъ считаетъ се- 
бя не въ прав* связывать ея судьбу съ своей судьбою и т. д. 

Черезъ полчаса посланный мальчуганъ вернулся съ 
отв^Ётомъ, на который вовсе не разсчитывалъ Борись. Это 
было его же письмо, на оборотной сторон* котораго Надя 
написала всего семь словъ: 

>Я должна была этого ждать отъ васъ...« 

» Теперь нужно заявить отцу«, подумалъ онъ, снова 
проб-Ьгая эти семь словъ, который ему почему-то особенно 
не нравились. Онъ зналъ, что для Петра Иваныча его по- 
сту покъ будетъ крайне неожиданнымъ и ему стало неловко: — 
онъ ватруднялся, съ чего начать, какъ заговорить... 

По Петръ Иванычъ самъ вывелъ его изъ затруднен1я. 

— Что это приносилъ теб* мальчуганъ? спросилъ онъ 
Бориса. 

— Письмо... То есть даже не письмо, а отв*тъ на мое 
письмо. 

— Отъ кого отв*тъ? 

— Отъ Надежды Николаевны. 

— Гм... Это хорошо, съ самодовольной улыбкой зам*- 
тилъ Петръ Иванычъ. Онъ съ нвтерп4н1емъ ждалъ свадьбы 
Бориса, потому что уже давно любилъ Надю почти какъ 
свою дочь и теперь, кажется, ничего на св*т* такъ не 
желалъ, какъ того, чтобъ она стала его невесткой. 

Но въ последнее время, съ т*хъ поръ, какъ забол*ла 
Надя, онъ началъ подмечать въ Борис* какую-то перем*ну. 
Чуткое сердце отца предугадывало, что въ душ* сына про- 
исходить что-то неладное... Петръ Иванычъ вид*лъ, что 
Борись сталъ р*жв бывать у Нельскихъ, и у него невольно 
возникало сомн*Н1е: :»что какъ онъ откажется отъ Нади?« 

И вдругъ сегодня — онъ ей письмо, она отв*чаетъ, 
значитъ отношешя не порваны... 

»Но для чего тутъ письма, если можно и самимъ ви- 
д*ться?« неожиданно мелькнуло въ голов* Петра Иваныча. 
Опять его взяло сомн*н1е... 

— Гм... Все-таки это хорошо, какъ бы про себя повто- 
рилъ онъ, ожидая, что Борисъ самъ объяснить въ чемъ д*ло. 

— Ты, папа, не знаешь, о чемъ я писалъ ей, началъ 
Борисъ.— Я все скажу, но предупреждаю, что теб* будетъ 
трудно понять... 

Трудъ. 1895. XXVI. 6. 39 
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»Ага! Вонъ куда пошло! « уже съ ведовольствомъ сооб- 
ражалъ Петръ Яванычъ. 

— Ничего. Хоть я и старъ, но твою философхю въ 
этоиъ случа'Ё, над'Ьюсь, поЁму. 

— Я... я все взв'Ьсилъ... И поел* долгихъ разныш- 
ленШ... 

— Пришелъ къ заключешю... Ну, какому? Говори ко- 
роче, — сдвинувъ брови, сказалъ Петръ Иванычъ. 

— Къ такому заключешю, что не могу жениться на 
Надежд^^ Николаевн']^. Какъ честныЁ челов-^къ, я сегодня 
пвсьмомъ предупредилъ ее объ этомъ. 

— Покажи: что они теб* ответила? 

Борисъ подалъ записку. Петръ Иванычъ прочелъ: 

— Гм... Да, на ея м'Ёст^^ я отв'Ьтилъ бы тоже самое... 
Продолжай: я слушаю. 

— Что-жъ продолжать? Суть д'Ьла известна. А при- 
чина... Папа! Право ты понимаешь причину. Ну, посуди 
самъ: еслибъ я женился, — куда я съ нею покажусь? Она 
калька, — вся красота, можно сказать, теряется. Да и что 
за неволя им'Ьть такую жену? Положимъ, она хорошая 
д-Ьвушка, не спорю. Но... н-бть, я не могу помириться съ 

хромотой. Богъ съ нею! Видно не судьба. 
Петръ Иванычъ пристально посмотр^^ на него и серьез- 
но спросилъ: 

— Ты что же это — шутишь или просто притворяешься 
дуракомъ? 

— Разв% это шутка? сказалъ Борисъ, указывая на за- 
писку. 

— Н4тъ, Борисъ, на тебя нашло какое-то затм-Ьше. 
Ты не такой... Не можетъ быть, чтобъ тытакъ поступилъ... 

Борисъ въ недоум']&н1и пожалъ плечами. 

— Ты, кажется, можешь оценивать свои поступки .. 
Ужели не понимаешь, о чемъ я говорю? 

— Папа! Я не знаю, чего ты хочешь отъ меня. Это 
д-Ьло лично тебд не касается, а потому ты можешь быть 
совершенно спокоенъ. 

— Да-съ, ^совершенно спокоенъ* , тювторилъ Петръ 
Иванычъ. — Такъ вотъ какая твоя философхя!.. Значитъ, 
отецъ не м-Ьшай сыну своими сов-Ьтами? Отлично! Пре- 
красно!. Ну, а скажи: у тебя вотъ тутъ (Петръ Иваныч 1. 
указалъ пальцемъ на лобъ) все въ порядк1ё? 
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Борисъ разсердился, покрасн^Ьлъ, но проиолчадъ, только 
глава отвелъ въ сторону. 

Петръ Иванычъ съ глубокинъ сожал'Ьтенъ взДохнулъ, 
«ще разъ прочиталъ записку , сжЬрилъ его внииательнынъ 
взглядомъ и, покачавъ головой, сказалъ: 

— Теперь я вижу, что вы не подходите другъ для 
друга: у Нади появился физическШ недостатокъ, но это, 
•собственно говоря, пустяки. А вотъ ты... у тебя душа 
аскал-Ьчена — вотъ что плохо!.. 

Борисъ опять ничего не отв'ётилъ. 

VIII 

Наступила зима. 

Нельсше еще съ осени перебрались въ Москву на весь 
1щнн1й сезонъ. Надя продолж^а лечить свою ногу масса- 
жемъ и гимнастикой. Лицомъ она выглядела уже гораздо 
здоров-Ье, ч-Ьмъ л*томъ; хромота съ каждой нед*лей д*- 
лалась меньше и меньше, хотя совс^мъ уничтожить ее было 
невозможно. 

Она то съ матерью, то съ теткой, которая всегда про- 
живала въ Москв'Ь, бывала въ театрахъ, посЬщала кон- 
церты. Жилось ей весело, но сердце иногда втихомолку 
грустило: вспоминалось горе, пережитое л1^томъ на дач'Ё... 
Бъ первое время своего пребыван1я въ Москв'6 Надя иногда 
ч^прашивала себя: »Ужели я могла любить Бориса?« И ей 
больно становилось отъ такой мысли. 

Потомъ, когда среди новыхъ впечатл']&шй все прежнее 
постепенно улеглось, она могла уже хоть немного разо- 
браться въ собственномъ чувств*. Да, она любила... Только 
не его, не Бориса любила, а т* качества, как1Я предпола- 
гала въ немъ: доброе сердце, умъ, прямоту, честность. 

Она сама теперь сознала, что любила только призракъ, 
только собственную мечту. А тотъ Борисъ, который напи- 
салъ ей письмо объ » изменившихся обстоятельствахъ«; 
тотъ навсегда остался для ея души чужимъ. 

Вместо исчезнувшаго призрака въ сердцЬ осталась ка- 
кая-то темная тоскливая пустота. Но время брало свое: 
острое сглаживалось, боль души постепенно утихала, въ 
жизни Нади опять стали появляться светлые радостные, 
лучи; эти же лучи и согревали ея душу... 

39* 
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Однажды въ концерт'Ё она неожиданно встр'Ётилась съ 
Владим1ромъ« Онъ давно уже зналъ про ея разрывъ съ Бори- 
сомъ и встр^Ьчалъ ее теперь вакъ прежнюю »свободную< Надю. 

Онъ сталъ бывать у Нельскихъ чаще и чаще, и Нель- 
скхе рады были вид*ть его у себя. Новая деятельность, а 
можетъ быть и просто столичная жизнь наложила на него 
СВОЁ отпечатокъ: Владимхръ сталъ развязенъ, больше, ч^ыъ 
прежде, шутилъ, см'Ёялся, разсказывалъ о какихъ нибудь 
курьезныхъ новостяхъ, иногда говорилъ о жизни, о музы- 
ке, которую такъ сильно любила Надя, и все это выходило 
совершенно искренно. Что-то задушевное, простое, дружеское 
чувствовалось въ его манерахъ, словахъ, даже въ его см-Ьх*. 

Но если на Надю въ его присутствш находила груст- 
ная минута, — онъ сразу перем'Ёнялся и обыкновенно сп'ё- 
шилъ уйти домой. Въ так1я минуты онъ томился за Надю 
больше, ч'бмъ она сама... Онъ попрежнему любилъ ее. 

Былъ какой-то праздничный день. Анна Дмитрхевна и 
Надя пригласили Владишра на об'Ёдъ. Онъ явился къ ним ь 
и довольно рано — часа за два: ему хотелось больше вре- 
мени провести наедин'Ё съ Надей, а Анна Дмитрхевна между 
тЬмъ, наверно, будетъ занята приготовлешями къ об*ду. 

Въ уютной гостиной за маленькимъ столикомъ сид'Ьли 
Надя и Владим1ръ. Шредъ ними лежалъ альбомъ: Надя пока- 
зывала Владим1ру карточки своихъ родныхъ и знакомыхъ. 

Въ конц* альбома оставалось еще два портрета— Нади 
и какой-то ея подруги. 

Дойдя до этихъ карточекъ, она вдругъ почему-то за- 
крыла альбомъ, отложила въ сторону и съ загадочной улыб- 
кой посмотр'Ьла на Владим1ра. 

— Вы, Надежда Николаевна, кажется, испытующе 
смотрите на меня? сказалъ онъ. 

— Хочу что-то прочесть на вашемъ лиц*. 

— Что? 

— Скажите, пожалуйста, вотъ что: вы злой челов-Ькъ 
или н-бть? 

Владим1ръ засмеялся. 

— Если хотите разделить вашихъ знакомыхъ на добрыхъ 
и злыхъ, то меня см-Ьло можете причислить къ посл'Ьднимъ. 

— Вотъ какъ! Ахъ, такъ вы злой... А я думала... 

— Но вы не безпокойтесь: я не всегда бываю злымъ... 
Очень р*дко... 
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— Р1Ьдко? Такъ я васъ, пожалуй, запишу въ число 
добрыхъ, пошутила Надя, но потомъ вспомнила что-то и 
добавила: — Н-Ьтъ, н*тъ, правда — вй очень злой... Я от- 
лично помню, какъ вы тогда на дач^Ь... обращались со мной. 
Потомъ вы ни разу не пришли меня пров'бдать, когда я 
была больна. 

Владим1ръ слегка по1срасн1Ьлъ, и въ глазахъ его блеснуло 
грустное выражеше. 

— Да, сказалъ онъ, — я не приходилъ къ вамъ... Но, 
Надежда Николаевна, еслибъ вы знали... Я серьезно злился 
тогда на весь БожШ св^тъ... Я... я хотЁлъ придти, ноне могъ! 

— Это-жъ почему? 

— Ну, мало ли причинъ... 

— Н'Ьтъ, а все-таки почему? почему? 

— Пока не могу вамъ этого сказать. 

— »Пока.,.« Значитъ поел* скажете? да? 

— Не знаю... можетъ быть... Надежда Николаевна, не 
будемъ объ этомъ вспоминать! Тотъ м-Ьсяцъ, кажется, са- 
мый тяжелый въ моей жизни. Право, забыть все это хо- 
телось бы... Я, можетъ быть, съ ума сходилъ, что злился, 
а вы... Вамъ в'Ьдь тоже не было легко... 

Надя съ минуту помолчала— о чемъ-то думала, потомъ, 
какъ бы продолжая свою мысль, сказала: 

— А всего тяжелее было одиночество: душ* не съ 
к*мъ было поделиться... Вс* стали какими-то чужими. 

Владим1ръ никогда не заговаривалъ съ нею о Борис*, 
а ему сильно хот-Ьлось знать — думаетъ ли она о своемъ 
бывшемъ жених* или н*тъ. 

Теперь представился удобный случай, но и на этотъ 
разъ онъ не р*шился произнести имя Бориса. Онъ только 
спросилъ: 

— В*дь были же у васъ друзья? 

• — П.. .да, пожалуй... только одинъ челов*къ... 
>Борисъ!« подумалъ Владимгръ, и сердце его сжалось 
подъ давлешемъ острой, ревнивой боли... 

— Отъ него, продолжала Надя, —у меня остались на па- 
мять дв* вещицы... Я берегу ихъ... Я часто любуюсь ими 
и многое, многое вспоминаю... 

— Нельзя ли посмотр*ть на этотъ подарокъ? 

— Н*тъ, не покажу. Вы не сказали почему не нав*ща- 
ли меня, когда я была больна, вотъ и я-жъ вамъ отплачу. 
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— А если скажу, — покажете? 

— Да! р']&шительно сказала она, и по лицу ея разлился 
румянецъ. 

Какое-то новое волненхе охватило 6ладим1ра... Онъ 
даже всталъ, прошелся раза два по гостиной, потонъ оста- 
новился передъ Надей и тихо произнесъ. 

— Потому что не хотЬлъ вид*ть васъ нев*стой Бориса... 

При имени Бориса на лиц^Ь Пади, какъ гбнь, мельк- 
нуло что-то строгое, серьезное... По черевъ мгновенхе это 
вырашеше исчезло, на ея губахъ показалась улыбка, а глаза 
вспыхнули какимъ-то чуднымъ, радостнымъ блескомъ. 

— Теперь за вами очередь^ сказалъ Владим1ръ. 

Надя взяла альбомъ и раскрыла его на предпосл'Ьднемъ 
лист*. 

— Смотрите, Владим1ръ Петровичъ! ласково и н^^жно 
почти прошептала она. 

Владим1ръ взглянулъ: то былъ уже снятый въ Москв'Ь 
портретъ Пади, а надъ этимъ портретомъ изъ-подъ краевъ 
картонной рамки виднелись два кленовыхъ листка... 

Надя указала пальцемъ на нихъ и улыбаясь добавила: 

— Это мн'Ё згЬтожъ далъ единственный челов'Ёкъ, кото- 
раго я... 

Она не договорила и только взглянула на Владимхра. 
Онъ никогда еще не встр'Ьчалъ для себя у Пади такого 
взгляда, но сразу понялъ его... все, все понялъ... 

— Надежда Николаевна!.. Надя!., тихо сказалъ онъ, и 
руки его невольно протянулись къ ней. 

Прошлр еще н'Ьсколько мгновен1й... 

Голова Нади все еще прижималась къ груди Владимхра. 
Она шептала: »милый... милый^, а изъ глазъ ея потихонь- 
ку скатывались на руку Владимхра св'ётлыя слезинки. Надя 
плакала.,. По то были самыя дорог1я, самыя лучш1Я въ ея 
жизни слезы. 

А когда, спустя полчаса, къ нимъ вошла Анна Дмвт- 
р1евна, Надя, вся С1яющая, веселая, подвела къ ней за 
руку ВладиМ1ра и сказала: 

— Мама! вотъ мой женихъ!.. 

Радостному изумленш) Анны Дмитрхевны не было конца. 

В. Булгаковъ 
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(^иа8^ ипа Гап1:а81а) 

...Мн'6 в']&рить? Ничему не в-Ёрю, ничему!.. 

И в4рить не хочу, когда — теб* внимая — 

Я самъ, въ твоихъ глазахъ предательскихъ читая, 

Разгадку нахожу обману твоему!.. 

Да? Ты удивлена?.. Понять не можешь ты, 

О чемъ я р^чь веду... »Какой обманъ? мой милый«, 

Ты шепчешь, »я тебя люблю со всею силоЁ... 

Яишь объ одномъ теб^ в&Ь думы, всё мечты!.. с 

Довольно! Перестать давно пора, давно бы... 

Не нужно мн% любви — такой любви совс^Ьмъ... 

Н4тъ! Оправдать себя не сможешь ты нич4мъ... 

А я... Во мн-б л^е^овь сгор'Ьла вся отъ злобы!.. 

Ни слова! Замолчи!.. О, Боже мой, за что-жъ? 

О, Господи, за что?.. Впилась въ меня очами 

И шепчетъ »ты неправъ!..« А за ея плечами 

См-Ьется надо мной ея подруга — ложь... 

То призракъ или тень — никакъ я не пойму! 

Двойникъ, ея двойникъ!.. Но только отчего же, 

Зач-Ьмъ же этотъ см*хъ? Проклятый см'Ьхъ! О, Боже!. 

Довольно! Прочь, 8м*я!.. Не в-Ёрю ничему... 

...»Ушла... Она ушла!.. Ея посл*дн1й взглядъ — 
Наивный, д'Ётсшй взглядъ!.. И бол'Ёе ни слова, 
Какъ только »ты не правъ!..с И н'Ьтъ ея... И снова 
Не будетъ зд'Ьсь она... Да, не придетъ назадъ!.. 
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Пускай же не прндетъ! Т*мъ лучше, ч*мъ скор-Ье 

Порвать всю эту с4ть запутанныхъ тенетъ... 

Ложь — что ни часъ — растетъ, невидимо растетъ; 

Молчанье — что ни день — сносить все тяжелее!.. 

Свободенъ снова я... На привязи орелъ 

Сид*лъ въ глухой тюрьм*, и снова онъ на вол*... 

Но почему вся грудь сжимается отъ боли? 

Но что же съ волей я свободы не нашел ъ?.. 

Тоска, одна тоска... Она мн* сердце гложетъ; 

Мн* отъ такой тоски, я знаю, не уйти... 

Кто шепчетъ это мн* опрости, прости, прости...* 

Простить? Но ей мое прощенье не поможетъ!.. 

Могу ли я прощать, когда я самъ неправъ? 

Могла-ль она мн* лгать — любившая такъ много? 

Могла ли лгать она!.. А я клеймилъ такъ строго, 

Не выслушавъ совсЬмъ, совсЁмъ не разобравъ... 

Но призракъ роковой... но т*нь... Но эта ложь, 

Стоявшая за ней, пронзая душу взглядомъ... 

Но см'Ёхъ, беззвучный см*хъ съ его зм'Ёинымъ ядомъ. 

Пускай, пусть ложь была! Что было — не вернешь... 

Не все ли мн* равно, когда тоска моя -о.' 

Не меньше оттого?.. Туда — за не^^а нею: 

Простить, забыть, молить прощенхя скорее! 

О, будь ты проклятъ, гн'Ёвъ!.. Безумецъ жалкШ я!.. 

...Н онъ пошелъ за ней... Она вернулась съ нимъ... 
Онъ больше не видалъ, какъ за ея плечами 
Стоялъ ея двойникъ, надъ горькими речами 
Смеялся хохотомъ отравленнымъ своимъ... 
Дов^рчив-Ьй его на св-Ьт* н'Ьтъ людей. 
Но надъ дов*р1емъ счастливаго незнанья, 
Считая каждый звукъ холоднаго лобзанья, 
Хохочетъ ложь еще обиднее и зл'бй... 

Аполлонъ Коринфск1й 
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КАМО ГРЯДЕШИ? 

(Оио уа(118?) 

Пов-Ьсть изъ временъ Нерона 

Генриха Сенкввич:а 

Петрошй проснулся лишь оеоло полдня в, ^^ обыкно- 
венью, сильно разбитымъ, Паканун']^ онъ былъ на пиру у 
Нерона; пиръ затянулся до поздней ночи. Съ н^^Еоторыхъ 
поръ здоровье стаю изи'бнять Петрошю. Онъ саиъ разска- 
зывалъ, ^то по утрамъ онъ просыпается точно окочен'Ёв- 
шииъ, не будучи въ состоянш собраться съ мыслями. Одна- 
ко же утреннее купанье и усердное разминаше тЬлв. опыт- 
ными невольниками исподволь ускоряли его вялое крово- 
обращенье, возстановляли силы, возвращали ему бодрость, 
такъ что изъ посл^Ьдняго отд'Ёленья бани — олетакгума — 
Петроньй выходилъ точно обновленнымъ, съ живымъ и ве- 
селымъ взоромъ, помолод'Ьвшимъ, полнымъ еще жизни и 
изящнымъ до неподражаемости, такъ что самъ Отонъ не 
могъ бы съ нимъ сравниться, — истый, какъ его называли, 
ъ агЫ1;ег е1е^апиагит « . 

Въ общественныхъ баняхъ Петрошй бывалъ р^Ьдко: или 
въ случа'Ё появленья какого нибудь возбуждающаго все- 
общее 'удивленье ритора, о которомъ много говорилось въ 
город-Ё, или если въ дфебеумахь происходили исключительно 
интересныя состязанья. Впрочемъ, въ своей инсулть онъ 
им-бль собственную баню, которую Целлеръ, известный со- 
трудникъ Северья, расширилъ и устроилъ съ такою изы- 
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сканностью, что самъ Неронъ привнавалъ ея превосходство 
надъ кесарскими банями, хотя иоблЪщхя были и простор- 
н-Ье и, по отд*лк*, несравненно роскошнее. 

Итакъ, поел* этого пира, на которомъ Петронхй, уставъ 
отъ безсмысленныхъ выходокъ Ватишя, вм*ст* съ Неро- 
номъ, Луканомъ и Сенекой принялъ учасие въ диспут*: 
эим-Ьетъ ли женщина душу?«, онъ всталъ поздно и, по за- 
веденному порядку, принялъ ванну. Два рослыхъ банщика 
только что уложили его на кицарисовой мепзгь, застланной 
б'Ёлосн'Ьжнымъ египетскимъ батистомъ, и натирали его вы- 
холенное т*ло смоченными въ благовонныхъ маслахъ ладо- 
нями. Онъ, закрывъ глаза, выжидалъ, когда банная теплота 
и совмФстныя УСИЛ1Я банщиковъ устранятъ его разбитость. 

Наконецъ онъ заговорилъ; открывъ глава, онъ сталъ 
> разспрашивать о погод*, а зат*мъ о геммахъ, который юве- 
лиръ Идоменъ об*щалъ прислать въ этотъ день для осмотра. 
Оказалось, что погода, съ легкимъ в*твркомъ отъ Албан- 
сквхъ горъ, прекрасна, геммы еще не присланы. Петро- 
Н1Й, закрывъ снова глаза, приказалъ перенести себя въ 
тепидаргумъ. Въ это время изъ-за занав-Ьси показался «о- 
меиклаторь и доложилъ, что прибывшШ только что изъ 
Малой Аз1и молодой Маркъ Виниц1й пришелъ навестить 
Петрон1Я. 

Петрон1й вел*лъ впустить гостя въ тепедар1умъ, куда 
и самъ перешелъ. Винищй былъ сыномъ его старшей сест- 
ры, вышедшей замужъ за Марка Винищя,* консула временъ 
Тиберхя. Молодой Виниц1й служилъ подъ начальствомъ Кар- 
кулона въ войн* противъ пареянъ и теперь, по окончан1и 
войны, возвратился въ Римъ. ПетронШ питалъ къ нему 
н*котораго рода слабость, граничившую съ привязанностью, 
потому что Маркъ былъ красивымъ молодымъ челов*комъ\ 
атлетическаго сложен1я и вм*ст* съ' т*мъ ум*лъ наблюсти 
И8в*стную эстетическую м*ру въ нравственной разнуздан- 
ности, чтб Петрошй ц*нилъ необычайно. 

— Прив*тств1е мое Петрошю, произнесъ молодой чело- 
в*къ, входя твердыми шагами въ тепидархумъ, — ^^а нис- 
пошлютъ на тебя боги всякое благополуч1в, въ особенности 
же Асклешосъ и Киприда; подъ ихъ двойнымъ покрови- 
тельствомъ ничто дурное не можетъ тебя встр*тить! 

— Добро пожаловать! Пусть будетъ теб* сладокъ от- 
дыхъ поел* военныхъ трудовъ, отв*тилъ ПетронШ, протя- 
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гивая руку и8ъ-подъ мягкой, н'Ёжной ткани, въ которую 
онъ былъ закутанъ4 — Что новаго въ АрменГи? Не заФвжалъ 
ли случайно въ Вивашю, когда былъ въ Азш? 

ПетронШ когда-то правилъ Виеан1ей и правилъ даже 
энергично и справедливо, что удивительно шло въ разр'Ёзъ 
съ характероиъ челов^Ька, отличавшагося и8Н']Ьженностью и 
любовью къ роскоши. По этой причин']^ онъ любилъ вспо- 
минать т^ времена, такъ какъ они служили доказатель- 
ствомъ, ч*мъ онъ могъ и ум-Ьлъ быть, если только хогЬлъ» 

— Ме:Ь случилось побывать въ Геракле'6, отв'бтилъ Ви- 
нищй.— Меня высылалъ туда Каркулонъ за подкр*плешями» 

— Ахъ, Гераклея! Я зналъ тамъ одну д^Ьвушку изъ 
Колхиды, за которую отдалъ бы вс^хъ зд'&шнихъ женпщнъ^ 
не исключая и Поппеи. Но это давноминувш1я д1&ла. Ска- 
жи лучше, что слышно у пареянъ? Надо4ли мн*, при- 
знаться^ Вологезы, Тиридаты, Тигранезы и вс^Ь эти вар- 
вары, которые, по словамъ молодого Аруланщя, ходятъ у 
себя дома на четверенькахъ и только въ нашемъ присут- 
СТВ1И прикидываются людьми. Въ эту минуту объ нихъ 
много говорить въ Рим*, хотя бы ужъ по одному тому^ 
что говорить о чемъ нибудь иномъ небезопасно. 

— Война идетъ скверно и могла бы кончиться полнымъ 
поражен1емъ, еслибы не Коркулонъ. 

— Коркулонъ! Клянусь Вакхомъ, это истый богъ вой- 
ны, настояпцй Марсъ, велишй вождь! Но въ то же врешя 
горячъ, честенъ и глупъ. Люблю его ужъ за одно то, что 
Неронъ его побаивается. 

— Коркулонъ не глупъ! 

— Можетъ быть ты правъ, а, впрочемъ, это все равно. 
Глупость, какъ говоритъ Пирронъ, ничуть не хуже ума и 
не отличается отъ него нич*мъ. 

Винищй началъ разсказывать про войну, но когда Пет- 
рон1й снова закрылъ в'бки, молодой чёловФкъ, увидФвъ ис- 
томленное и исхудалое лицо, перем'бнилъ тему разговора и 
съ н^которымъ участ1емъ сталъ разспрашивать о здоровьи. 

Петрошй опять открылъ глаза: 

— Здоровье?.. Такъ себ*... 

Онъ не чувствовалъ себя здоровымъ; правда, онъ еще 
не дошелъ до того состояшя, въ какомъ находился молодой 
Сиссенъ, утратившш вс* чувства до такой степени, что, 
когда по утрамъ его вносили въ ванну, онъ спрашивалъ: 
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сидитъ ли' онъ?.. Но вое же онъ нездоровъ!.. Винид1й 
только что поручалъ его покровительству Асклешоса и Ки- 
приды. Онъ— Петрошй — не в*ритъ въ Асклеп10са. Неизв-Ьстно 
даже чей сынъ Асклепюсъ? Арсинои ли или Корониды? А 
если матери нельзя указать съ ув']Ьренностью, то что же 
говорить объ отц*!.. Кто можетъ теперь поручиться даже 
за своего собственнаго отца!., 

Петрошй расхохотался^ а потомъ продолжалъ: 

— Два года тому назадъ я посылалъ, действительно, 
въ Эпидавръ три дюжины живыхъ лашкотовъ и кубокъ зо- 
лота; ты, надеюсь, понимаешь— почему? Я сказалъ себ* 
тавъ: поможетъ, не поможетъ, во всякомъ случа'Ё не 
повредить. Люди приносятъ еще жертвы богамъ, но думаю, 
что ВСЁ они придерживаются того же взгляда, что и я. 
Вс^!.. за исключешемъ, пожалуй, яогонщиковъ муловъ, 
выжидающихъ у рог1а Саргш путешественниковъ. Кром1) 
Асклешоса обращался я также и къ Асклеп1адамъ,' когда 
въ прошломъ году бол^лъ пузыремъ. Я знаю, что они 
мошенники, но тоже сказалъ себ'Ё: ч'Ёмъ можетъ мн'ё по- 
вредить это? Мхръ держится на мошенничеств*, а жизнр 
есть тотъ же обманъ.Душа тоже обманъ. Нужно только им1&ть 
на столько ума, чтобы ум'бть отличать обманы, достав ляющ1е 
удовольствхе, отъ непрхятныхъ. Въ своемъ гипокаусшумгь я 
приказываю топить кедровымъ деревомъ, пропитаннымъ амб- 
рой, потому что во()бще въ жизни бдагоуханхе предпочитаю 
смраду. Что касается Киприды, покровительству которой ты 
тоже меня поручилъ, то пока это покровительство выразилось 
въ томъ, что у меня въ правой ногЬ появились покалывашя. 
Впрочемъ, это добрая богиня! Я полагаю, что и ты въ ско- 
ров1Ъ времени понесешь на ея жертвенникъ б'Ёлыхъ голубей. 

— действительно, отв^тиль Винищй. — Меня не задала 
стрела парвянская, а сразила стрела Амура самымъ не- 
ожиданнымъ образомъ всего въ н*сколькихъ стад1яхъ отъ 
городскихъ воротъ. 

— Клянусь белизной кол^нъ Харитъ! Разскажешь мн'6 
какъ нибудь въ свободное время, сказалъ Петрошй. 

— Я пришелъ именно просить твоего сов-Ьта, отв-Ьтилъ 
Маркъ. 

Въ это время вошли эпиляшоры, которые занялись 
Петрошемъ. Маркъ, по приглашен1ю Петрошя, сбросилъ съ 
себя тунику и вошелъ въ ванну съ теплой водой. 
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— Я и не спрашиваю — пользуешься ли ты взаимностью, 
сказалъ Петрон1й, глядя на молодое, точно выточенное изъ 
мрамора, т'Ьло Винипдя. — Еслибы тебя увид'блъ Яизиппъ, 
ты украшалъ бы теперь Палатинсв1Я ворота въ вид'Ь ста- 
туи Геркулеса въ юношескомъ возрасти. 

Молодой челов^Ькъ самодовольно улыбнулся и погрузился 
въ воду, расплескивая ее при этомъ по мозаичному полу, 
тд-б была изображена Гера, просящая Сонъ усыпить Зевса. 

ПетронШ смотр'блъ на него .удовлетвореннымъ глазомъ 
художника. 

Когда ВиницШ окончилъ купанье и, въ свою очередь^ 
перешелъ въ руки эпиляторовъ, вошедъ лекторъ съ ящи- 
комъ изъ бронзы и связками бумагь въ немъ. 

— Хочешь послушать? спросилъ ПетронШ, 

— Если это твое прои8веден1е, съ удовольствхемъ! от- 
в'Ьтилъ Винипдй, — если же н*тъ. предпочитаю продолжать 
разговоръ. Въ наше время поэты ловятъ слушателей на 
вс^хъ перекресткахъ. 

— Совершенно в^Брно. Нельзя пройти ни мимо базиликъ, 
ни мимо термовъ, ни мимо 6ибл1отеки, ни мимо книжной 
лавки^ чтобы не увид^Ьть поэта, жестикулирующаго какъ 
обезьяна. Агриппа, возвративш1Йся съ востока, привял ь 
ихъ за б'Ёсноватыхъ. Впрочемъ, теперь такое время. Стихи 
сочиняетъ кесарь, а по его примеру идутъ вс*. Запрещено 
только сочинять стихи лучш1е, ч'1&мъ у кесаря, и по этой 
причин* я боюсь отчасти за Лукана... Я пишу прозой, но 
не угощаю ею ни себя, ни другихъ. То, что хот'Ьлъ про- 
честь лекторъ, — записная книжка этого б'Ьднаго Фабрикуя 
Вейенто. 

— Почему ^б'Ёднаго*? 

— Потому что ему приказано предпринять одиссею а 
не возвращаться къ домашнимъ пенатамъ впредь до особаго 
распоряжен1я. Положимъ, эта одиссея для него несколько 
легче, ч*мъ для самого Одиссея, потому что у него н*гь 
жены Пенелопы. Впрочемъ, теб* нечего объяснять, что по- 
ступили глупо. Вообще зд*еь на вещи смотрятъ слишкомъ 
поверхностно. Это довольно плохая и скучная книжка, на 
которую ВС* накинулись только съ тЬхъ поръ, когда автора 
подвергли изгнанш. Теперь со вс*хъ сторонъ только и слы- 
шишь: »8сап(1а1а! всаМак!* Очень можетъ быть, что н15- 
которыя вещи и вымышлены Вейенто, но я, зная городъ^ 
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зная патрищевъ и нашихъ жбнщв]вгь, см1^ю тебя ув-брить^ 
^то все у него гораздо блйдн-Ье, ч*мъ это въ действитель- 
ности; т-Ьмъ не мен^Ье всякШ ищетъ тамъ теперь себя со 
страхоиъ, своихъ знакоиыхъ съ наслаждешенъ. Въ книж- 
ной лавк'Ё Авврнуса сотня сврибовъ саисываетъ сочинен1е 
подъ диктовку — усп*хъ ея обезпеченъ. 

— Твоихъ Д'Ьлишекъ тамъ н*тъ? 

— Есть... но относительно меня авторъ сд'&лалъ про- 
нахъ, какъ какъ я, въ действительности, гораздо хуже, 
но вместе съ тбмъ и менее пошлъ, чёмъ онъ меня пред- 
ставилъ. Видишь ли, мы все здесь давно уже потеряли 
представлеше о позволвтельномъ и преступномъ, да мне п 
самому кажется, что между этими вещами нетъ фактиче- 
ски никакой разницы, хотя Сенека, МузонШ и Траска де- 
лаютъ видъ, что понимаютъ ее. Для меня это безразлично. 
Клянусь Геркулесомъ! говорю, какъ думаю. Я сохранилъ 
только то преимущество передъ другими, что въ состояши 
отличить безобразное отъ прекраснаго, чего, напримеръ, 
нашъ меднобородый поэтъ, возница, певецъ, борецъ и 
шутъ не съумеютъ сделать. 

— Жалею я Фабрищя! Это такой хорошШ товарищъ. 

— Его погубило самолюб1е. Все подозревали его, но 
никто не зналъ съ уверенностью; самъ онъ не съумелъ 
держать языка за зубами и по секрету болталъ на все 
стороны. Слыхалъ ли ты исторш Руффина? 

— нетъ! 

— Перейдемъ для охлажденхя въ фригидаргумъ, и я 
тамъ тебе разскажу. 

Они перешли въ фригидархумъ; по середине билъ фонтанъ. 
окрашенный въ бледнорозовый цветъ и распространявш1й 
кругомъ запахъ ф1алки. Тутъ они расположились въ ни- 
шахъ, обитыхъ шелкомъ. Несколько минутъ продолжалось 
молчаше. Винищй смотрелъ въ раздумьи на бронзоваго 
фауна, обнявшаго нимфу и жадно искавшаго губами ея 
губъ, потрмъ сказалъ: 

— Вотъ этотъ правъ. Вотъ что лучшее въ жизни! 

— Более или менее. Но кроме того ты любишь войну, 
которой я не люблю, потому что въ палаткахъ лопаются 
ногти и теряютъ свой розоватый цветъ. Впрочемъ, у вся- 
каго свои слабости. Меднобородый, напримеръ, любитъ пе- 
Н1е, въ особенности свое собственное, а старый Скавръ — 
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коринескую вазу, которую онъ ставить на ночь вовл* 
своей постели и^ когда ему не спится, цФлуетъ ее. Отъ 
эгихъ поц']^луевъ она лишилась уже краевъ. Скажи, ты 
сочиняешь стихи? 

— Н^тъ! даже одного гекзаметра не написалъ никогда. 

— Можетъ быть играешь на лютн4? поешь? 
•— Н*тъ! 

— Занимаешься лошадями? 

— Въ свое время принималъ участхе въ ристалищахъ 
въ Антшхш, но безусп'Ьшно. 

— Ну, я спокоенъ за тебя. А къ какой партш при- 
надлежишь на впподром'Ь? 

— Къ парт1и зеленыхъ. 

— Я окончательно успокоился, тФмъ бол-Ье, что, хотя 
у тебя и большое состоянге, все же ты не такъ богатъ, 
какъ Палласъ или Сенека. У насъ, видишь ли, очень хо- 
рошо тому, кто сочиняетъ стихи, поетъ подъ акомпане- 
ментъ лютни, декламируетъ, участвуетъ въ состязан1яхъ 
въ цирк*, но все же лучше или — в*рн*е — безопаснее не 
писать стиховъ, не играть, не п*ть, не принимать учаейя 
въ состязан1яхъ. Лучше же всего восторгаться, когда все 
это прод^лываеть м-Ьдиобородый. Ты красивъ, поэтому 
теб*, пожалуй, грозитъ опасность, что въ тебя влюбится 
Поппея. Впрочемъ, врядъ ли: она въ этомъ отношенш слиш- 
комъ опытна. Любовью она достаточно насладилась при 
двухъ первыхъ мужьяхъ, теперь, при третьемъ, она забо- 
тится кой о чемъ другомъ. А вообрази, этотъ глупенькхй 
Отонъ до сихъ поръ влюбленъ въ нее до безумхя... въ 
Испаши бродитъ по скаламъ и вздыхаетъ; отъ прежнихъ 
привычекъ такъ отстал ъ и такъ мало обращаетъ на . себя 
внимашя, что на прическу ему теперь довольно только трехъ 
часовъ ежедневно. Кто могъ бы этого ожидать, а главное 
отъ Отона? 

— Я это понимаю, сказалъ Вивищй. — Но все-таки 
въ его положенш я нашелъ бы другое занят1е. 

— Какое именно? 

— Формировалъ бы верные себ* легюны изъ тамош- 
нихъ горцевъ. ИберШцы— храбрые солдаты. 

— Виниц1й, ВинидШ! Я почти готовъ признать, что ты 
не былъ бы способенъ это сделать. И знаешь почему? 
Потому что так1Я д^ла делаются, но о нихъ не гово- 
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рятъ. Что касается лично меня, то я на м*ст4 Отона 
см^^ялся бы надъ ПоппееЁ и формировалъ бы лепоньг, но не 
изъ ибер1йцевъ, а изъ иберянокъ. Въ крайнемъ случать 
сочинялъ бы эпиграммы, но никому не читалъ бы ихъ, 
какъ этотъ бедняга Руффинъ. 

— Кстати, ты мн4 хот*лъ разсказать его исторш. 

— Я разскажу теб-Ь^ее въ ункшуаргумгь. 

Но въ унктуархум'б вниман1е Виницхя было отвлечено 
другимъ обстоятельствомъ: чудными невольницами, поджи- 
давшими ихъ появлвн1я. Дв* изъ нихъ — негритянки, — по- 
добныя роскошнымъ изваяв1ямъ изъ чернаго дерева, стали 
умащать т^ла вошедшихъ н'Ёжными арав1йскими благово- 
Н1ЯМИ; друпя— фриг1янки, — искусный въ причесыванш, дер- 
жали въ мягкихъ и гибкихъ, какъ зм']&и, рукахъ полиро- 
ванныя стальныя зеркала и гребни; еще дв'Ь — почти по- 
доб1в греческихъ богинь — д-Ьвушки съ острова Косса, въ 
должности Vе8^^ргсае, ждали приказан1я уложить тоги въ 
художественный складки. 

,— Клянусь громовержцемъ Зевсомъ! воскликнулъ Маркъ 
Винищй, — какой у тебя подборъ! 

— Качество я предпочитаю численности, отвФтилъ Пет- 
рошй. — Вся моя фамилгя *) въ Рим* не превышаетъ четы- 
рехъ сотъ челов^къ и думаю, что въ большемъ количеств* 
людей для домашняго обихода нуждаются только разжив- 
ш1еся проходимцы. 

— Бол-Ье красивыхъ штьлъ н'Ьтъ даже и у м'Ьдноборо- 
даго, произнесъ ВиницШ, у котораго стали раздуваться 
еоздри. 

На это Петрошй отв-Ьтилъ дружескою пренебрежитель- 
ностью. 

— Что-жъ, ты мн* приходишься родственникомъ, а я 
вовсе не такой эгоистъ, какъ Барсъ, и не такой педантъ, 
какъ Авлъ Плавт1й. 

Услышавъ это имя, Винищй мгновенно забылъ о кос 
скихъ д'Ьвушкахъ в, быстро поднявъ голову, спросилъ: 

— Почему теб* въ голову пришелъ Авлъ Плавт1й? Зна- 
ешь ли, я разбилъ себ* руку невдалек* отъ города и 
слишкомъ десять дней провелъ у нихъ въ дом*. Случилось, 
что въ минуту несчаст1Я подъ*халъ Плавт1й и, видя мои 



*) Еат^Иа—весь состаоъ домашнихъ глугъ-нсЕОтьниковъ (объяси. авт.). 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



Камо грядеши? 625 

нестерпимыя муки, взялъ меня съ собою въ домъ, гд* его 
невольникъ врачъ Мер1бнъ вылечвлъ меня. Объ этомъ 
именно я и хот']^лъ переговорить съ тобой. 

— А что?.. Уже не влюбился ли ты случайно въ Пом- 
пошю? Въ такомъ случа*, сожалею тебя: не молода и до- 
бродетельна. Не могу себ* представить ничего хуже этого 
сочеташя. Бррр... 

— Не въ Помпошю, н*тъ! отв'Ьтилъ Виниц1й. 

— Такъ въ кого же? 

— Да я и самъ не знаю въ кого? Я даже нав^&рное 
не знаю ея имени: Лиг1я илиКаллина? Дома ее называютъ 
Лиг1ей, потому что она происходитъ изъ липйскаго. пле- 
мени, но у вея есть и свое варварское имя: Каллина. Уди- 
вительный домъ у Плавтхевъ. Народу въ немъ много, а 
тишина такая, точно въ рощахъ Субхакума. Почти десять 
дней я и не зналъ, что въ немъ живетъ божество. Какъ- 
то разъ, на разсв'Ёт'6 я увид'1^лъ ее: она мылась у фонтана 
въ саду. Клянусь теб* п*ной, родившей Афродиту, лучи 
зари проходили сквозь ея т'Ёло. Мн^1 казалось: лишь только 
взойдетъ солнце, она разсЬется, какъ утренняя заря... 
Потомъ я вид'Ёлъ ее еще два раза и съ этой поры не знаю 
покоя, н-Ьтъ желашй, не хочу ничего, что дастъ Римъ, не 
хочу женщинъ, золота, коринеской м-Ьди, янтаря, жемчуга, 
вина, пировъ... Хочу Липю и только Дипю. Говорю 
искренно, Петрошй: тоскую по ней, какъ тосковалъ изо- 
браженный у тебя въ тепидархум* Сонъ по Пайзиве*, — 
тоскую дни и ночи. 

— Если это невольница, выкупи ее. 

— Она не невольница. 

— Кто же такая? Вольноотпущенная Плавт1я? 

— Не была никогда невольницей, не можетъ быть и 
вольноотпущенной ! 

— Следовательно? 

— Не знаю: дочь царская или что нибудь въ этомъ род*. 

— Ты возбуждаешь мое любопытство, Винищй. 

— Если хочешь меня выслушать, я сейчасъ же удо- 
влетворю его. Исторзя не слишкомъ длинна. Можетъ быть, 
ты лично' зналъ Ваншя, царя Свевовъ, жившаго долгое 
время, по изгнаши изъ отечества, у насъ въ Рим* и пр1- 
обр*вшаго даже известность счастливой игрой въ кости и 
искуснымъ управлен1емъ лошадями. Кесарь Друзъ возста- 

Трудъ. 1895. XXVI. 6. 40 
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новилъ его на престол*. Ваншй, въ сущности челов'Ькъ 
вполн'Ё основательный, въ начал'Ё правилъ хорошо и счаст- 
ливо велъ войны, но потомъ сталъ обдирать не только со- 
сЬдей, но и своихъ аодданныхъ. Тогда два его племян- 
ника, Ванг1й и Сидъ, д'Ьти Вибилхя, царя Германдуровъ, 
порушили заставить его вернуться опять въ Римъ... пы- 
тать счастья въ игр*. 

— Припоминаю себ* эти недавшя времена царствова- 
н1я Клавд1я. 

— Именно! Такъ вотъ разгоралась война. Ванн1й при- 
звалъ на помощь ярыговъ, а его милые племянники — ли- 
гШцевъ. Наслышавшись о богатствахъ Ванн1я, лигШцы, вле- 
комые жаждой добычи, пришли въ такомъ количеств*, что 
самъ Кесарь Клавд1й сталъ опасаться за свои границы. 
Клавдий не хот*лъ впутываться въ войну съ варва- 
рами, т*мъ не мен-Ье приказалъ Атемш Гистеру, началь- 
нику придунайскихъ лег1оновъ, зорко следить за ходомъ 
событ1й и, въ случа* чего, не позволять липйцамъ пере- 
ступить границы импер1И, Тогда Гистеръ потребовалъ отъ 
нихъ об*та. Лиг1йцы не только согласились на это, но 
даже далв заложвиковъ, между которыми были жена и 
дочь ихъ вождя... Теб*, в*дь известно, что варвары бе- 
ру тъ съ собой на войну женъ и д*тей... Лиг1я и есть дочь 
этого вождя. 

— Откуда ты все это знаешь? 

— Мн* разсказывалъ это Авлъ ПлавтШ... Лигхйцы не 
перешли, д-Ьйствительно, границъ импер1и. Варвары прихо- 
дятъ, какъ буря, и проходятъ подобно ей. Такъ исчезли 
и липйцы. Ови разбили вавшевскихъ свевовъ и ярыговъ, 
но вождь ихъ палъ. Тогда, вабравъ добычу, они ушли и 
оставили въ рукахъ Гистера заложницъ.... Вскор* мать 
умерла. Гистеръ, не зная, что ему д'Ьлать съ дочерью, 
отправилъ ее къ Помпошю, правителю Гермаети. По окон- 
чанш войны съ кельтами, ПомпонШ возвратился въ Римъ, 
причемъ КлавдШ, какъ теб* известно, разр*шилъ трхум- 
фальный въ'Ёздъ. Д*вочка шла тогда за колесницей побе- 
дителя. По окончан1и торжества Помпошй, въ свою оче- 
редь, недоум*валъ, что д*лать дальше съ нею, такъ какъ 
заложницу отнюдь нельзя было считать невольницей; въ 
конц* концовъ онъ пор*шилъ отдать ее своей сестр* Пом- 
ион1и Греции*, ^кен* Плавт1я. Въ этомъ дом*, гд* все. 
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отъ хозяевъ до птицъ въ курятник]^, отличается высокою 
нравственностью, она превратилась въ д'Ьвушку — къ не- 
<5част1ю, такую же добродетельную, какъ и сама Грецина 
в такую прекрасную, что сама Поппея въ сравнеши съ нею, 
точно винная ягода въ сравнеши съ гисперШскимъ яблокомъ. 

— Ну? 

— Такъ повторяю я теб*, что я въ нее влюбленъ безъ 
памяти съ того самаго мгновен1я, когда вид*лъ у фонтана, 
какъ лучи вари проникали сквозь ея т1Ёло. 

— Значитъ, она также прозрачна, какъ минога или 
-сардинка? 

— Оставь шутки, Петрошй. Если къ этому даетъ теб* 
право откровенность, съ какой я говорю о своей страсти, 
знай: подъ блестящей одеждой нередко кроются глубок1я 
раны. Я долженъ теб*!: сознаться, что возвращаясь изъ 
Аз1И, я провелъ одну ночь въ храм* Мопсуса ради про- 
роческаго сна. Во сн* явился ко мн* самъ Мопсусъ и 
предсказалъ, что въ моей жизни произойдетъ большая пе- 
ремена отъ любви. 

— Я слышалъ, какъ Плишй признавался, что не в*- 
ритъ въ боговъ, но в-Ьритъ въ сны — быть можетъ, онъ 
правъ. Мои подтрунивания нисколько не мЪшаютъ мн* 
иногда серьезно думать, что въ действительности суще- 
ствуетъ только одно божество: предвечное, всемогущее, со- 
зидающее, — это Венера-родительница. Эросъ изъ хаоса соз- 
далъ М1ръ; хорошо ли онъ сделалъ — другой вопросъ; но 
райъ это такъ, мы должны признать его всемогущество, 
хотя, конечно, можемъ и не благословлять его. 

— Эхъ, Петрон1й! Гораздо легче философствовать, чемъ 
дать добрый советъ. 

— Скажи, чего ты въ сущности хочешь? 

— Хочу, чтобъ Лиг1я была моею. Хочу, чтобъ мои 
руки, захватывающ1я теперь одинъ только воздухъ, могли 
ее обнять и прижать къ груди моей. Хочу дышать ея ды- 
хашемъ. Если бы она была невольницей, я далъ бы Плав* 
тю взаменъ сто девушекъ съ побеленными известью но- 
гами *). Хочу иметь ее въ своемъ доме, пока голова моя 
не покроется сединой, подобно вершине Соракте ^имою. 



*) Въ зна&ъ того, что он'Ь выставлены на продажу въ первый разъ 
<прим*ч. авт.). 

40* 
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— Она не невольница, но все же првнадлежитъ къ 
фамилги Пдавтхя, а тавъ какъ ребенокъ — круглая сирота, 
то ее можно считать воспитанницей Плавт1я. Если бы 
Плавт1й захотЬлъ, онъ могъ бы уступить ее теб*. 

— Ты плохо знаешь Помпонхю Грецину. Впрочемъ, оба 
они привязаны къ ней, какъ къ родному ребенку. 

— П0МП0Н1Ю я знаю. Настоящ1й кипарисъ. Если бы 
она не была женой Авла, ее можно бы нанимать за пла- 
кальщицу. По дня смерти Юлш она не сбраеываетъ съ 
себя темнаго платья и вообще им'Ёетъ видъ, точно уже при 
жизни ходить по лугамъ, поросшимъ асфоделями. Притомъ 
же она только одивъ разъ замужемъ, такъ что между на- 
шими женами, разводившимися по четыре — пять разъ, 
является настоящимъ фениксомъ... Кстати... слыхалъ ли 
ты, что въ верхнемъ Бгипт'Ё д']&йствительно появился на 
св'Ьтъ фениксъ?.. Это случается не чаще одного раза въ 
пятьсотъ л'Ьтъ... 

— Пвтрон1й, Пвтрон1й! О феникс* поговоримъ какъ 
нибудь въ другое время. 

— Такъ что же теб* сказать, Маркъ? Я знаю Авла 
Плавтхя. Хотя онъ и недоволенъ моимъ образомъ жизни, 
но все-таки чувствуетъ ко мн* некоторое расположеше, а, 
можетъ быть, и уважаетъ болФе другихъ, такъ какъ знаетъ, 
что я никогда не былъ доносчикомъ въ род1Ь Домицгя 
Афера, Пигиллина и ц*лой шайки друзей М'Ьднобородаго. 
Не притворяясь стоикомъ, я неоднократно осуждалъ так1е 
поступки Нерона, на которые Сенека и . Бурръ смотрели 

сквозь пальцы. Если ты предполагаешь, что я могу что нибудь 
сделать для тебя у Плавтхя, — я къ твоимъ усдугамъ. 

— Думаю, что можешь. Ты им-Ьешь на него вл1ян1е^ 
а кром'Ь того обладаешь неистощимымъ запасомъ ума. Если 
бы ты ознакомился съ положенгемъ Д'1Ьла и переговорилъ 
бы съ Плавтхемъ? 

— Ты сдишкомъ бысокаго мн'Ьшя о моемъ вл1ЯН1и, и 
о моемъ ум*, но если д'Ьло только въ этомъ, я согласенъ 
переговорить съ Плавтхемъ, когда они пере'Ьдутъ въ городъ. 

— Они уже два дня зд-Ьсь, 

— Въ такомъ случа*, перейдемъ въ триклинхумъ, гд* 
насъ ждетъ завтракъ, а зат*мъ, подкрепившись, велимъ 
снести себя къ Плавтш. 

— Ты всегда былъ мя* дорогъ, съ живостью восклик- 
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вулъ Винищй; — а теперь— поставлю твою статую между 
моими домашними богами — вотъ такую же прекрасную, 
какъ эта— и стану приносить предъ нею жертвы. 

Сказавъ это, онъ повернулся въ сторбну статуй, укра- 
шавшихъ одну изъ ст'Ьнъ наполненной благовон1ЯМи ком- 
наты и указалъ рукой на статую Петрошя, представлявшую 
его въ вид* Гермеса. 

Потомъ добавилъ: 

-г- Клянусь лучами Гелгоса! Если >божественныЙ€'Але- 
ксандръ былъ похожъ на тебя, я не удивляюсь Блен'Ё. 

Въ этомъ возглас* было столько же лести, сколько и 
искренности, такъ какъ Петрошй, дМствительно, былъ кра- 
сивъ и, пожалуй, красивее даже самого Виниц1я, хотя былъ 
старше и мен*е атлетическаго сложешя. Римсйя женщины 
восхищались не только его умомъ и вкусомъ, снискавщимъ 
ему прозвище ъагЬИег е1едапЫагит€, — но также и его на- 
ружностью. Это восхищеше можно было прочесть и на ли- 
цахъ косскихъ д^вушекъ, расправлявшихъ въ данную ми- 
нуту складки 'на его тог-Ь. Одна изъ нихъ, по имени Эвника, 
тайно его любила и теперь смотрела ему въ глаза съ кро* 
тостью и обожашемъ. 

Но онъ не обратилъ внимашя на это, а^ улыбнувшись, 
сталъ цитировать въ отв'бтъ мн*н1е Сенеки о женщинахъ: 

— Ап1ша1 шрийепз... 

ЗатЬмъ, взявъ Виницгя подъ руку, вывелъ его въ трик- 
лишумъ. 

Въ унктуархум* дв* гречанки и дв* негритянки стали 
убирать эпилихши съ благовоньями. Въ ту же минуту из 
за занавеса, отд'Ёлявшаго фригидархумъ, показались голов! 
баньщиковъ, и раздалось тихое: пес!.. На это приглашеше 
одна изъ ' гречанокъ и об* эв10пки быстро вскочили и скры- 
лись за 8анав*сомъ: наступало время безчинства и раз- 
врата, которому не могъ препятствовать надсмотрщикъ, 
такъ какъ нер*дко самъ принималъ участхе. въ этихъ без- 
путствахъ. Петрон1й догадывался объ этомъ, но какъ чело- 
в*къ разсудительный, нвлюбивш1й наказашй, см6тр*лъ на 
это сквозь пальцы. 

Въ унктуар1ум* оставалась одна Евника. Н*сколько 
мгновенШ она прислушивалась къ удалявшимся въ на- 
правлен1и лаконикума голосамъ и см*ху, зат*мъ схватила 
украшенный янтаремъ и слоновой костью стулъ, на кото- 
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ромъ за минуту предъ т*мъ сид*лъ ПетроеШ, и осторожно 
приставила къ его стату*. Унктуартумъ былъ залить лу- 
чами солнца и равноцв^^тными отражен1ями отъ мраморныхъ 
ст*нъ. Эвника встала на стулъ. Очутившись на высот* 
бюста, она откинула назадъ свои золотистые волосы и, 
охвативъ руками статую за шею, прижалась розоватымъ 
т-бломь къ белому мрамору и восторженно целовала холод- 
ныя губы Петровхя, 

II 

Посл'Ь такъ называемаго завтрака, къ которому присту- 
пили пр1ятели въ то время, когда обыкновенные смертные 
давно ужъ отоб^ёдали, Петрон1Й предложилъ слегка вздрем- 
нуть. По его мн'Ёвш, было еще слищкомъ рано, чтобъ 
отправляться къ знакомымъ. Правда, есть епю люди, кото- 
рые начинаютъ свои посЁщенхя съ восходомъ солнца и 
притомъ считаютъ это древнимъ римскимъ обычаемъ. Но 
онъ — Петрошй — считаетъ это варварствомъл Самое подхо- 
дящее время — поел* полудня, но все же не раньше, ч*мъ 
солнце перейдетъ на сторону храма Зевса КапитолШскаго 
и искоса станетъ смотреть на форумъ. Притомъ же осенью 
бываетъ еще жарко и люди съ удовольствхемъ ложатся 
спать поел* *ды. А пока прхятно послушать плескъ фон- 
тана въ атргумгь и поел* обязательной тысячи шаговъ 
вздремнуть при красноватомъ св*т*, пробивающемся сквозь 
пурпурный полузадервутый Vе^а^гит, 

Винищй согласился съ нимъ, и они стали прохажи- 
ваться, небрежно разговаривая о томъ, что слышно на 
Палатив* и въ город*, и слегка философствуя надъ жизнью. 
Зат*мъ Петрон1й пошедъ въ кубикулюмъ, но спалъ недолго. 
Чрезъ полчаса онъ вышелъ и, приказавъ подать вервены, 
сталъ нюхать и натирать ею руки и виски. 

— Не пов*ришь, сказалъ онъ, — какъ это оживляетъ и 
отрезвляетъ. Теперь я готовь. 

Лектика ждала ихъ давно. Они с*ли въ нее и прика- 
зали нести себя на Угсиз РаЫегив въ домь Авла. Инсуля 
Петрон1я находилась на южномь склон* Палатинской горы, 
поэтому ближайш1й путь лежалъ имъ ниже форума, но такъ 
какъ Петрон1й хот*лъ еще зайти къ золотыхъ д*лъ ма- 
стеру, Идомену, то приказалъ направиться чрезъ Угсив 
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АроШпгз и Форумъ къ Угсиз ТеЫегаЫь, на углу котораго 
находились разнаго рода таверны. 

Громад наго роста негры подняли лектику и двинулись; 
впереди шли невольники, такъ называемые ^вс^г^е^щг. Пет- 
рон1й молчалъ, поднося къ носу пахнувшхе вервеной ладони, 
и, казалось, надъ ч1^мъ-то дуналъ. Зат^мъ онъ сказалъ: 

— Мн* пришло въ голову, что если твоя л'Ьсная бо- 
гиня не невольница, она могла бы покинуть домъ Плав- 
Т1Я и переселиться въ твой. Ты окружилъ бы ее любовью, 
осыпалъ бы богатствомъ, какъ я свою обожаемую Хризо- 
темиду, которая, между нами будь сказано, надо'Ьла жи^ 
не мен1^е, ч'бмъ я ей. 

Маркъ отрицательно закачалъ головой. 

— Н-Ьтъ? спросилъ Пвтрон1й. — Въ крайнемъ случа* 
все дкло дошло бы до кесаря, но можешь быть ув'Ьренъ, 
что нашъ М'Ёднобородый былъ бы на твоей сторон1&, хотя 
бы ужъ благодаря только одному моему вл1ЯН1Ю на него. 

— Ты не знаешь Лиг1и! отв'Ьтилъ Винищй. 

— Позволь же тебя спросить — знаешь ли ты ее иначе, 
ч'Ёмъ'по наружности? Разговаривалъ ты съ нею? Призна- 
вался ей въ своей любви? 

— Я вид*лъ ее сначала у фонтана, а потомъ встре- 
тился еще два раза. Помни, что во время пребыван1я въ 
лом*! Авла я жилъ въ боковой вилл'6 и съ разбитой рукой 
не могъ садиться за обш1й столь. Только накануне отъезда 
я встр']^тился съ Лиг1ей за ужиномъ и не могъ ей сказать 
ни слова, потому что долженъ былъ слушать Авла и раз- 
сказы о его побёдахъ въ Британ1и, а зат^^мъ-^объ упадк*]^ 
мелкаго землевлад'Ьнхя въ Италш, которое старался поднять 
еще ДипинШ Столонъ. Вообще я не знаю — способенъ ли 
Авлъ говорить о чемъ нибудь иномъ — и не воображай, чтобъ 
намъ удалось этого избежать, разв* что ты захочешь по- 
слушать объ общей изн'Ёженвости въ наше время. У нихъ 
въ курятник']^ есть фазаны, но они ихъ не "Ёдять на томъ 
основанш, что всяк1й съ'Ёденный фазанъ приближаетъ ко- 
нецъ римскаго могущества. Другой разъ встр^тиль я ее у 
водоема въ саду; она обмакивала кисть только что сорван- 
наго тростника въ воду и кропила растущ1е кругомъ ири- 
сы... Вотъ мои колени. Клянусь теб* щитомъ Геркулеса! 
они не дрожали, когда на наши отряды съ воемъ неслись 
тучи пареянъ, но дрожали у этого водоема. Смущенный^ 
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точно мальчикъ, носящШ еще на ше'6 буллу, я взоромъ 
только молилъ ее сжалиться — долго не могъ произнести 
ни слова. 

Петрон1й взглянулъ на него какъ бы съ н'Ёкоторою 
завистью: 

— Счастливецъ, сказалъ онъ, — хоть бы св'Ьтъ и жизнь 
были наихудшими, одно останется въ нихъ вечное добро — 
молодость. 

Зат*мъ спросилъ: 

— И ты съ ней не говорилъ? 

— Напротивъ. ПрШдя немного въ себя, я сказалъ, что 
возвращаюсь изъ Аз1и, что повредилъ невдалек* отъ города 
руку и страда лъ нестерпимо, но въ минуту, когда прихо- 
дится покидать этотъ гостепрхимный домъ, чувствую, что 
страдан1я въ немъ дороже наслажден1й въ другомъ м'Ьст'Ь, 
бол'Ьзнь дороже здоровья. Она слушала меня тоже сму- 
щенная, съ опущенной головой и чертила что-то на жел- 
томъ песк*. Потомъ подняла глаза, еще разъ взглянула на 
начерченные знаки, еще разъ на меня, точно хот'Ёла о 
чемъ-то спросить, и вдругъ убежала, какъ комадрхада 
предъ глуповатымъ фауномъ. 

— У нея, вероятно, красивые глаза? 

— Какъ море, и потонулъ я въ нихъ какъ въ мор*. 
В*рь мн*: архипелагъ мен'Ье лазуренъ. Чрезъ минуту при- 
б']&жалъ маленькШ Плавт1й и спрашивалъ о чемъ-то, но я 
не понялъ, чего онъ хочетъ. 

— О, Аеина! воскликнулъ Петронгй, — сними съ глазъ 
этого юноши повязку, которую завязалъ ему Эросъ, иначе 
онъ разобьетъ себ* голову о колонны храма Венеры. 

Потомъ обратился къ Винищю: 

— О, ты, весеншй пучекъ на дерев* жизни, ты, первая 
зеленая в'Ьтвь винограда! Вместо Плавт1я я долженъ при- 
казать снести тебя въ домъ Гвлоц1я, гд* есть школа для 
не знающихъ жизни мальчиковъ. 

— Чего же ты собственно хочешь? 

— А что же она чертила на песк*? Равв* не имя 
амура, разв* не сердце, пронзенное его стрелой, иль что 
нибудь въ этомъ род*, изъ чего ты могъ бы заключить, что 
сатиры шептали уже этой нимф* разныя тайны жизни? 
Какъ можно было не взглянуть на знаки? 

— Я раньше над*лъ на себя тогу, ч*мъ ты думаешь, 
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скавалъ Винищй, — и прежде, ч%мъ приб'Ьжалъ в^аленькШ 
Авлъ, я усиленно разсматривалъ эти знаки. В1ёдь знаю же 
я, что и въ Грещи, и въ Рим4 дФвушки часто чертятъ на 
песк* признан1Я, которыхъ не могутъ выговорить ихъ уста... 
Угадай, что она начертила? 

— Если не то, что я говорилъ, не отгадаю. 

— Рыбу. 

— Какъ ты сказалъ? 

— Сказалъ: рыбу. Должно ли это означать, что въ ея 
жилахъ до сихъ поръ течетъ холодная кровь? — не знаю. 
А ты, назвавш1й меня весеннимъ пучкомъ на деревне жиз- 
ни, безспорно лучше меня съум-Ьешь понять этотъ знакъ? 

— Сап881те! объ этомъ спроси Плин1я. Онъ знатокъ 
рыбъ. Еслибы жилъ еще старый АпицШ, то также могъ бы 
теб* кое-что объяснить, такъ какъ въ своей жизни съ'Ьлъ 
больше рыбъ, ч-Ьмъ ихъ можетъ поместить въ себ* Неапо- 
литанск1й заливъ. 

Дальн'Ьйшхй разговоръ прервался, такъ какъ они очути- 
лись на людной улиц* и говоръ м*шалъ имъ Чрезъ Угсив 
ЛроШтз они свернули на ВоаггиЫ, а загЬмъ вышли на 
Рогиш Вотапит, гд* въ ясные дни, предъ солнечнымъ 
закатомъ, собирались толпы празднаго народа прогуливаться 
между колоннами, послушать и разсказать новости, по- 
смотреть на проносимыхъ въ лектикахъ знатныхъ людей 
и наконецъ заглянуть въ ювелирный лавки, въ книжныя, 
въ м^няльныя, въ лавки съ мануфактурными, съ бронзо- 
выми изд-блаями и въ разныя друпя, которыхъ было много 
въ домахъ, обнимаюш;Е1хъ часть рынка, противолежащую 
Капитол1ю. Часть форума^ прилегающая къ отвесу крепости, 
уже погрузилась въ т^нь, но колонны выше лежащихъ 
храмовъ блесгЁли въ С1яши и лазури.. Ниже лежащ1я бро- 
сали продолговатый т*ни на мраморный строешя, а этихъ 
было такъ много, что глаза разбегались точно въ л*су. 
Казалось, гЬсно рядомъ всЬмъ этимъ постройкамъ и колон - 
намъ. Одне громоздились на друг1Я, шли вправо, вл^во, 
поднимались на холмы, жались къ дворцовой ст^не и другъ 
къ другу наподоб1е высокихъ и низкихъ, толстыхъ и тон- 
кихъ, золотистыхъ и б^Ьлыхъ стволовъ, то расцв-Ьтшихъ 
подъ архитравомъ цветами аканта, то закрученвыхъ въ 
10нск1е рога, то законченныхъ простымъ дорическимъ квад- 
ратомъ. Надъ этимъ л*сомъ блестели цветные триглиты, 
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И8ъ тимаановъу высовывалась изваяшя боговъ, съ вершивъ 
крылатыя квадрыги, казалось, улетаютъ въ воздухъ, въ 
эту лазурь, спокойно висЬвшую надъ этимъ большимъ горо- 
домъ храмовъ. По середив* рынка и по бокамъ текла р*ка 
людей; толпы прохаживались подъ арками базилики Юл1я 
Цезаря, толпы сидели на ступеняхъ Кастора и Поллукса 
и кружились около храмика Весты, похржхя на этомъ боль- 
шомъ мраморномъ фон^^ на разноцв'!^тные рои бабочекъ и 
жуковъ. Сверху, по большой л15стаиц*, со стороны храма, 
посвященнаго »1оУ1 орйто, тах1то«, наплывали новыя 
волны; вблизи Во81гае слушали какихъ-то случайныхъ ора- 
торовъ; тутъ и тамъ слышались выкрикиван1я продавцовъ 
фруктовъ, вина, воды съ фиговымъ сокомъ, мошенниковъ, 
предлагающихъ чудесный лекарства, предсказателей, отга- 
дывающйхъ м']&ста нахождения укрытыхъ сокровищъ, сно- 
толкователей. 

Кое-гд'ё къ говору и выкрикиван1ямъ прим'Ёшивались 
звуки систры, египетской самбуки или греческой флейты. 
Иногда показывались благочестивые, больные или убитые 
горемъ, несш1е въ храмы жертвы. На каменныхъ плитахъ 
собирались стаи голубей, точно подввжныя пятна, въ ожи- 
дан1и жертвеннаго зерна и то взлетали, испуганный, съ 
громкимъ хлопаньемъ крыльевъ, то снова опускались на 
очищенное м'Ьсто. По временамъ толпа разступалась передъ 
лектиками, въ которыхъ видн'Ёлись изящныя женск1я го- 
ловки или 0ТЖИВШ1Я лица сенаторовъ и военныхъ какъ бы 
съ застывшими чертами. Разноязычная толпа произносила 
вслухъ ихъ имена, добавляя при этомъ прозвища, издева- 
тельства и похвалы. Между безпорядочными группами про- 
талкивались по временамъ идущ1е м'Ёрнымъ шггомъ отряды 
солдатъ или стражей, наблюдающихъ за общественнымъ 
порядкомъ. Греческхй языкъ слышался также часто, какъ 
и латинсюй. 

Винищй .давно не бывалъ въ город'б и смотр'Ёлъ на 
этотъ челов'Ьчесшй муравейникъ, на это Рогит *) гошапиш, 
господствовавшее надъ м1ромъ и въ то же время залитое 
этимъ м1ромъ, съ н'Ькоторымъ любопытствомъ. Петрон1й, 
точно предугадывая мысль своего спутника, назвалъ фо- 
румъ эгн'Ьздомъ квиритовъ безъ квиритовъ **). Д*йстви- 



*) Когит — площадь, **) ^и^^^^е8 — рп^тскю граждане. 
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тельно и^етвый элементъ почти совершенно пропадалъ въ 
этомъ сборищ* всЬхъ племенъ и народовъ. Тутъ были и 
эеюпы, и светловолосые великаны съ дальняго сЁвера^ 
британцы, галлы, германцы^ косоглазые обитатели Серикума 
и красиобородый народъ съ Евфрата и Инда, сирШцы съ 
береговъ Оронта съ черными улыбающимися глазами, вы- 
сохш1в, какъ кость, обитатели пустынь Арав1и и евреи съ 
впалою грудью, египтяне съ в'Ьчно равнодушною улыбкою, 
нумид1йцы, африканцы, греки изъ Эллады, первенствовав- 
Ш1е въ город']^ наравн'Ь съ римлянами знан1ями, искус- 
ствомъ, умомъ и плутовствомъ и греки съ острововъ, изъ 
Малой Азш, Египта, Итал1и и Нарбоннской Галл1и. Среди 
невольниковъ съ проколотыми ушами немало было и сво- 
бодной, праздной сволочи, которой кесарь доставлялъ раз- 
влечев1Я, кормилъ, од']Ьвалъ, — немало разныхъ пришель- 
цевъ, привлеченныхъ въ гигантсшб городъ легкостью жизни 
и жаждой наживы, много торгашей и жрецовъ Сераписа 
съ пальмовыми в'Ётвями въ рукахъ, жрецовъ Изиды, на 
жертвенникъ которой приносилось больше жертвъ, ч'Ьмъ въ 
храмъ Зевса КапитолШскаго, жрецовъ Кибелы, носввшихъ 
въ рукахъ золотистые плоды кукурузы, наконецъ жре- 
цовъ бродячихъ божествъ. Не было недостатка и въ вос- 
точныхъ танцовщицахъ съ яркими митрами и въ продав- 
цахъ амулетовъ, и въ укротителяхъ змЬй, и въ халдейскихъ 
магахъ, и наконецъ въ людяхъ безъ всякихъ занят1Й, ко- 
торые еженедельно являлись за хл*бомъ въ притибрсше 
склады, дрались изъ-за билетовъ въ циркъ, ночи проводили 
въ проваливавшихся постоянно домахъ затибрскаго квар- 
тала, а солнечные теплые дни въ криптопортикахъ, въ 
грязныхъ кухмистерскихъ Субурры, на мосту Мильв1я или 
предъ инсулами богатыхъ^ откуда по временамъ имъ вы- 
брасывали объедки со стола невольниковъ. 

Петрошй хорошо былъ знакомъ этой толп*. До ушей 
Винишя сплошь и рядомъ доносилось: »Н1с е81« — это 
онъ. Его любили за щедрость, а популярность его въ осо- 
бенности возрасла съ т*хъ поръ, когда узнали, что онъ 
предъ кесаремъ ратовалъ противъ смертнаго приговора, къ 
которому присуждена была вся фамилгя префекта Педанхя 
Секунда, т. е. вс* его невольники безъ различхя возраста 
и пола за то, что одинъ изъ нихъ убилъ этого тирана въ 
минуту отчаяшя. 
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Правда, Петрошй откровенно признавался, что ему это 
было безразлично, что говорилъ онъ кесарю объ этомъ част- 
нымъ образомъ, какъ агЬИег екдапИагит, эстетичесюя 
чувства котораго возмущались этой резней, достойной ка- 
кихъ нибудь скиеовъ, но никакъ не римлянъ. Т'Ёмъ не 
мен-Ье народъ, который произвелъ возмущенхе всл-Ьдствхв 
этой р*зни, съ той поры полюбилъ Петрошя. 

Но Петрошй пренебрегалъ этимъ расположевгемъ. Онъ 
помнилъ, что тотъ же народъ любилъ и Британика, кото- 
раго Неронъ отравилъ, и Агрипину, которую онъ казнилъ, 
я Октавш, которую задушили въ Пандатар1и, вскрывши 
ей предварительно жилы въ горячемъ пару, и изгнаннаго 
Рубел1я Плавта и Тразея, которому каждый день могъ 
принести смертный приговоръ. Любовь народа можно было 
считать скор'1^е дурнымъ пред8наменован1емъ, а Петрошй 
при всемъ своемъ скептицизм'6 былъ съ предразсудками. 
Толпу онъ презиралъ вдвойн*: и какъ аристократъ^ и какъ 
эстетикъ. Люди, отдающхе запахомъ жареныхъ бобовъ, ко- 
торые они носили за пазухой, притомъ же в'Ёчно охрипш1е 
и вспот6вш1е отъ игры въ мору на перекресткахъ и въ пери- 
стил1яхъ, не заслуживали въ его глазахъ назвашя людей. 

Не отв']^чая ни на рукоплесканхя, ни на тамъ и сямъ 
посылаемые воздушные поц^Ьлуи, онъ разсказывалъ Марку 
д'Ьло Педан1Я, глумясь надъ изменчивостью уличнаго сбро- 
да, который рукоплескалъ Нерону, прйхавшему въ храмъ 
Зевса Сталора, уже на другой день поел* грознаго воз- 
мущешя. 

Передъ книжной лавкой Авирнуса онъ приказалъ оста- 
новиться и купилъ разукрашенную рукопись, которую пе- 
редалъ Виниц1ю. 

— Это подарокъ, сказалъ онъ. 

— Благодарю. отв'Ьтилъ Винищй, а загЬмъ, взглянувъ 
на заглав1е, спросилъ: 

— Сатириконъ? Это что-то новое. Чье это? 

— Мое. Но я не хочу подвергать себя участи Руффи- 
на, про котораго я об'Ьщалъ разсказать теб*, и участи Фаб- 
рищя Вейента, поэтому никто объ этомъ не знаетъ, и ты 
не говори никому. 

— Ты говорилъ, что не пишешь стиховъ, продолжалъ 
Винищй, разворачивая книжку,— а я вижу туть прозу въ 
перемежку съ поэзхей. 
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— Когда будешь читать, обрати вниман1е на гПиръ 
Тримальхгонаъ. Что касается стиховъ— опротив-Ьли они мн* 
съ т^хъ поръ, какъ Неронъ сталъ писать эпосъ, ВитилШ, 
видишь ли, употребляетъ въ вомиторгяхъ палочки изъ сло- 
новой кости, которыя аасовываетъ себ* въ горло: другимъ 
для этой ц*ли служатъ перья фламинговъ, омоченный въ 
масл'Ё или въ васто'Ь травъ, а я читаю поэтвчесшя про- 
изведен1я Нерона, — результатъ одинъ и тотъ же. Я ихъ 
могу потомъ хвалить, если не съ чистою сов'бстью, то съ 
чистымъ шелудкомъ. 

Сказавъ это, онъ остановилъ лектику предъ лавкой зо- 
лотыхъ д'Ёлъ мастера Идомена и, покончи въ съ геммами, 
ариказалъ нести себя прямо въ домъ Авла. 

— По пути я разскажу теб* исторхю Руффина, чтобы 
ты понял ь, что это такое — авторское самолюб1е. 

Но црежде, ч^мъ онъ усп'Ёлъ начать свой разсказъ^ они 
свернули на Угсиз РаЫсгиз и скоро очутились предъ до- 
момъ Авла. 

Молодой и рослый привратникъ тИог отворилъ передъ 
ними входную дверь, на которой висела въ кл'Ьтк* сорока 
и приветствовала ихъ крикливымъ: ъ8а^Vе<!^. 

Цри переход* изъ вторыхъ с*ней— в5Йг^т— въ<;обствен- 
но атрхумъ Винищй сказалъ: 

— Обратилъ ли ты вниманзе на то, что привратникъ 
зд^сь безъ ц^пи? 

— Это удивительный домъ, въ полголоса отв*тилъ Петро- 
н1й. — Теб*, вероятно, известно, что Помпошю Грециму 
обвиняютъ въ испов'6дан1и восточнаго учен1я, основаннаго 
на почиташи какого-то Христа. Въ этомъ прислужилась ей, 
кажется, Криспинилла, которая не можетъ простить Пом- 
пон1и, что она на всю жизнь ограничилась однвмъ мужемъ» 
Лпшга!.. Легче въ Рим* теперь найти блюдо норикум- 
скихъ рыжиковъ! Ее судили домашнимъ судомъ... 

— Ты правъ: это удивительный домъ. Потомъ какъ 
нибудь я разскажу теб*, что я зд*сь вид*лъ и слыша лъ. 

Они очутились въ атрхум*. Зав-ЬдывавшШ этимъ пом*- 
щенхемъ невольникъ — а^пе^гш— послалъ номенклятора объ- 
явить хозяевамъ о приход* гостей; въ то же время при- 
слуга пододвинула имъ кресла и подъ ноги скамеечки. Пет- 
рошй воображалъ, что въ этомъ угрюмомъ дом* царить 
в*чная скорбь, и потому никогда зд*сь не бывалъ; теперь 
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же онъ оглядывался по сторонамъ, точно сознавалъ свою 
ошибку, съ нЬкоторымъ изумленхемъ, такъ какъ атрхумъ 
производилъ скорее веселое вЬечатл'Ьше. Сверху, чрезъ 
большое отверст1е, падалъ снопъ яркаго св-Ьта, преломляв- 
шагося въ фонтан']^ на тысячи лучей. Квадратная сажалка 
по середин^Ь, предназначенная для прхема дождевой воды, 
проникавшей въ атр1умъ чрезъ верхнее отверст1е во время 
непогоды, и называвшаяся гшрЫшиш была окружена ане- 
монами и ЛИЛ1ЯМИ; особенною любовью, повидимому, поль- 
«овались въ этомъ дом* лйл1и, такъ какъ ихъ были ц'Ьлыя 
группы: и б'Ёлыхъ и красныхъ, вагЁмъ голубоватый 
ирисъ, нужные лепестки котораго серебрились отъ водяной 
пыли. Среди влажнаго мха, гд* были скрыты горшки съ 
ЛИЛ1ЯМИ, и среди зелени видн'Ьлись бронзовыя статуэтки, 
И80бражавш1я д'Ьтей и птицъ. Въ одномъ изъ угловъ са- 
жалки бронзовая лань наклонила къ вод** свою запл'6сн']Ьв- 
шую отъ сырости, зеленоватую головку, точно желала на- 
питься. Полъ въ атрхум* былъ лепной, ст'Ьны — частью 
выложенныя краснымъ мраморомъ, частью съ цаписан- 
ными на нихъ деревьями, рыбами, птицами и грифами — 
ПР1ЯТН0 услаждали зр'Ьн1е игрою цв'Ьтовъ. Косяки дверей 
въ сос'Ёдн1я пом'1;щен1Я были разукрашены черепахою и 
<5лоновою костью; по ст-Ьякамъ стояли статуи предковъ Авла. 
Во всемъ была видна зажиточность, не бьющая въ глаза, 
далекая отъ излишествъ, но благородная и знающая себ-Ь 
Ц'1Ьну. 

Петрошй жилъ несравненно изысканн'Ье и пышн']^е, но 
все же зд-Ьсь онъ не могъ найти ничего такого, что не- 
непр1ятно поражало бы его эстетичесшй вкусъ, и съ этимъ 
зам*чан1вмъ онъ обратился къ Виницгю; но въ это время 
невольникъ — г;е/агш8— отодвинулъ занав'Ьсъ, отд'ЬлявшШ 
-атрхумъ отъ ЬаЫгпит^ и въ глубин* показался поспешно 
идущ1й на встречу Авлъ Плавт1й. 

Это былъ челов'Ькъ, приближавшгйся уже къ закату 
дней своихъ, съ головой, убеленной сЬдиной, но бодрый, 
€ъ энергичнымъ лицомъ, несколько короткимъ, но напоми- 
навшймъ орлиную голову. Теперь на его лиц* изобразилось 
некоторое удивлен1е, смешанное съ безпокойствомъ, всл*д- 
<5ТВ1е неожиданнаго появлеа1я нероновскаго пр1ятеля, сото- 
варища и наушника. 

Петрон1й былъ слишкомъ св*тск1й и проницательный 
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челов*къ, чтобъ не заметить произведеннаго своимъ по- 
явлен1вмъ ваечатл'Ьн1я, а потому посл'Ь первыхъ же при- 
в*тств1й объяснилъ на сколько могъ красноречиво и не- 
принужденно, что онъ пришелъ поблагодарить за т* заботы, 
какими въ этомъ дом* былъ окруженъ сынъ его сестры, 
и что признательность служить исключительною причиною 
его пос*щешя, къ которому, впрочемъ, давало право его 
давнишнее знакомство съ Авломъ. 

Авлъ, въ свою очередь, сталъ уверять Петрон1я, что 
онъ желанный гость; что же касается признательности, 
то и онъ самъ, признаться, чувствуеть ее къ Петрон1Ю, 
хотя, по всей вероятности, ПетронШ и не догадывается о 
причинахъ ея. 

И въ самомъ д^л* Петрон1й не догадывался. Напрасно 
онъ, поднявъ кверху свои ор*хообразные глаза, силился 
припомнить себе хоть малейшую услугу, оказа^нную имъ 
Авлу или кому нибудь иному. Онъ не могъ припомнить ни 
одной, кром* той, которз'ю собирался оказать теперь Вини- 
щю. Помимо его желанхя могло случиться, конечно, что 
вибудь въ этомъ род*, но только невольно. 

— Я люблю и высоко ц-Ьню Веспасхана, сказалъАвлъ, — 
котораго ты спасъ отъ смерти, когда случилось съ нимъ однаж- 
ды несчастье, что онъ уснулъ во время чтен1я стиховъ кесаря. 

-- Наоборотъ, отв^тилъ ПетронШ, — это было большимъ 
счастьемъ, что онъ ихъ не слыхалъ, но, не спорю, это мог 
ло кончиться и несчастьемъ. М^днобородый хогЬлъ послать 
къ нему центу р1она съ дружескимъ поручешемъ, чтобы 
онъ вскрылъ себ* жилы. , 

— А ты, Петрон1Й, оем*ялъ его. 

— Да или вернее н*тъ1 Я сказалъ ему: если Орфей 
ум-Ьлъ овоимъ п*н1емъ укрощать дикихъ зверей, то его 
торжество равносильно, если онъ съум^лъ усыпить Веспа- 
с1ана. Агенобарба можно порицать, но подъ непременнымъ 
услов1емъ, чтобы въ маленькой дол* порицашя заключа- 
лась большая лесть. Наша милостивая августа Поппея пре- 
красно это понимаетъ. 

— Къ несчастью, теперь такое время, сказалъ Авлъ. — 
У меня спереди не хватаетъ двухъ зубовъ, выбитыхъ кам- 
немъ, брошеннымъ британцемъ, почему и выговоръ у меня 
свизтящ1й, а все же скажу, что самыя счастливый минуты 
моей жизни я провелъ въ Британ1и. 
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— Потому что он* были самыя доблестныя, добавилъ 
ВинищЁ. 

Петрошй, опасаясь, чтобы старый вождь не сталъ раз- 
сказывать о прежнихъ свовхъ войнахъ, перем^нилъ пред- 
метъ разговора: въ окрестностяхъ Пренеста крестьяне на^ 
шли мертваго волчонка о'двухъ головахъ; третья го дня во 
время бури молн1вй былъ сорванъ наугольникъ съ храма Лу- 
ны — вещь невероятная въ виду поздней осени. Н-ЬкШ Кофта, 
разсказывавш1й объ этомъ, добавлялъ, что жрецы этого хра- 
ма по этому поводу предсказываютъ падвН1в города или, по 
крайней м^р*, разрушен1е какого нибудь громаднаго дома, 
что можно предотвратить только чрезвычайными жертвами. 

Авлъ, выслушавъ это, высказалъ мн-Ьихе, что такими 
предостережен1ями пренебрегать нельзя. Что боги, въ са- 
момъ д-Ьл*, могутъ быть разгневаны чрезмерными злод*я- 
н1ями среди людей — въ этомъ н^тъ ничего удивительнаго, 
а въ такомъ случа* искупительныя жертвы какъ разъ 
должны иметь место. 

На это Петрон1й ответилъ: 

— Твой домъ, ПлавтШ, не великъ, хотя и живетъ въ 
немъ великШ человекъ; мой — прямо-таки маленьк1й съ по- ' 
средственнымъ владельцемъ. Если же речь идетъ о разру- 
шен1И какого нибудь громаднаго дома, напримеръ, въ роде 
лйотпз 1гап811опа« *), то стоить ли намъ обоимъ приносить 
жертвы, чтобы предотвращать его разрушен1е? 

Плавий не ответилъ на этотъ вопросъ; осторожность 
его кольнула даже несколько Петронхя, потому что, при 
полцомъ отсутствш сознашя разницы между добромъ и 
зломъ, онъ никогда не* былъ доносчикомъ и съ нимъ мож- 
но было говорить совершенно свободно. После этого онъ 
переменилъ разговоръ и сталъ хвалить домъ Плавтхя и хо- 
рош1Й вкусъ, съ какимъ онъ устроенъ. 

— Это старое жилье, ответилъ ПлавтШ, — и въ немъ я 
ничего не переменилъ съ техъ поръ, какъ оно перешло ко 
мне по наследству. 

Когда былъ отдернутъ занавесъ, отделявш1й атрхумъ 
отъ таблинума, домъ можно было видеть насквозь, такъ 
что чрезъ таблинумъ, следу ющШ за нимъ перистиль и да- 
лее большой залъ— оесг^5 глазъ доходилъ до самаго сада, 



1*) Оотиз 1;гап811опа — проходной домъ. 
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выд'Ёлявшагося вдали, какъ св^^тлая картина, обрамленная 
темной рамой. Изъ сада до атр1ума доходилъ веселый д^т- 
СК1Й см^хъ. 

— Ахъ, вождь, сказалъ ПетронШ, — позволь намъ вблизи 
послушать этотъ искреннШ см-Ьхъ, столь р*дк1й въ наше 
время. 

— Съ удовольствхемъ, отв'Ьтилъ, вставая, Плавт1й. — 
Это мой малбнькхй Авлъ и Липя играютъ въ мячъ. Что 
же касается см'Ёха, думаю, Петрошй, что вся жизнь твоя 
проходитъ въ немъ. 

— Жизнь достойна см'Ёха, и поэтому я см^^юсь, ска- 
залъ Петрон1й, — но зд-Ьсь этотъ смФхъ звучитъ иначе. 

— Впрочемъ, Пбтрон1й, добавилъ Винищй, см^Ьется не 
по ц^лымъ днямъ, скор^Ье — по ц'блымъ ночамъ. 

Во время этого разговора они прошли всю длину дома 
н очутились въ саду, гд'Ё Липя и маленькШ Авлъ играли 
въ мяч'^. Мячики поднимали съ земли и подавали имъ въ 
руки предназначенный исключительно для этой игры не- 
вольницы— «рАет^ае. Петрошй бросилъ быстрый, мимолет- 
ный взглядъ на Лигш. МаленькШ Авлъ подб^^жалъ поздо- 
роваться съ Виниц1емъ; Винищй, проходя, наклонилъ свою 
голову предъ прекрасной девушкой, стоявшей съ мячикомъ 
въ рук-Ё, съ разв'Ёвающимися немного волосами, и н'Ёсколь- 
ко запыхавшейся и зарумянившейся. 

Въ садовомъ триклингум'Ё, осЁненномъ плющемъ, вино- 
градомъ и таволгой, сид']^ла Помпов1я Грецина; они про- 
шли къ ней поздороваться. Хотя ПетронШ и не бывалъ 
въ дом* Плавия, но съ нею былъ знакомъ, потому что 
встрФчалъ ее у Антистш, дочери Ребелхя Плавта, у Сенеки 
и у Полюна. 

Онъ не могъ никогда освободиться отъ впечатл'Ёнхя, ка- 
кое производили на него и ея грустное, но ясное лицо и 
благородство осанки, движенШ, р'Ёчи. Помпон1я до такой 
степени противоречила его понят1ямъ о женп^ин*, что 
этотъ человФкъ, испорченный до мозга костей и самоуве- 
ренный, какъ никто въ ц*ломъ Рим*, не только чувство- 
валъ къ ней известное уваженхе, но даже терялъ отчасти 
самоуверенность. И теперь вотъ, благодаря ее за заботли- 
вость о Винищ*, онъ невольно употреблялъ выражеше 
^с1отша€^ которое никогда не приходило ему въ голову, 
если, наприм*ръ, онъ разговаривалъ съ Кальвгей Криспи- 
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ниллой, съ Скрибон1ей, Валерхей, Салиной и другими жен- 
щинами большаго св'Ьта. Поел* первыхъ прив'6тств1й и 
принвсешя благодарности онъ выскавалъ сожал^Ьше, что 
П0МП0Н1Я р-Ьдко показывается въ св*т*, что ее нельзя 
встретить ни въ цирк*, ни въ амфитеатр*; на это она 
отв*тила спокойно, положивъ руку на руку своего мужа: 

— Мы стар*емся и все бол*е и бол*в начинаемъ лю- 
бить домашнюю тишину. 

Петрошй хот*лъ оспаривать, но Авлъ Плавт1й перебилъ 
его своимъ свистящимъ говоромъ: 

— И все бол*е становятся намъ чуждыми люди, на- 
8ывающ1е даже нашихъ римскихъ боговъ греческими именами. 

— Боги съ н*которыхъ поръ стали только риторичес- 
кими фигурами, небрежно отв*тилъ Петрошй, — а такъ 
какъ риторик* учили насъ греки, то, наприм*ръ, и мн* 
самому легче сказать: Гера, ч*мъ Юнона. 

Сказавъ это, онъ посмртр*лъ на Помпошю, точно же- 
лая дать понять, что въ ея присутствхи никакое другое 
божество не могло ему пр1йти въ голову, а зат*мъ сталъ 
возражать противъ того, что она говорила о старости: 

>— Д*йствительно, люди быстро стар*ются, но исклю- 
чительно т*, которые ведутъ совершенно иной образъ 
жизни, а, кром* того, есть лица, о которыхъ, кажется, за- 
былъ совершенно Сатурнъ. 

Въ словахъ Петрон1я была доля искренности: хотя Пом- 
пошя перешла за полдень своей жизни, она сохранила не- 
обычайную св*жесть лица, а такъ какъ, кром* того, она 
обладала небольшой головкой и мелкими чертами лица, то, 
несмотря на темное платье, несмотря на осанку и 
грусть, им*ла видъ совершенно молодой женщины. 

Т*мъ временемъ маленькШ Авлъ, который, въ бытность 
Винищя въ ихъ дом*, подружился съ нимъ, подошелъ къ 
нему и сталъ приглашать поиграть въ мячъ. За мальчи- 
комъ вошла въ триклишй и Лиг1я. 

Подъ с*нью плюща, осв*щенная дрожащими солнеч- 
ными пятнами, она показалась теперь Петрошю бол*е кра- 
сивою, ч*мъ при первомъ взгляд*, и д*йствительно похо- 
жею на какую-то нимфу. Такъ какъ онъ до сихъ поръ не 
обращался къ ней, то всталъ, наклонилъ голову и, вм*сто 
обыкновенныхъ прив*тственныхъ выражешй, сталъ цити- 
ровать слова, которыми Одиссей встр*тилъ Навзикаю: 
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^Бсли одна И8Ъ богинь ты, вдады^ицъ пространнаго неба, 
То съ Артемидою только, великою дочерью Зевса, 
Можешь сходна быть лица красотою и ставомъ высокимъ; 
Если-жъ одна ты изъ смертныхъ, подъ властью судьбины живущихъ, 
То несказанно блаженны отецъ твой и мать и блаженны братья 

твои..." 

Даже Помаон1и понравилась изысканная в-Ёасливость 
этого св*тскаго челов-Ька. Что касается Липи, то она слу- 
шала смущенная, раскрасн'Ёвшаяся, не см'бя поднять глааъ. 
Но мало по малу на углахъ ея рта заиграла задорная 
улыбка, на лиц'6 отразилось колебан1е между желан1емъ 
ответить и стыдливостью, и вдругъ, взгляну въ на Петре - 
Н1я, она отв'Ётила словами тоЁ же Навзикаи, однимъ ду- 
хомъ, точно заученный урокъ: 
^Странникъ, конечно, твой родъ знаменитъ, ты, я вижу, разуменъ...^ 

ЗатФмъ повернулась и уб'бжала, какъ испуганная птич- 
ка. Теперь въ свою очередь' Петронш приходилось удив- 
ля1'ься — онъ никакъ не ожидалъ услышать гомеровскШ 
стихъ изъ устъ д*вушки, о варварскомъ происхожденш 
которой предупреждалъ его ВинидШ. Онъ вопросительно 
взглянулъ на Помпонш, но она не отв-Ьтила, потому что 
съ улыбкой сл'Ьдила за Авломъ, на лиц*)^ котораго отрази- 
лось самодовольство. 

Этого самодовольства онъ не могъ скрыть. Во первыхъ, 
онъ привязался къ Липи, какъ къ собственному ребенку, 
а во вторыхъ, несмотря на свои старыя римск1я пред- 
уб*жден1я, заставлявш1Я его возставать противъ греческаго 
языка и его распространешя, онъ считалъ греческШ языкъ 
верхомъ воспитанности. Лично онъ никогда не могъ хо- 
рошо изучить этотъ языкъ, надъ ч*мъ тайно скорб*лъ, и 
теперь былъ радъ, что этому изящному человеку и при- 
томъ писателю, который считалъ его домъ чуть ли не вар- 
варскимъ, ответили въ его дом* стихомъ и языкомъ Гомера. 

— У насъ въ дом* есть педагогъ, грекъ, сказалъ онъ, 
обращаясь къ Петрошю. — Онъ учитъ нашего мальчика, а 
д-Ьвушка прислушивается къ урокамъ. Это еще маленькая 
птичка, но милая, и мы оба къ ней привыкли. 

Петрошй смотр'Ьлъ сквозь в-Ьтви плюща и жимолости 
въ садъ и на играющихъ въ мячъ. ВиницШ сбросилъ съ 
себя тогу и въ одной туник* бросалъ вверхъ мячъ, кото- 
рый Липя, стоя нааротивъ съ поднятыми руками, стара- 
лась поймать. Д*вушка, при первомъ взгляд*, не произвела 

41* 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



644 Генрихъ Сенкввичъ 

на Петрошя впечатд'Ёшя; она показалась ему черевчуръ 
худощавой. Но въ минуту, когда въ триклишум* онъ бли- 
же присмотр^^лся къ ней, то подумалъ, что такова именно 
утренняя заря, и, какъ знатокъ. понялъ, что въ ней 
кроется н']&что необыкновенное. Онъ все зам^Ьтилъ и все 
оц'Ёнилъ: и розовое прозрачное лицо, и св'Ёшя губы, точно 
содданныя для поц^^луя, и голубые, какъ морская лазурь, 
глаза, и алебастровую б'близну лба, и обил1е темныхъ во- 
лосъ, отливавшихъ янтаремъ в коринеской м^Ьдью, и строй- 
ную шею, и » божественную* покатость плечъ, и всю тон- 
кую, гибкую фигуру, молодую молодостью мая и только 
что распустившагося цв*тка. Въ немъ проснулся худож- 
никъ и поклонникъ красоты, онъ понялъ, что подъ статуей 
этой д'Ёвушки можно было бы подписать »весна«. Вдругъ 
припомнилъ онъ себ-Ё Хризотемиду и засм']&ялся. Съ золо- 
той пудрой на волосахъ и съ начерненными бровями она 
показалась ему баснословно увядшею, чФмъ-то врод* по- 
желт^вшвй розы, роняющей свои лепестки. 

А между т*мъ этой Хризотемидой онъ возбуждалъ за- 
висть всего Рима. Зат'Ёмъ вспомнилъ онъ Поппею, — и эта 
прославленная Поппея показалась ему бездушной восковой 
фигурой. А въ этой д-Ьвушк*, съ танагрскил?и чертами, 
была не только весна, — была и пламенная »Психвя«, кото- 
рая просв']&чивала сквозь ея розовое т^ло, какъ огонь сквозь 
лампу. 

эВинищй правъс, подумалъ онъ, »а моя Хризотемида 
стара, стара!., какъ Троя!..« 

Зат*мъ, обращаясь къ Помпонхи Греции* и указывая 
въ садъ, онъ сказал ъ: 

— Я понимаю теперь, йошгпау что при такихъ двухъ 
д'Ьтяхъ вы предпочитаете свой домъ пирамъ на Палатин* 
и цирку. 

— Да, ответила она, смотря въ сторону, гд* были Ли- 
Г1Я и маленьшй Авлъ. 

Старый вождь сталъ разсказывать исторш девушки и 
вообще все, что слыхалъ когда-то отъ Ател1Я Гистера о 
живущемъ во мрак'Ё сЁвера липйскомъ племени. 

Въ саду кончили игру въ мячъ и участвовавшхе прохажи- 
вались по песчанымъ дорожкамъ, отражаясь на черномъ фон* 
мирты и кипариса, какъ три б*лыя статуи. Липя взяла малень- 
каго Авла за руку. Зат-Ьмъ они присЬли на скамеечку про- 
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тивъ писцины *), находившейся посреди сада. Авлъ чревъ 
минуту поб-Ьжаль пугать рыбу въ прозрачной вод*, а Ви- 
НИЦ1Й продолжалъ разговоръ, начатый во время прогулки: 

— Да, говорилъ онъ низкимъ дрожащимъ голосомъ, — 
лишь только я бросилъ претексту, меня послали въ азхат- 
сйе легшны. Я не вкусилъ города — ни жизни, ни любви. 
Помню несколько стиховъ Анакреона и Горащя, но не 
съумгЬлъ бы, какъ Петрошй, декламировать въ ту минуту,, 
когда умъ н*м'Ьетъ отъ восторга и не находитъ собствен- 
ныхъ словъ. Мальчикомъ я ходилъ въ школу Музошя, ко- 
торый говорилъ намъ, что счастье состоитъ въ томъ, чтобы 
желать того, чего желаютъ боги, и, следовательно, зави- 
ситъ отъ нашей собственной воли. Но я думаю, что есть 
другое, большее, лучшее счастье, которое не зависитъ отъ 
нашей воли, потому что его можетъ дать только любовь. 
Этого счастья ищутъ сами боги, вотъ и я, Лиг1я, не знав- 
Ш1й до сихъ поръ любви, также ип1;у ту, которая захот*ла 
бы дать мн% это счастье. 

Онъ умолкъ, съ "минуту слышенъ былъ только плескъ 
воды, въ которую маленьюй Авлъ бросалъ камешки для 
вспугивашя рыбы. Зат]&мъ Винищй продолжалъ еще бол^е 
мягкимъ и тихимъ голосомъ: 

— Ты, в^дь, знаешь Тита, сына Веспасхана? Про него 
разсказываютъ, что онъ, едва выйдя изъ д'Ётскаго возра- 
ста, такъ полюбилъ Веренику, что тоска едва не засосала /^^^ 
его жизни... Такъ и я, Лигхя, ум^лъ бы полюбить!.. Богат/^ ^,^ 
ство, слава, власть — это дымъ! ничтожество!.. Богаты/ 




всегда найдетъ бол^е богатаго, ч-Ьмъ онъ самъ, прославий^?2 '^ АГ^/^ 
шагося затмитъ ббльшая слава другого, сильнаго победит! 
бол*е сильный... Но разв* самъ кесарь, разв^Ь даже боги"^ 
могутъ испытывать большее наслаждеше, быть бол*е счаст- 
ливыми, ч*мъ простой смертный, когда на его груди ды- 
шетъ другая — желанная, когда его уста ц*луютъ — уста 
любимыя?.. Любовь, Липя, равняетъ насъ съ богами. 

Она слушала съ тревогой, съ изумлешемъ и съ такимъ 
чувствомъ, точно слушала греческую лютню или цитру. По 
временамъ ей казалось, будто Виницгй нап'Ёваетъ ей какую- 
то чудную п-Ьснь, которая льется въ ея уши, волнуетъ ея 
кровь, охватываетъ ея сердце какимъ-то томлешемъ, стра- 
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хомъ и какою-то неизъяснимою радостью... Ей казалось, 
что онъ говорить что-то такое, что было въ ней самой и 
раньше, но въ чемъ она не ум1^ла дать себ'Ё отчета. Она 
чувствовала, что въ ней пробуждается что-то, что до свхъ 
поръ дремало, и что въ эту минуту туманный сонъ при- 
нимаетъ форму все бол*е и бол*е определенную, желанную, 
прекрасную. 

Солнце давно ужъ перешло за Тибръ и стояло низко 
надъ Яникульскимъ холмомъ. На неподвижные кипарисы 
падалъ багровый св^^тъ — л весь воздухъ былъ имъ насы- 
щенъ. Лиг]я подняла свои голубые глаза на Винищя, точно 
встрепенувшись отъ сна, и вдругъ при вечерней зар'Ь, скло- 
ненный надъ нею съ трепетной мольбой въ глазахъ, онъ 
показался ей бол'&е прекраснымъ, ч'Ёмъ всё люди, ч^иъ всЬ 
РИМСК16 и греческ1е боги, статуи которыхъ она вид'Ёла на 
фронтонахъ храмовъ. Онъ взядъ ее легко за руку выше 
локтя и спроси дъ: 

— Неужели ты не понимаешь, Лигхя, зач^мъ я говорю 
теб* это? 

— Н*тъ, ответила она такъ тихо, что Винищй едва 
могъ разслышатьь 

Но онъ не пов'Ёрилъ ей и, притягивая ее все сильнее 
за руку, прижалъ бы къ самому сердцу, бьющемуся модо- 
томъ подъ вл1ян1емъ проснувшейся въ немъ страсти, и 
прямо излилъ бы предъ ней полную страсти р'Ёчь, еслибы 
въ это время по тропинк'6, окаймленной миртами, не по- 
казался старый Авлъ, который, подойдя, сказа дъ: 

— Солнце заходитъ, берегитесь вечерняго холода и не 
шутите съ Либитиной *)... 

— Н-Ьтъ, отв^тидъ Винищй, — я еще безъ тоги и не 
чувствую холода. 

— А вотъ ужъ только половина солнечнаго диска видна 
изъ-за холмовъ, сказалъ старый боецъ.— Эхъ, будь это бла- 
годатный климатъ Сицидш, гд'Ь по вечерамъ собирается на 
рынкахъ народъ воса^ъд^ть хоромъ заходящего Феба... 

И, забывъ, что за минуту передъ т'Ёмъ онъ совФтовадъ 
остерегаться Либитины, онъ сталъ разсказывать о Сицилхи, 
гд* у него были поместья и большое хозяйство, которому онъ 
отдавался со страстью. Говорилъ онъ, что не разъ при- 



*) ЫЫ1;1па — богиня похоронъ. 
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ходила ему въ голову мысль переселиться въ Сицилш 
и тамъ спокойно доживать свой в^Ькъ. Довольно ужъ 
этихъ зимнихъ морозовъ для того, кому годы уб*лили 
голову... 

— Еще листья пока не опадаютъ съ деревьевъ и небо 
еще приветливо улыбается надъ городомъ; но когда по- 
желт'Ёетъ виноградъ, когда въ Албанскихъ горахъ выпадетъ 
сн'Ёгъ и боги нашлютъ на Кампашю пронизываюпце вих- 
ри — тогда, кто знаетъ, не переберется ли онъ съ ц-Ьлымъ 
домомъ въ свою уединенную деревенскую обитель? 

— Разв* у тебя есть желан1в оставить Римъ, ПлавтШ? 
съ внезапнымъ безпокойствомъ спросилъ ВиницШ. 

— Это желаше есть у меня давно, отв*тилъ Авлъ,— 
потому что тамъ и спокойнее, и безопасн-Ёе. 

И снова онъ продолжалъ расхваливать свои сады^ стада, 
домъ, укрытый въ зелени, горы, поросш1я деревьями и тра- 
вами, среди которыхъ жужжатъ рои пчелъ. Винищй не 
обращалъ никакого вниман1я на это идиллическое описаше 
и, думая лишь о томъ, что онъ мошетъ вскор'6 лишиться 
Лигш, взглядывалъ въ сторону Петрон1я, точно отъ него 
одного онъ могъ ожидать спасен1я. 

Въ то же время Петрон1й, сидя возл'1Ь Помпоши, любо- 
вался видомъ заходящаго солнца, садомъ и стоящими у 
садка людьми. Ихъ б'Ёлыя одежды отливали золотистымъ 
блескомъ отъ вечернихъ лучей. Заря стала окрашиваться 
въ пурпурно- фюдетовый цв'Ьтъ и играть, какъ опалъ. Не- 
бесный сводъ становился лиловымъ. Черный кипарисъ вы- 
делился еще резче, ч-Ьмъ днемъ,— среди людей, деревьевъ, 
во всемъ саду водворился вечершй покой. 

ПетронШ былъ пораженъ этимъ покоемъ, въ особенности 
среди людей. На лице Помпоши, стараго Авла, ихъ ре 
бенка, Лигш бьыо что-то такое, чего онъ никогда не ви 
делъ на лицахъ, окружавшихъ его ежедневно или, вернее 
еженочно: былъ какой-то светъ смирен1я, какая-то ясность 
являвшаяся следствхемъ той жизни, какую здесь все вели 
Съ изумлешемъ онъ понялъ, что существуетъ и красота, и 
радость, которыхъ онъ, вечно гоняющШся за красотой и 
радостями, не испыталъ. Этой мысли онъ не могъ скрыть 
въ себе и, обращаясь къ Помпон1и, сказалъ: 

— Я обсуждаю мысленно, какъ отличенъ вашъ мхръ 
отъ того М1ра, которымъ правитъ Неронъ. 
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Она подняла свою маленькую головку по направлен1ю 
вечерней вари и просто ответила: 

— Мхромъ править не Неронъ, а Вогъ! 

Наступила минута молчашя. Въ алле'Ё, вблизи трикли- 
шума, раздались шаги стараго вождя, Виниц1я, Лиг1и и 
маленькаго Авла, но прежде, ч'Ёмъ они усп'&ли подойти, 
Детрон1Й спросилъ еще: 

— Такъ, значить, ты в*ришь въ боговъ, Помпотя? 

— В-Ьрую въ Вога единаго, всемогущаго, справедли- 
ваго, отв'Ьтила жена Авла Плавт1Я. 

III 

— В*руетъ вь Вога единаго, всемогущаго, справедли- 
ваго, повторилъ Петрошй, когда они опять очутились бъ 
лектик* сь глазу на глазъ сь Винищемъ. — Если ея Вогъ 
всемогущъ, вь такомъ случа'Ь въ его рукахъ и жизнь, и 
смерть; если онъ справедливъ, то и смерть посылаетъ спра- 
ведливо. Зач-Ьмь же она носить трауръ по Юл1и? Своею 
скорбью она оскорбляетъ своего Вога. Нужно будетъ повто- 
рить это разсужденхе нашей м'Ёднобородой обезьян1&; я прямо 
прихожу къ заключенью, что въ дталектик'б равняюсь съ 
Сократомь. Что касается женщинъ, я согласенъ, что вся- 
кая изъ нихъ ижЪеть три или четыре души, но ни одна 
не им'Ьетъ души разумной. Пусть бы Помпотя разсуждала 
съ Сенекой и Корнуломъ о томъ, что такое ихъ великое 
Слово. Пусть бы они вм'Ьст'Ь вызывали т'Ьни Ксенофонта, 
Парменида, Зенона и Платона, которые тоскуютъ въ Ки- 
мерхйскихъ обителяхъ, какъ чижи въ кл'Ётк^^. В'бдь я хо- 
т^лъ съ нею и съ Плавтхемъ поговорить совершенно о дру- 
гомь. Клянусь священнымъ чревомъ египетской Изиды! 
Еслибы я прямо объяснилъ имъ Ц'Ёль нашего прихода, ихъ 
доброд'бтель задребезжала бы, какъ м'бдный щитъ, въ кото- 
рый ударили палкой. И у меня не хватило смелости! 
Пов^^ришь ли, ВИНИЦ1Й, не хватило см1§лости! Павлинъ 
красивая птица, но кричитъ — пронзительно. Я испугался 
крику. Однако я долженъ похвалить твой выборъ. Настоя- 
щая эрозовая зоринькас! И знаешь, что она мн^& еще на- 
поминаетъ? — весну! и то не нашу итальянскую, гд* едва 
расцв-Ьтаеть яблоня и оливки принимаютъ с*рый цв'Ьтъ, 
а ту весну, которую я вид*лъ въ Гельвец1и, молодую, св*- 
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жую, свФтло-веленую... Клянусь этой бледнолицей Селе- 
вой — я нисколько, Маркъ, теб* не удивляюсь, но знай, 
что ты влюбленъ въ Дхану и что Авлъ и Помпошя готовы 
тебя растерзать, какъ некогда псы растерзали Актеона. 

Винищй, поникнувъ головой, молчалъ, потомъ загово- 
рилъ прерывающимся отъ страсти голосомъ: 

— Я жаждалъ ея раньше сильно, теперь же жажду 
еще сильнее. Когда я взялъ ее за руку, меня охватило 
огнемъ... Она должна быть моею. Еслибы я былъ Зевсомъ, 
я накрылъ бы ее тучею, какъ онъ накрылъ 1о, или про- 
лился бы на нее дождемъ, какъ онъ на Данаю. Мн'Ё хо- 
чется ц*ловать ее до боли! Мн* хочется слышать ея крикъ 
въ моихъ объят1яхъ! хочется убить Авла и Помпошю, по- 
хитить ее и на рукахъ снести въ мой домъ... Сегодня, ве- 
роятно, не буду спать... Прикажу бичевать какого нибудь 
невольника и буду слушать его стоны. 

— Успокойся, сказалъ ПетронШ. — У тебя являются 
желашя, какъ у плотника съ улицы Сабурры. 

— Мн* все равно. Я долженъ ею обладать. Я обра- 
тился къ тебе за советомъ, но если ты не найдешь сред- 
ства, я самъ его найду... Авлъ считаетъ Липю своею до- 
черью, почему же я долженъ смотреть на нее иначе? И 
разъ нетъ иного выхода, пусть она обовьетъ двери моего 
дома, пусть намажетъ ихъ волчьимъ саломъ и пусть зася- 
детъ у моего домашняго очага, какъ законная жена. 

— Успокойся, безумный потомокъ консуловъ! Не для 
того мы приводимъ на веревкахъ за нашими колесницами 
варваровъ, чтобы потомъ жениться на ихъ дочеряхъ. Из- 
бегай крайностей. Истощи сначала простыя честныя сред- 
ства и дай время и себе и мне надуматься. Хризотемида 
тоже казалась мне дочерью Зевса, однако я на ней не же- 
нился; точно также и Неронъ не женился на Актее, хотя 
ее считали дочерью царя Аттала... Успокойся... Сообрази 
только, что если она захочетъ покинуть Плавтхевъ ради 
тебя, они не имеютъ права ее удерживать, а имей въ виду, 
что не одинъ ты сгораешь: и въ ней Эросъ зажегъ огонь... 
Я это заметилъ, а мне можно верить. Будь терпеливъ. 
На все есть средство, но сегодня я слишкомъ много ду- 
малъ, а это меня утомляетъ. Но обещаю тебе, что завтра 
еще поразмыслю надъ твоею любовью, и не будь я Петро- 
н1й, если не найду какого нибудь средства. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



650 Генрихъ Сенкевичъ 

Они умолкли; посл'6 н']&которой паузы Винищй сказадъ 
значительно спокоЁн^^е: 

— Спасибо теб*! Да вознаградитъ тебя шедро Фортуна! 

— ИмФй терп-Ьихе. 

— Куда ты вел*лъ себя нести? 

— Къ Хризотемид*! 

— Счастливецъ! Ты обладаешь той, которую любишь. 

— Я? Знаешь, что меня сильно забавляетъ въ Хризо- 
темид'Ё?.. То, что она изм'Ёняетъ мн'Ь съ моимъ собствен- 
нымъ вольноотпущеннымъ лютнистомъ беоклесомъ и во- 
ображаетъ, что я ничего не замечаю. Когда-то я, дМстви- 
тельно, любилъ ее, а теперь меня забавляетъ ея ложь и 
глупость. Зайдемъ къ ней вм'ёст'ё. Если она начнетъ съ 
тобой заигрывать и выводить на стол'6 буквы пальцемъ,. 
намоченнымъ въ вин'6, ижЬй въ виду, что я не ревнивъ. 

Они отдали приказан1е нести себя къ Хризотемид'Ё. 
6ъ прихожей Петрошй, положа руку на плечо Виниц1Я^ 
сказадъ: 

— Постой, я, кажется, нашелъ уже средство. 

— Да вознаградятъ тебя вс* боги! 

— Да, думаю: средство верное. 

— Слушаю тебя, моя Аеина!.. 

— Чрезъ н*скдлько дней божественная Липя будетъ 
вкушать въ твоемъ дом* отъ плодовъ Деметры. 

— Ты бол'Ьв великъ, ч-Ьмъ кесарь! въ восторг* вос- 
кликнулъ ВиницШ. 

Цродолжете слтьдуетъ 
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ГАРЛЕМСКАЯ ДАЛИЛА 

Романъ изъ американской жизни 

Ричарда Генри Севеджа 

IX 

Усадивъ Клдръ въ карету, Уайзъ приказалъ своему 
удивленному лакею отправляться домой п']Ёшкомъ, а репор- 
тера Хэггерти пригласилъ сесть на коала. 

— Поезжай осторожно! крикнулъ онъ кучеру, когда 
дверца захлопнулась. 

Никто изъ жильцовъ меблированнаго дома не догады- 
вался о сощальной трагед1в, только что разыгравшейся въ 
одной изъ квартиръ бэль-этажа. Челов^чесшя волны поми- 
нутно приливаютъ и отливаютъ въ многоводной р'Ьк'Ь, без- 
остановочно катящейся въ НьюТорк'Ё по карававъ-сараямъ 
подобнаго рода, которые кишатъ бродячимъ, пришлымъ лю- 
домъ. Соединяясь, перем'Ьшиваясь, разъединяясь, сходясь и 
расходясь— к*?» добру или къ худу— это меняющееся насе- 
лен1е находится въ постоянномъ круговорот'^, какъ вода океана. 

Б'Ёдная Клэръ, положивъ свою больную голову на плечо 
дяди, неутешно рыдала: 

— О, мой Гарри! Боже, кто могъ подумать: мой мужъ!.. 
Старикъ успокаивалъ 6']&дняжку, не тратя лишнихъ 

словъ. Уайзъ сознавалъ, что кумиръ несчастной женщины 
разбитъ. Глаза ея, наконецъ, открылись. Въ мрачномъ мол- 
чаши достигли дядя и племянница опуст-Ьлаго дома Мор- 
тоновъ. Сэтъ серьезно ув^щевалъ Клэръ войти къ себ* со 
спокойнымъ лицомъ, не подавая вида любопытной прислуг'Ь, 
что въ семейств'Ь что-то случилось. 
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— Собери всю свою гордость, дитя мое! Я проеду домой и 
вернусь сюда п*шкомъ. Тогда мы потолкуемъ съ тобою, и 
я останусь у тебя ночевать. 

— Я сделаю все, что вы прикажете. У меня теперь 
в^тъ никого, кром'Ь васъ, дядя Сэтъ, прошептала разбитая 
Кдэръ. 

Оставивъ ее поджидать своего возвращен1я, Уайзъ от- 
правился сначала къ себ'Ё. Онъ подалъ знакъ Хэггерти 
войти съ нимъ въ комнаты. Въ библготек']^ старикъ молча 
отсчитадъ четыре тысячи, посл'6 чего произнесъ, обращаясь 
къ репортеру съ суровымъ видомъ: 

— Ну, разскажите мн* теперь все! 

Въ полчаса финансистъ узналъ подробности, который 
скрывали отъ него до сихъ поръ. Хэггерти говорилъ, не 
вдаваясь въ многословге и ненужные комментархи. 

— Не можете ли вы пробыть у меня нед']^льки дв'Ь? 
спросилъ ХОЗЯЙНЪ. 

— Разумеется! отв^чадъ обрадованный репортеръ, ко- 
торый былъ въ восторг* отъ своего удавшагося мщешя. 

Онъ вид'Ьлъ гордаго Генри Мортона униженнымъ такъ, 
какъ и не снилось злопамятному шантажисту. 

— Вотъ тутъ кое-что для васъ сверхъ условленной 
платы, сказалъ Сэтъ, подавая ему пачку банковыхъ билетовъ. 

Хэггерти оказался на столько в'Ьжливымъ, чтобы поло- 
жить въ карманъ прибавленную тысячу долларовъ, не 
взглянувъ на нее. 

— Ступайте поскорее къ клубу, продолжалъ дядя 
Клэръ, — подстерегите Мортона и посмотрите, съ кЪиъ онъ 
выйдетъ оттуда. Сообщите мн'Ё обо всемъ этомъ завтра по- 
утру въ семь часовъ; я буду у моей племянницы. Только, 
пожалуйста, избегайте столкновен1й съ ея мужемъ, иначе 
вамъ не поздоровится! Храните все д'Ёло въ величайшей тв.йв^. 

Хэггерти, въ знакъ соглас1я, кивнулъ головой и исчезъ. 

БесЬдуя съ Клэръ въ ея будуар*, когда часы пробили 
одиннадцать, Уайзъ заканчивалъ свой строго обдуманный 
сов*тъ покинутой жен*: 

— Теперь ты ничего не сд*лаешь. Предоставь мн* пе- 
реговорить съ Мортономъ. Я повидаюсь съ нимъ завтра. 
Не надо допускать до открытаго скандала. Въ настоящее 
время ты узнала истину, которую теб* сл*довало узнать. 
Выслушай всю истор1ю ц*ликомъ и тогда р*шай, какъ по- 
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ступить. Не д^ЬлаЁ, однако, ничего сгоряча, ничего, не 
посов'Ётовавшись предварительно со иною. В'бдь теперь ты 
мое родное дитя. 

И старикъ торжественно положилъ руку на голову пле- 
мянницы. 

— Но Гарри! Гарри! произнесла она жалобнымъ то- 
номъ.— Онъ непрем*нно сд*лаетъ что нибудь отчаянное. 

— Не бойся! возрази лъ старикъ. — Твой мужъ изъ одного 
стыда будетъ молчать и не позволить себ'6 ничего такого, 
что могло бы вызвать огласку. Теперь ему надо особенно 
дорожить своей репутащей и прежде всего покончить Д'Ёла 
по ликвидащи банка. Онъ мало по малу опомнится, бросить 
свою блажь, и тогда вы пор'бшите, какъ устроить свое бу- 
дущее. Гораздо лучше для него перенести непр1ятность в 
ударъ самолюбию, ч'бмъ дойти до окончательной гибели. 

— Ахъ, эта женщина такъ хороша собою, такъ оболь- 
стительна! простонала Клэръ. 

— Чортъ бы побралъ ея красоту! вырвалось у стараго 
дяди.— А теб* нечего понапрасну портить слезами глаза. 
Гарри просто сумасбродъ. Я пошлю васъ обоихъ на годикъ 
путешествовать въ Европу, и тогда вы позабудете эту глу- 
пость. 

— Дядя Сэтъ! гордо сказала молодая женщина, и ея 
бл'Ёдное лицо вспыхнуло румянцемъ, — прошлому вЪть воз- 
врата; мы не можемъ жить попрежнему. 

— Посмотримъ! посмотримъ! шутливо отв'1Ьчалъ старикъ, 
направляясь къ свб^ въ комнату. — Б'Ёдное дитя, несчаст- 
ная Клэръ! съ грустью бормоталъ ветеранъ-финансистъ, за- 
бываясь отъ изнеможешя сномъ. 

Когда Мэри Аштонъ осталась наедин^Ь со своимъ любов- 
никомъ, Мортонъ н'Ёсколько времени мрачно прохаживался 
по комнат'Ё. 

— Что намъ теперь д^Ьлать? спросилъ онъ хриплымъ 
голосомъ. 

Губы молодой женщины дрогнули отъ волнетя. 

— Если вы иы^втв какое нибудь понятхе о томъ, на 
сколько повредили мн'б, то ступайте и немедленно теле- 
графируйте по этому адресу. Впрочемъ н4тъ, стойте! спо- 
хватилась она. — Пошлите с1ю же минуту экипажъ за Овер- 
тономъ. Ботъ ему записка. 

Гарлемская Далила торопливо набросала н']&сколько словъ 
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своему »опвкуну€: »Пр1']&8жайте сейчасъ же. Страшная опа- 
сность. — Мэри€. 

— А вы возвращайтесь сюда! повелительно прибавила 
сна. 

Банкиръ бросился внизъ по л'Ёстниц'Ь. Сирена выждала, 
пока замерли его шаги, и, поб'Ёжавъ въ комнату Фанни, 
освободила перепуганную мулатку изъ заточен1я. 

— Жив*й укладывай ВС* вещи, черномазая дура! крик- 
нула она. — ^ Да смотри у меня, не 8*вать: Овертонъ, по- 
жалуй, вышвырнетъ тебя изъ окна. 

Зубы горничной стучали, когда она принялась за д-Ьло. 
Ей пришли въ голову прежшя передряги подобнаго рода. 
Молодая хозяйка ходила сердитая и нахмуренная. Бя по- 
клонникъ не зналъ на что р'Ьшиться. Въ своей безпомощ- 
ной растерянности онъ казался ей малодушнымъ и достой- 
нымъ презр*н1я. »Этотъ глупецъ наверно откажется отъ 
меня со свойственнымъ мужчин1& трусливымъ себялюб1емъ!« 
думала Мэри, желая, чтобы поскор'бе явился на выручку 
в'Ёчно находчивый Овертонъ, не способный растеряться ни 
при какихъ обстоятельствахъ. Красавица стала уклады- 
ваться и, собирая деньги и драгоггЬнности, улыбнулась при 
взгляд'6 на свои сокровища. Тутъ было ц^лое состоянге. 
»Я ухожу не съ пустыми руками с, соображала миссисъ 
Аштонъ, »да и у Тома кругленькая сумма въ банк^Ьс. 

Мортонъ вернувшись наскора выпилъ рюмку водки, за- 
курилъ сигару и сталъ смотреть изъ окна. 

— Что мн* теперь предпринять? осмелился онъ, нако- 
нецъ, выговорить. 

— Вы пойдете къ себ* въ клубъ? спросила Мэ^)и съ 
плохо скрываемой иров1ей. 

— Да, это будетъ лучше! Въ клуб* я объяснюсь съ 
Овертономъ, а затЁмъ пошлю его сюда, когдя мы угово- 
римся насчетъ будущаго. 

— Такъ чего же вы медлите? холодно продолжала моло- 
дая женщина. 

— Что вы намерены д*лать, Мэри? спросилъ онъ съ 
мольбою въ голос*. 

Внезапная мысль мелькнула въ голов* миссисъ Аштонъ: 
»Надо узнать — на сколько онъ дорожитъ деньгами. Негодяй 
долженъ поплатиться за свою глупосты. 

— Не знаю, право, что теперь будетъ, отвечала она 
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точно въ раздумьи,— 'Наша безумная неосторожность погу- 
била меня. Конечно, вамъ это, какъ съ гуся вода! ввер- 
нула Мэри язвительнымъ тономъ,— Женщина в-Ьчно является 
страдательнымъ лицомъ; только не дай Богъ, чтобы Овер- 
тонъ наткнулся на того злого старикашку, который ута- 
ш;илъ вашу жену. Тогда д*ло не обойдется безъ уб1йства. 
Мой опеку нъ в'Ьдь не трусливаго десятка. 

— Ради Бога никакого насил1я! принялся умолять Мор- 
тонъ, опускаясь на колени у кресла Мэри, — Это погубить 
тебя, его, меня и вс*хъ насъ. Послушайся меня, дорогая! Пере- 
езжай отсюда въ Бруклинъ. Я ув-Ьренъ, что никакой огласки 
не будетъ. Старый Уайзъ любитъ мою жену. Ради нея онъ 
не станетъ вредить мн*, а тотъ шшонъ-репортеръ у него 
въ рукахъ за деньги. Тебя я обезпечу. Выезжай немед- 
ленно съ этой квартиры. Устройся въ Бруклин*. Я скажу 
Овертону, что все это интриги со стороны моихъ враговъ, 
которые стараются выжить меня изъ фирмы. Онъ пов*- 
ритъ моимъ словамъ. Ты сама должна помочь мн* прове- 
сти его. Ради Бога, не покидай меня! Я не переживу раз- 
луки оъ тобою. 

— А ваша жена? слабымъ голосомъ прошептала иску- 
сительница. 

— Мы предоставимъ старому Сэту ут-Ьшить ее своими 
мольбами, — мн* надоело съ ней возиться. Если она будетъ 
согласна на разводъ, я женюсь на теб*. Но мн* надо со- 
блюдать большун? осторожность, пока я не совсФмъ разде- 
лался со всеми этими людьми. Мы можемъ видеться съ 
тобою безъ помехи. Я скажу Овертону, что тутъ не про- 
изошло ничего особеннаго. Да ведь и въ самомъ деле нельзя 
еш;е судить заранее, какъ сложатся обстоятельства. 

— А ты серьезно готовъ на мне жениться? робко уро- 
нила Мэри съ прежней бархатной мягкостью въ голосе. 

— О, я благословлялъ бы тотъ день, когда судьба со- 
единила бы насъ навеки! съ жаромъ воскикнулъ Мор- 
тонъ, прижимая красавицу къ своей груди. Онъ, по край- 
ней мере, былъ совершенно искрененъ въ своемъ увле- 
ченш. 

— Гарри, сказала сирена, обращая къ нему свои ве- 
ликолепные глаза. — Я согласна довериться вамъ. Мне 
осталось еш;е два года до конца моего искуса. Сделайте 
меня независимой, освободите изъ-подъ власти Овертона, 
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которыЁ НИ за что не разстанется со мной добровольно, и 
тогда я буду жить вблизи васъ. 

— Чего ты желаешь? пылко воскликнулъ онъ, 

— Я желаю прежде всего независимости. Но какъ ее 
достигнуть — этотъ вопросъ предоставляю р*шить вамъ са- 
мимъ. Мн* трудно разобраться въ теперешнихъ запутан- 
ныхъ обстоятельствахъ. Въ данную минуту я хлопочу 
только о вашихъ интересахъ. Отправляйтесь въ клубъ; обду- 
майте все хорошенько. Овертона я настрою по вашему же- 
лан1ю. Къ девяти часамъ утра меня уже зд'Ьсь не будетъ. 

— Но когда же я встречусь съ тобою? и гд*? Я же- 
лалъ бы, чтобъ ты заглянула въ мое сердце и поняла, 
какъ больно мв^ за тебя. В'Ёдь я связалъ теб^ руки, моя 
б'Ьдняжка, мой ангелъ! Но ты не будешь страдать по моей 

ВИН']^. 

Мэри отв']Ьчала на его ласки, и прежнее безумхе верну- 
лось къ нему. Коснувшись слегка губами лба Нортона, мо- 
лодая женщина прошептала: 

— Я пошлю къ теб'Ё въ банкъ челов']^ка, который про- 
ведетъ тебя ко мн'Ь. Даже Овертонъ не будетъ знать мо- 
его уб'Ёжища и никто другой, а только мы съ тобою, до- 
бавила она прерывающимся голосомъ и бросилась въ объя- 
т1я любовника. 

— Жизнь моя! ненаглядная! съ восхищен1емъ восклик- 
нулъ онъ вн'Ё себя, когда лобзашя Мэри снова зажгли въ 
немъ горячую кровь. — Подожди, продолжалъ страстнымъ 
шепотомъ Гарри, — подожди, я все устрою въ наше сле- 
дующее свидаше. 

— Ну, теперь ступай, сказала Мэри, провожая его до 
дверей. — Я боюсь за насъ обоихъ. 

Не помня себя, добрался онъ до клуба окольными пу- 
тями, выбирая ихъ съ хитростью пом*шаннаго, и распо- 
рядился, чтобы каждаго, кто спроситъ его, провели къ 
нему въ комнату. 

Минутъ пять спустя по уход* банкира Овертонъ всту- 
пилъ въ будуаръ Далилы. Она разсказала ему наскоро о 
случившемся, пока они шли отъ дверей прихожей. Вовре- 
мя этого разсказа ей было не по себ^б: оставаясь съ виду 
хладнокровной, миссисъ Аштонъ побаивалась вспышки не- 
обузданнаго гн-Ьва со стороны грубаго человека, ум^вшаго 
подчинить ее своей вол'Ь. А сознанге этого рабства, пожа- 
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луй, никогда еще не угнетало Мэри такъ сильно, какъ 
въ данную минуту. Однако ея опасен1я оказались напрас- 
ными, ПрисЬвъ къ столу, денверскШ житель преспокойно 
улыбнулся: 

— Эта глупость намъ на руку. Т-Ьмъ скор*е мы рав- 
богат-Ьемъ. Прикажи-ка раскупорить св-Ьжую бутылочку 
вина да послушай, что я теб'Ь скажу. Въ девять часовъ 
утра ты уЬдешь отсюда; я пришлю за тобой. Есть у тебя 
деньги? 

Она улыбнулась, 

— Ц'Ьлая куча денегъ, Томъ! 

— Ладно! Люди, которыхъ я пошлю, привезутъ тебя 
по Тридцать четвертой улиц* ко мн*. Я найду теб* по- 
М'Ьп^енхе въ щегольскомъ отел* въ Бруклин* и не стану 
туда показываться денекъ — ^^ другой. Потомъ у насъ най- 
дется и бол*е надежное уб*жище. Дай Нортону знать, гд* 
ты находишься. Онъ непременно прх'Ьдетъ украдкой пови- 
даться съ тобою. Ну, а пока происходитъ весь этотъ шумъ, 
мы скроемся, только бы мн* покончить свое д*льце. 

Овертонъ шепнулъ слова два на ухо Мэри. Дьяволь- 
ская усм*шка появилась на ея лиц*: 

— Теперь я понимаю, сказала миссисъ Аштонъ. — 
Однако я, не шутя, устала. Дай мЬ* отдохнуть. Это все 
отлично придумано. 

— Я буду ув*домлять тебя о ход* нашего предпрхя- 
Т1Я по три, по четыре раза въ день. Но ты сама не дол- 
жна ни на минуту отлучаться изъ дома. Я просто не 
знаю теб* равной, когда приходится завлечь мужчину въ 
свои с*ти. Ты настоящ1й гея1й по этой части, Кэтъ! По- 
годи, я сд*лаю тебя богачкой. 

Онъ ушелъ. Мэри Аштонъ спокойно отворила окно и 
стала всматриваться въ зв*зды на ночномъ неб*, пока дро- 
жавшая отъ страха служанка убирала остатки злополуч- 
наго пира. 

— Ахъ, эти богатые нью1оркск1е глупцы! бормотала 
про себя гарлемская чаровница. — Вс* они воображаютъ, 
что можно безнаказанно играть съ огнемъ. Первое попав- 
шееся новое личико, какой нибудь расцв*тающ1й бутон- 
чикъ розы, незнакомка беаъ имени такъ легко изгоняютъ 
любящую женщину изъ ихъ холодааго, черстваго сердца! 
Гордость, тщеслав1в, сластолюбхе, развинченность нерзовъ, 

Трудъ. 1895. XXVI. 6. 42 
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весь этотъ водоворотъ страстей, въ которомъ они носятся, 
увлекаетъ ихъ опять и опять къ какому нибудь еще не- 
изв'Ьданному любовному приключен1ю. Не знаю, что такое 
въ действительности на ум* у Мортона. Есть ли это истин- 
ная любовь? или глупость, моментальная вспышка, не- 
объяснимое сумасбродство, малодушхе? Что именно сд*лаетъ 
онъ для меня завтра? 

, И миссисъ Аштонъ снова заснула спокойнымъ сномъ 
на пол'Ё битвы, гд* победоносно развевался розовый флагъ 
Венеры. 

ТЬмъ временемъ Мортонъ нетерпеливо поджидалъ ко- 
лорадскаго джентльмена у себя въ клуб*. Онъ заранее со- 
чинилъ исторш, въ надежде провести покровителя Мэри. 
Овертонъ явился въ двенадцать часовъ ночи. Лобъ его 
былъ нахмуренъ, но обращен1е дружеское. 

— Скверная штука, Мортонъ! воскликнулъ вошедшхй. 
Гарри въ немногихъ словахъ объяснился съ нимъ, трево- 
жась мыслью о томъ, какъ отнесется мнимый золотопро- 
мышленникъ къ этому неожидапноду скандалу. Томъ про- 
хаживался по комнате, задумчиво прихлебывая вино. 

— Мне ужасно досадно, что такъ случилось, сказалъ 
онъ наконецъ.— Я, конечно, выну свой капиталъ изъ банка, 
пока вы стоите во главе фирмы; мн* вовсе нетъ охоты 
доверяться этому старому бульдогу Уайзу. У него съ 
Бернгэмомъ есть какая-то скрытая цель докапать васъ въ 
конецъ. Наблюдайте за ними хорошенько. Мне надо съез- 
дить на несколько дней въ Денверъ. Я вероятно увезу съ 
собой на югъ миссисъ Аштонъ и оставлю ее тамъ на ме- 
сяцъ, на два. Въ вашей конторе у меня будутъ лежать 
мелк1я суммы на случай какихъ нибудь платежей и не- 
значйтельныхъ операдШ, но при всемъ томъ я не могу 
хладнокровно допустить, чтобы ваши компаньоны понапра- 
сну оскорбляли беззащитную молодую женщину. Кто забу- 
дется передъ ней, тотъ поплатится за это, а кто осме- 
лится затронуть ея честь, тому не сдобровать! И Овертонъ 
громко стукнулъ кулакомъ по столу. — Я знаю Мортонъ, 
у васъ нетъ никакого дурдого умысла. Но вы не имеете 
права защищать миссисъ Аштонъ, а я его имею и вос- 
пользуюсь имъ. Не поднимайте исторхи. Ваша семейная 
ссора обойдется, какъ нельзя более благополучно. Такъ 
всегда бываетъ. Господи! Да я знаю десятки супружескихъ 
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скандаловъ въ тысячу разъ похуже вашего. Не горячи- 
тесь! Не давайте имъ одурачить себя. Еслибы они захо- 
тели дойти до чего нибудь р^шительнаго, у нихъ н*тъ 
никакихъ уликъ противъ васъ. Я слишкомъ дов-Ьряю поря- 
дочности Мэри Аштонъ, чтобы поварить хоть на грошъ 
взводимымъ на нее обвинен1ямъ. Сознаю, что отчасти я 
самъ виноватъ въ случившемся, и понимаю лежащую на 
мн* отв'Ьтствеяность. В'Ьдь вы д'1Ьйствовали въ моихъ инте- 
ресахъ и согласно моимъ желашямъ. Между т*мъ не могу 
же я пускаться въ откровенность со всякимъ встр*чнымъ 
насчетъ своихъ интимныхъ д^лъ. Если Уайзъ станетъ под- 
стрекать противъ васъ вашу жену, скажите, чтобы онъ 
обратился къ вашему адвокату. Таюя слова сейчасъ отрез- 
рятъ и дядюшку, и Вернгэма. Что же касается вашей 
добр-Ёйшей жены, то вы можете благоразумно объясниться 
съ нею, чтобъ она увидала веп^и въ ихъ настоящемъ св*- 
т*. Приходите повидаться со мной въ клубъ Страховашя 
завтра въ полдень. Поутру я выну изъ банка свои день- 
ги. А теперь доброй ночи! Я, признаться, порядкомъ раз- 
строенъ происшедшимъ, а завтра пораньше надо еще по- 
заботиться о переселеши миссисъ Аштонъ. 

— Дайте мн*, ради Бога, ея новый адресъ! сказалъ 
банкиръ, съ жаромъ хватая руку Овертона. 

— Вы получите его послезавтра. Н'Ьтъ, постойте! 
Лучше подождать немного и отправиться къ ней вдвоемъ. 
Я буду являться сюду къ вамъ каждый день около полу- 
дня, до самаго своего отъезда, чтобы соблюсти приличхе, 
потому что, мн* неловко ходить самому въ банкъ. 

Овертонъ ушелъ съ важнымъ видомъ. 

♦Однако д'Ьла еще не такъ плохи«, размыгалялъ Мор- 
тонъ, бросившись полуразд'Ьтый на свою постель. >Все, что 
мн* сл'Ьдуетъ теперь сд'Ьлать, это переговорить съ Клэръ. 
Что же касается Бернгама и Уайза, то я покажу имъ 
себя*. И онъ заснулъ, стиснувъ зубы. Видный глу- 
пецъ! 

Когда Мортонъ пришелъ на другой день въ банкъ, 
Оэтъ Уайзъ съ серьезнымъ видомъ старался завязать съ 
нимъ разговоръ. Ставъ спиной къ запертой двери своего 
святилища, молодой банкиръ замФтилъ только: 

— Мистеръ Уайзъ, вы можете обратиться къ моему 
адвокату, что же касается моей жены, то предоставьте мн'Ь 

42* 
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самому распоряжаться семейными д'Ёлами. Кажется, атимъ 
все сказано, сэръ. 

И Сэтъ Уайаъ, вчерашшй поб'Ьдитель, былъ принуж> 
денъ отойти прочь, озадаченный въ конецъ и съ тяже- 
лымъ сердцемъ. 

Въ банк^^ все шло попрежнему, и однажды заведенный 
порядокъ не нарушался нич'Ёмъ. »Какая тишина! < съ го- 
речью подумалъ Мортовъ. »Наши конторщики не даромъ 
прикусили языки €. И горячая кровь бросилась ему въ го- 
лову, когда сердце подсказало вопросъ: » скоро ли при- 
детъ посланный Мэри?« Генри ушелъ изъ банка, захва- 
тивъ съ собою несколько процентныхъ бумагъ, составляв- 
шихъ его частную собственность, и вернулся черезъ часъ 
съ разм^^венными двадцатью тысячами долларовъ. »Она 
не будетъ терпеть нужды, я клянусь въ томъ1€ 

Ту же самую клятву давала Мзри Аштонъ съ своей 
сторонь! въ комнатахъ . съ мебелью фюлетоваго бархата 
въ ея новомъ пом^^щен1и подъ кровлей одного изъ самыхъ 
обширныхъ бруклинскихъ отелей. »Я полагаю, теперь 
можно послать за нимъ<, раздумывала она, потому что 
Овертонъ сказалъ ей сегодня съ улыбкой одобрен1я: 
» Придержи Нортона около себя, пока я обд']Ьлаю наше 
дельце*. 

Мортонъ, опьяненный любовью, былъ готовъ еще без- 
надежнее запутаться въ разставленныхъ для него с4тяхъ. 
По крайней м-бр^Ь, онъ не д'^Ьлалъ ни малМшаго усил1я 
освободиться отъ нихъ. Эти чарующ1в глаза, эти б^льш 
руки, обнимавш1Я его, и страстные поцелуи красивой ча- 
родейки на столько отуманили разсудокъ влюбленнаго, что 
онъ готовъ былъ отдать за нихъ ц^лый М1ръ. 

Гарри Мортонъ пришелъ на другой день въ банкъ съ 
торжествующей улыбкой на лиц*. Его р*8К1я, нервныя 
черты выражали суровую решимость. Молодой челов*Ькъ 
держался теперь двойной тактики, какъ оборонительной, 
такъ и наступательной, согласно военному плану, вырабо- 
танному для него Овертономъ. 

— Удивительный челов^къ! говорилъ самъ себ* Мор- 
тонъ, вспоминая колорадскаго джентльмена. 

Закуривъ сигару, онъ мысленно обозр*валъ поле битвы: 
»Бернгэмъ не см^етъ сд'Ьлать ни шагу. ВсЬ его орудгя 
подбиты. Сэтъ испугался теперь самъ того, что над^ладъ, 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



Гарлемская Далида 661 

что же касается Клэръ, то она начинаетъ понимать въ 
чемъ ея настоящее соасен1е€. 

Надо зам'Ётить, что наканун^Ь вечеромъ провинившгйся 
мужъ смФло вошелъ въ свой домъ. Клэръ спокойно встре- 
тила его на своей половин'Ё. Ничто въ обстановк^^ ихъ 
роскошваго жилища не намекало на разрывъ, происшедшШ 
между супругами. Взволнованный, но съ твердой р']Ьши- 
мостью готовился Мортонъ къ непрхятной встреч* съ 
оскорбленною женою. Его воодушевляла необходимость от- 
стаивать свои права и мечты о новомъ свиданш съ злато- 
кудрой владычицей своего сердца. 

Губы Клэръ были кр']Ёпко сжаты, ёя темные глаза свер- 
кали гн^Ьвомъ, хотя она сохраняла наружное спокойств1е. 
Нев'Ёрнымъ мужьямъ часто приходится переживать так1е 
тягостные моменты даже въ т*хъ случаяхъ, когда услуж- 
ливые газетные репортеры не думаютъ являться ихъ обли- 
чителями на самомъ м^сгЬ преступлен1Я. 

— Я зайду къ теб* черезъ четверть часа, хладнокровно 
сказалъ Мортонъ жен'б. 

Сначала онъ прошелъ къ себ'Ё въ комнаты, гд'Ь лакей при- 
велъ въ порядокъ его костюмъ, а потомъ спустился въ нижнШ 
этажъ и позвонидъ дворецкаго. За бутылкой аполлинариса хо- 
зяинъ сд'блалъ прхятное открытхе, что прислуга не знаетъ ни 
о чемъ. Все въ дом* шло по старому, и Мортонъ съ напускной 
небрежностью отправился на половину своей жены. Подняв- 
шись по л'ЬстницЁ, онъ спокойно сказалъ самому се^^: 
»надо было дать ей немного опомниться отъ неожиданности 
моего возвращешя. Однако она не плачетъ, и ея лицо не пред- 
в-Ьщаеть ничего добраго. Боюсь, что между нами проивойдетъ 
война; хорошо еще, что слуги не усп*ли ничего пронюхать*. 

— Ну вотъ, теперь я готовъ переговорить съ тобою о 
томъ д-Ьл*, произнесъ банкиръ, усЬвшись поудобнее въ бу- 
дуар'Ё жены. 

— А что же ты имеешь мн* сказать? спросила Клэръ. 
Ея грудь поднималась, темные глаза метали молн1и. 

Молодая женщина нервно прохаживалась взадъ и впередъ 
по комнатЁ, напрасно стараясь подавить свой гн^Ьвъ. 

Мортонъ сид'Ьлъ, развалившись н& кушетк^Ь, обтянутой 
персидскимъ ковромъ. 

— Ничего, спокойно сказалъ онъ, вынимая сигару и 
прибавилъ:— Ты позволяешь? 
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Опустившись на стулъ, Клэръ продолжала съ суровой 
миной: 

— Я желаю узнать все насчетъ вашихъ по*8докъ въ 
Бостонъ и таинственныхъ исче8новев1й по неотложнымъ 
д*ламъ. 

> Очевидно ей не все изв'Ьстно и она только прикиды- 
вается знающейс, соображалъ Мортонъ^ поглядывая на 
Клэръ сквозь облако табачнаго дыма. 

— Мн* нечего сказать теб* особеннаго, тихо отв*- 
чалъ онъ. 

— Еще бы, я знаю! воскликнула молодая женщина^ 
вскакивая съ м'Ёста. — Ты одинъ изъ тЁхъ. женатыхъ лю- 
дей, какихъ въ Нью-1орк'Ё ц^Ьлыя тысячи: в&Ь вы живете 
на два дома; законная жена тоскуетъ въ одиночеств'6, а 
султанша утопаетъ въ роскоши, гд1^ нибудь въ Бруклин'6, 
Гарлем* или въ Джерсей-Сит*. И у вс*хъ у васъ неотлож- 
ныя Д'1§ла^ которыми вы прикрываете свои отлучки изъ дома» 

Она говорила громко, а въ ея голос^Ь слышалось на- 
см'Ёшливое презр'ЁВ1е. 

— Ты поднимаешь такой шумъ, что сюда сб-бгутся 
слуги, холодно зам'Ётилъ мужъ.— 6']&дь они въ н^Ькоторомъ 
род-Ь наши господа, помни это, неужели ты хочешь, чтобы 
твое имя украшало газетные столбцы? 

Клэръ нахмурилась. 

— Я хочу узнать все насчетъ той женщины и твоихъ 
обмановъ, я покину тебя навсегда, если ты откажешься 
объяснить мн'Ё, что было между вами. 

Горьюя слезы полились у ней изъ глазъ, она металась 
по комнат'6, закрывъ лицо руками. 

>Не выдержала с, сказалъ самъ 066*6 Мортонъ, равно- 
душно наблюдая за нею. » Это жестоко, но д-Ьлать нечего! . 

— Гарри, я была теб* доброй женою, а теперь мы не 
можемъ жить попрежнему, ты сд^^лалъ меня посм']&шищемъ 
Нью-1орка, ты разбилъ мн* сердце; я не могу этого пере- 
нести, съ отчаян1емъ повторяла Клэръ, — мы должны раз- 
статься навсегда. Это мой домъ, ступай къ своей таин- 
ственной красавиц'^, но не см'ёй приходить сюда каждый 
день съ ложью на ус^ахъ. 

Между супругами произошла настоящая ссора. Печаль- 
ный результатъ моднаго брака. Наблюдая украдкой за не- 
счастной женщиной, забывшей всякую сдержанность, Мор- 
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товъ думалъ про себя: »Надо положить конецъ этой сцен*. 
У Клэръ сейчасъ будетъ истерикас. 

— Ну что-жъ, ты все сказала? хладнокровно зам'Ьтилъ 
банкиръ, когда измученная жена бросилась въ кресло. — 
Теперь выслушай меня. Ты деликатно напомнила мн'Ь, что 
это твой домъ. Я могу оставить его. Хорошо же, я уйду 
отсюда и отъ тебя навсегда. Ты ровно ничего не смы- 
слишь въ д'Ьлахъ. Съ твоей стороны стыдно быть такой 
сварливой; в'Ёдь мы не ведемъ какого-то младенческаго су- 
щвствовав1Я зд*сь, въ Нью-1орк*. Впрочемъ въ данную 

* минуту ты не способна вести серьезнаго разговора, и я не 
стану продолжать его, пока ты не образумишься. Между 
т*мъ, еслибъ ты знала какую борьбу приходится мн-Ь вести 
въ банк'Ё! 

Онъ остановился. Рыдающая женп1;ина внезапно подняла 
голову. 

— О чемъ заботитесь вы, нью-1оркск1я жены? гн*вно 
воскликнулъ Мортонъ. — Мы можемъ обманывать, красть и 
трудиться, разбивать себ* сердце, терзать свой мозгъ, только 
бы вы, праздный куклы, ходили въ шелку и утопали въ 
роскоши. Но теперь мн* все это надоело. 

И банкиръ продолжалъ, возвышая голосъ: — Старый 
Сэтъ Уайзъ д*лавтъ мн* жизнь настояш;имъ адомъ. Онъ 
читаетъ теб* ребяческ1я нравоучевзя и настраиваетъ тЫъ 
противъ мужа. Я работаю, а овъ беретъ въ свою пользу 
львиную долю моего заработка. Онъ прожужжадъ мн* уши, 
ежедневно твердя о твоихъ интересахъ, твоей будущности, 
твоихъ желан1яхъ. А теперь въ добавокъ ты объявила, что 
этотъ домъ — твоя собственность. Ну, и пусть будетъ такъ. 
Живи въ немъ на здоровье одна. Я покину его на- 
всегда. 

Говоря такимъ образомъ, Мортонъ прохаживался нерв- 
ными шагами взадъ и впередъ по комнат*; наконецъ, онъ 
остановился противъ жены и сказалъ: 

— Помните, сударыня, что бракъ есть обоюдоострый 
мечъ. Я давно хотЬлъ высказать вамъ кое что по поводу 
нашихъ взаимныхъ отношенШ. Пока я везу на себ* весь 
возъ, этотъ смазливый болванъ Бернгэмъ увивается вокругъ 
васъ со своими льстивыми р']Ьчами или забираетъ деньги 
въ банк*, чтобы посылать вамъ доропе подарки. Онъ под- 
лаживается къ старому Уайзу и б*гаетъ за вами, какъ 
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комватная собачка. Признаюсь, это надсЬло мн* въ конецъ. 
Я не нам4ренъ губить въ подобномъ брак* свою будущ- 
ность, доброе имя и жертвовать ради васъ своею жизнью. 
Но, слава Вогу, мн* удалось скопить кое-что для себя. 
Значитъ. я могу предоставить вамъ желанную свободу: 
живите въ своемъ собствевномъ дом* безъ меня; вамъ оста- 
ются въ ут-Ьшевхе вашъ мил'Ьйшгй дядюшкд. и м-ръ Ральфъ 
Бернгэмъ, которые сделали все, чтобы разбить наше супру- 
жеское счастье. 

Рыдашя Клэръ сменились теперь тихими слезами: жен- 
сксе малодуш1е взяло верхъ надъ гордостью оскорбленной 
жены. 

— Я оставляю въ ваше распоряженхе нашъ опустелый 
супружескШ кровъ, продолжалъ ея мужъ. — Если вы можете 
вынести огласку, общественное презр-Ьше, скандалъ, то бе- 
рите на себя и ответственность за все. Клянусь честью, 
что я не подумаю заступаться за васъ. Вы знаете: разве- 
денный жены въ Нью-1орк* становятся предметомъ пося- 
гательствъ всЬхъ мужчинъ. Если вамъ это не противно, то 
въ добрый часъ! примкните см*ло къ этой достойной фа- 
ланг*! 

— О, Гарри, ты разобьешь мн* сердц*1 прошептала 
Клэръ, захлебываясь слезами. 

— А ты уже разбила мое! съ горечью перебилъ онъ. — 
Но в*рно все къ лучшему. Я не жалуюсь и пока еще не 
выпустилъ и8ъ рукъ бразды правлен1я. Онъ подумалъ о 
предстоящемъ свиданш съ Мэри и продолжалъ:— Выслушай 
меня, Клэръ. Будь благоразумна. Съ этими словами Мор- 
тонъ подс*лъ къ жен*. — Я не желаю ни разстраивать тебя, 
ни надо*дать теб*. Придетъ время, когда ты узнаешь 
истину. Не стану говорить объ интригахъ, направленныхъ 
противъ меня людьми, которымъ было бы пр1ятно и вы- 
годно разорить твоего мужа и довести до непоправимаго 
разрыва между нами. Моя мнимая вина передъ тобою ви- 
ч*мъ не доказана. Что я обманывалъ тебя безъ всякаго 
дурнаго нам*рен1я это правда. Скажу теб* только одно, 
что я д*йствовалъ такимъ образомъ, спасая честь другого. 
Мн* нужно было собрать больш1Я суммы денегъ, чтобы 
выплатить свой долгъ Сэту Уайву. Я долненъ быть неза- 
висимымъ въ матерхальномъ отношенш, если не хочу потерять 
ВСЯК1Й в*съ въ финансовомъ М1р*. Отъ Ральфа Бернгэма 
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мн* неабходимо отделаться во. что бы то ни стало. Старый 
Сэтъ поворчитъ, но черезъ н'Ёсколько м'Ёсяцевъ пойметъ 
меня. Я не запрещаю теб* видеться съ нимъ и выслуши- 
вать его гцусвыя наушничества насчетъ того, что я делаю 
• и гдф бываю. Но пусть никто постороншЁ не см^отъ ста- 
новиться между нами. Повторяю ^ще равъ: все, что кажется 
теперь подозрительнымъ въ моемъ поведенги, объяснится 
черезъ н']^сколько нед^Ьль и я оправдаюсь въ твоихъ глазахъ. 
Мортонъ говорилъ съ притворной искренностью, и его 
слова нашли откликъ въ сердц'Ё изстрадавшейся Клэръ. Въ 
ней проснулось прежнее дов*р1е къ любимому человеку, и 
она раскрыла ему объят1я: 

— Вернись къ себ* домой, милый Гарри, мой бездон- 
ный мужъ! Никто не знаетъ пока о нашей ссор*. Дядя 
Сэтъ будетъ молчать о случившемся ради меня. 

Осыпая 1УДИНЫМИ поцелуями бледный губы жены, Мор- 
тонъ прижалъ ее къ своей груди. При этомъ онъ почув- 
ствовалъ два мягкихъ свертка банковыхъ билетовъ у себя 
въ карман* — маленькое состоянхе, предназначенное для 
гарлемской чародейки. Старый, избитый прхемъ! До скон- 
чан1я М1ра потокъ обманчивыхъ йнтригъ и притворства бу- 
детъ разделять мужской и женек1й полъ въ активной или 
пассивной борьб*, составляюп1;ей суть любовныхъ и супру- 
жескихъ отношенШ. 

Ухватившись за лживое об*п1;ан1е мужа, какъ утопаю- 
Щ1Й хватается за соломинку, б*дняжка была готова пов*- 
рить ему и быть счастливой, несмотря на вс* грозныя пред- 
знамбнован1я. Такимъ образомъ вышло, что на сл*дующ1й 
день банкиръ спокойно отправился къ себ* въ контору уже 
изъ собственнаго дома, одержавъ поб*ду хотя на одномъ 
пол* сражен1я. Размышляя въ своей комнат* о событхяхъ 
вчерашняго вечера, виновный р*шился на см*лый шагъ. 
Онъ вошелъ къ Сэту Уайзу и холодно сказалъ компаньону: 

— Я помирился съ женою и вернулся домой по ея на- 
СТ0ЯН1Ю. Вы можете вид*ться съ нею и давать ей сов*ты. 
Что же касается меня, то я желаю ускорить ликвидащю 
д*лъ. Назначенный срокъ приближается. Я распоряжусь, 
чтобы ВС* разсчеты были покончены къ первому декабря, 
и прикажу нашимъ служап1;имъ приготовить счетныя книги 
для ревиз1и. Одобряете ли вы это? Мн* нужно уйти отъ 
васъ съ чистыми руками, что касается денежныхъ д*лъ. 
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— Конечно, съ грустью отв4чалъ Уайзъ. — Вы знаете, 
Генри, что я всегда считалъ васъ до щепетильности честнымъ 
в»ь финансовыхъ операщяхъ. Итакъ, д*лайте, что хотите. 

Пять минутъ спустя въ банк'Ё поднялась сумотоха. 
Важная новость распространилась между конторщиками че-- 
резъ Абеля Крема, у котораго душа ушла въ пятки отъ 
страха. День заслуженной кары приближался для него, и 
у злополучнаго спекулятора оставалась одна надежда на 
Тома. Только этотъ смелый искатель приключенШ и мни- 
мый богачъ могъ спасти бЬднягу отъ тюрьмы. 

»Я повидаюсь съ нимъ вечеромъ, а до тёхъ поръ не 
стану падать духомъс, соображалъ про себя доведенный до 
отчаян1я старш1й клеркъ. 

По мфр* приближешя къ полудню, Мортонъ, покончивъ 
обычныя утренн1я занятхя, сталъ чутко прислушиваться къ 
шуму шаговъ у своего порога. Наконецъ, ловшй мальчикъ- 
подростокъ, пробравшись тайкомъ въ его поМ*щен1е, по- 
далъ ему простой конвертъ съ запиской. Банкиръ посп'Ьшно 
распечаталъ посланхе, и его сердце запрыгало отъ безум- 
наго восторга, когда онъ прочелъ эти немногхя слова: 

>№ 257. Приходите прямо наверхъ. Второй этажъ. 
Мальчикъ укажетъ вамъ домъ. Сожгите письмо. М. А. с 

Влюбленный съ улыбкой вышелъ изъ банка. Призывъ 
Мэри, которая сгораетъ нетерп'Ьшемъ обнять его! Мортонъ 
не произнесъ дорогой ни слова. Переправившись въ Врук- 
линъ, онъ хогЬлъ взять наемный кэбъ. 

— Не стоитъ тратиться. Тутъ недалеко, остановилъ его 
мальчуганъ. 

Мортонъ сувулъ ему въ руку щедрую подачку вместо 
того, чтобъ заплатить за экипажъ. Провожатый ухмыль- 
нулся, понимая, что тутъ д-Ьло не совсЬмъ чисто. Ему было 
очень жаль, что онъ не можетъ высл'Ьдить интересной 
интриги. Его наняла на улиц'Ь чернокожая служанка и за- 
ранее наградила по царски за услугу, но прекрасной Да- 
лилы ему не пришлось увидать. » Пожалуй опасно следить 
за этимъ джентльменомъ«, уныло соображалъ про себя юный 
герой вью-юркскихъ вертеповъ. »Тутъ, того и гляди, по- 
падешь въ бФду. Ужъ больно прытка эта женщина.* 

— Вотъ этотъ домъ, сэръ, выговорилъ онъ, указывая 
на подъ^адъ большого отеля, поел* чего повернулся и 
исчезъ, не говоря ни слова. 
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Ванкиръ вошелъ, прогулялся для вида по комнатамъ 
буфета, посид'блъ немного въ кафе-салон'6 и, наконецъ, 
поднялся, не сп-Ьша, на л-Ьстницу. Черевъ н*сколько ми- 
нуть онъ съ торжествующей улыбкой сжималъ въ объят!- 
яхъ раскрасн'Ёвшуюся Мэри. 

— Видишь, сказала она, обворожительно улыбаясь, — 
ничто не можетъ разлучить насъ. 

Мортонъ крепче прижалъ ее къ груди. Припомнивъ наско- 
ро свое посл'Ьддее сов^Ьщаше съ Овертономъ, онъ сказала: 

— Моя дорогая, мы должны быть каждую минуту на- 
стороже, когда я буду приходить сюда съ твоимъ опеку- 
номъ. Я сдержалъ свое слово. Вотъ зд^сь то, что можетъ 
сд*лать тебя независимой отъ Овертона и дать те б* воз- 
можность оставаться вблизи меня, если ты съум'Ьешь усы- 
пить его подозр'Ьн1я. Обо ыв^ не безпокойся. Бери эти 
двадцать тысячъ долларовъ. 

Онъ подалъ ей дв'6 пачки банковыхъ билетовъ. Мэри 
обвила его об']Ёими руками и нашептывала ему слова любви, 
отъ которыхъ сердце Гарри сильн^Ье прежняго запылало 
любовью. Два часа спустя, Мортонъ, весь проникнутый 
внутреннимъ счастьемъ, направился обратно въ банкъ чет 
резь перевозъ. 

эОвертонъ никогда не узнаетъ объ этой неожиданной 
прибылис, думала про себя Мэри Аштонъ, разсматривая В7>* 
зеркал'6 свое пылающее лицо. » Теперь мн'Ь есть съ ч1^мъ 
начать кампашю въ Европ*!. Я оставлю эти деньги въ мо- 
емъ собственномъ распоряженш. Ну, любезный Томъ, те- 
перь вы не можете больше помыкать мною, какъ въ былое 
время! Я слишкомъ долго была вашей покорной рабою, но 
мое освобождевге близкое. 

И молодая женщина сладко замечталась о буду щи хъ 
желанныхъ дняхъ, когда отчаянныя предпр1ЯТ1я постылаго 
сообщника перестанутъ набрасывать мрачную т'бнь на ея 
жизнь, заставляя Мэри содрагаться отъ ужаса. Ей мере- 
щились: ошеломляющая роскошь, удовольств1Я, сладостный 
волнешя любви и толпа поклонниковъ. Годы полнаго рас- 
цв'Ёта женской красоты были еще впереди у гарлемской 
чаровницы, но ц']Ёпь неволи, въ которую заковалъ Далилу 
злодМ Овертонъ, начинала уже озлоблять ее, хотя мнимый 
опекунъ и не давалъ ей слишкомъ часто чувствовать тя- 
желый гнетъ своего владычества. 
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— Вотъ настоящее и единственное могущество! въ упо- 
бн1и восклицала она, тщательно пересчитывая деньги, раз- 
деляя на части и припрятывая цену оковчательнаго без- 
слав1Я Гарри Нортона и своей собственной низости. 

Томъ Овертонъ съ Рилеемъ ожидали сов*щан1Я со сво- 
имъ достойнымъ пр1ятелемъ Хозе Оливьеромъ у южнаго пе- 
ревоза. 

— Все идетъ какъ по маслу, мой мальчикъ, говорилъ 
ковтрабандистъ. — Помните: сегодня въ восемь часовъ ве- 
чера. У Хоге есть маленькая корабельная контора по бли- 
зости отсюда, въ старой лавчонк*; туда у него проведенъ 
телеграфъ, телефонъ, тамъ всегда есть подъ рукою раз- 
сыльные и вообще все, что нужно для его грязной работы. 
А ВС* мы вообще д*йствуемъ дружно. 

— Отлично, Рилей, отв*чалъ Овертонъ. — Теперь мн* 
надо только повидаться со своей лэди да припугнуть не- 
множечко этого дурака Абеля Крема, а потомъ можно при- 
няться и за д*ло. Достали вы »м*шокъ съ пескомъ?< 

— Онъ зд*сь и это настоящая прелесть, сказалъ ков- 
трабандистъ. — Но для какого чорта наши молодцы назы- 
ваютъ его >песочнымъ м*шкомъс — этого я не могу взять 
въ толкъ. Тутъ просто свинецъ въ кож* угря, пояснилъ 
онъ своимъ ирландскимъ акцентомъ. 

Овертонъ схватидъ смертоносное оруд1е, поданное ему 
Рилеемъ; то былъ кусокъ мягкой свинцовой трубки около 
двухъ футовъ длины и въ одинъ дюймъ въ Д1аметр*, запаян- 
ный на концахъ и не плотно набитый крупной дробью. 
Онъ былъ обтянутъ кожей угря и снабженъ кр*пкой ре^ 
мен^ой петлей на одномъ конц*, чтобы над*вать его 
на руку. 

— Одинъ изъ моихъ матросовъ сд*лалъ эту штуку, 
сказалъ Рилей. — Стоить ударить ею челов*ка по голов*, 
будь на немъ даже мягкая шляпа, и онъ не заговорить 
бод*е никогда. Эта трубка разбиваеть черепъ, не оставляя 
сл*довъ; если ей и не убьешь до смерти съ одного раза, 
то ужъ нав*рно оглушишь такъ, что жертва не скоро 
опомнится. 

— Отлично, зам*тиль Томъ съ недоброй улыбкой. — 
Ну, я иду, прибавиль онъ, отправляясь къ Мэри Аштонъ, 
чтобы поел* нея повидаться съ Кремомъ, а потомъ ждать 
Оливьеры. 
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Вь безумвомъ страх1^ Абель Кремъ, урвавшись изъ 
банка^ передалъ своему ментору о случившемся. Внввап- 
ныЁ приказъ патрона ревизовать конторск1я книги поста- 
вилъ его въ самое безвыходное положевхе. — Мн* надо или 
выпутаться изъ бфды въ пятницу вечеромъ, ти быть ули- 
ченнымъ въ мошенничеств*. ЕсЛи я не внесу удержан- 
ныхъ мною денегъ, меня ожидаетъ государственная тюрьма. 
Въ понед*льникъ явятся эксперты и станутъ работать рядомъ 
съ нами, на одномъ стол*, до перваго числа будущаго ме- 
сяца, а тамъ они возьмутъ книги изъ банка на ц*лую 
неделю. Тогда мы будемъ вести только ежедневныя черно- 
выя ведомости о движен1и кассовыхъ суммъ и о выдач* 
чековъ, пока ревизхя будетъ кончена. Вы должны спасти 
меня, Овертонъ! ради Бога, сжальтесь надо мною! 

И съ этими словами онъ уц*пился за руку Тома. 

— Не будьте глупцомъ, Кремъ. Мы приступимъ къ 
д*лу въ пятницу вечеромъ. У меня будетъ все готово. 
Завтра мы останемся 8д*сь до т*хъ поръ, пока устроимъ 
все. Скажите, вы по прежнему контролируете часовой ме- 
ханизмъ у замка? 

— Какже, будьте покойны на этоть счетъ, прошепталъ 
клеркъ. 

— Ну, тогда мы въ безопасности! весело воскликнулъ 
Овертонъ. — Не пейте слишкомъ много, но поддерживайте, 
однако, необходимую кр*пость нервовъ. 

Несчастнаго Крема уносило теченхемъ, какъ листокъ въ 
бурную погоду, и онъ уц*пился за бол*е сильнаго негодяя, 
безусловно дов*ряя ему. 

Въ восемь часовъ контора Хозе Оливьеры на Соутъ- 
стрит* была занята хозяиномъ и двумя заговорщиками. 

Хозе Оливьера, смуглый испанецъ маленькаго роста 
л*тъ пятидесяти, нервно дергадъ себя за длинные сЬдые 
усы и поигрывалъ гаванской сигарой, слишкомъ объеми- 
стой для его мишатюрной особы. Деликатно сложенный, съ 
маленькими моргающими с*рыми глазками, онъ наблюдалъ 
за своими собес*дниками, какъ хитрый котъ, небрежно 
вертя у себя на пальц* золотое кольцо съ крупнымъ изум- 
рудомъ. 

Мягкимъ воркующимъ голоекомъ поддакивалъ исаанецъ 
двоимъ товарищамъ, пока т* излагали планъ задуманнаго 
ими предпр1ят1я. Вокругъ нихъ возвышались кипы старыхъ 
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книгъ по мореплавашю, испорченныхъ морскихъ инстру- 
ментовЪ; запыленныхъ картъ, чертежей, а также ящиковъ 
съ бумагами которые были пом'Ьчены литерами ^. О. и 
ц-Ьлымъ рядомъ годовъ. Все это придавало довольно почтен- 
ный видъ мрачной комнате, похожей на кладовую. 

Наконецъ Рилей выступилъ впередъ, давая понять, что 
въ настоящую минуту р*чь будетъ за нимъ. Самый пре- 
восходный старый ямайсюй ромъ, разные сорта француз- 
скихъ водокъ и сигары дона Хозе, которымъ не было ц*ны, 
покрывали простой столъ. 

— Все зд-Ьсь контрабандное, мягко зам'Ьтилъ хозяинъ, 
подчуя гостей. 

Поел* часового сов'Ьщашя смахивавшей на лисицу Хозе 
Оливьера поднялъ голову; его глаза сверкали, а голосъ 
былъ громокъ, какъ у боевого генерала: 

— Джентльмены, теперь я понимаю васъ очень хорошо. 
У меня самыя быстроходный суда на океан*: моя большая 
шхуна » Неугомонная*, которую мы иногда называемъ 
»Лагваира«, стоитъ тамъ на якор*. Ахъ, друзья мои! и 
онъ шаловливо ткнулъ въ бокъ Рилея; тотъ хихикнулъ, — 
я получилъ теперь грузъ, который надо отправить на 
испанскхе берега. Я поплыву къ моимъ островамъ, поплы- 
ву въ Труксилло, а, можетъ быть, за*ду на обратномъ 
пути въ Гаванну. Шхуна выйдетъ въ море завтра вече- 
ромъ. Она стоитъ на Нижней бухт* и ожидаетъ последней 
почты изъ Нью-Орлеана и депешъ. Я подготовилъ бумаги 
и по совету моего друга Рилея записалъ ваши имена въ 
реестръ пассажировъ; мы доставимъ васъ на корабль на 
паровомъ катер*. Ничто не можетъ остановить » Неугомон- 
ную*, когда она минуетъ Баригетъ. Для вашей леди у насъ 
готово удобное пом*щеше. Вамъ, Рилей, я предоставляю 
остальное. У меня будетъ на готов* лодка, пока вы не ска- 
жете: вступай! Уаш08\ Все въ порядк*1« Онъ замолчалъ 
и осторожно затянулся дорогой сигарой. 

Оба американца кивнули ему въ знакъ одобрен1я. 

— Ну, а что-жъ я получу за провозъ? и за рискъ 
потерять лодку? В*дь она не застрахована. — Въ мягкомъ 
голос* Хозе сказывалась тревога страшно скупого чело- 
века. 

Рилей съ Овертономъ пошли сов*п^аться въ темный 
уголъ комнаты. Черезъ пять минутъ контрабандистъ ска- 
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залъ, совершенно бросивъ тонъ трактирнаго забулдыги: — 
Вы получите одну пятую барыша, Хозе. 

— Очень хорошо, я доволенъ. А теперь, мой другъ, 
продолжалъ испанецъ, обраш;аясь къ Овертону, — скажу 
вамъ, что я дов*ряю мистеру Рилею. Мы старые друзья и 
Ъиепоз атгдоз. Пусть онъ береть на себя вс* хлопоты. 

— Согласенъ, отв'Ьчалъ густымъ басомъ Рялей. 

— Очень хорошо! снова повторилъ купецъ. Значить, 
д*ло слажено. Мой корабль къ вашимъ услугамъ, м-ръ Ри- 
лей. Ну что-жъ, мы теперь, пожалуй, можемъ идти? Лука- 
вый Хозе былъ безпеченъ и л^^нивъ, какъ вс']^ уроженцы 
Испаши съ ея благодатнымъ климатомъ. Д'Ьловой разговоръ 
уже тяготилъ его, и онъ охотно отказался бы отъ обсуж- 
ден1я скучныхъ подробностей. 

— Погодите минутку, остановилъ владельца шхуны 
Овертонъ. — Рилей, продолжалъ онъ, — я доволенъ у слов1Ями, 
но вотъ б*да: что мн* д-Ьлать съ этимъ глупцомъ Кремомъ? 
Вы советовали мн'Ь, — тутъ его голосъ понизился до ше^ 
пота, — отправить дурака прямо на дно морское, но это 
намъ не съ руки. Пусть онъ остается зд'Ьсь отв*тствен- 
нымъ лицомъ за все случившееся. 

Рилей подмигнулъ- и оскалилъ зубы. — Ступайте-ка, вы- 
курите сигарку на чистомъ воздух*. Я одинъ пощупаю эту 
лисицу. Хозе. Онъ мастеръ на так1я делишки. Вотъ смот- 
рите: я спускаю шторы, а когда ихъ подниму, вы можете 
прШти обратно. Это будетъ условнымъ знакомъ, что мы 
уговорились. 

Овертонъ со страхомъ брелъ по темной набережной, спо- 
тыкаясь то на распущенный канатъ, то на валяющ1йся 
якорь, то на брошенный воротъ съ обветшалыхъ кораблей. 
Онъ зорко всматривался въ темноту, пока яркШ св^тъ не 
заблест^лъ опять въ знакомыхъ окнахъ. 

Разбойничье лицо стараго контрабандиста С1яло дья- 
вол ьскимъ торжествомъ, когда онъ отворилъ Тому двери. 

— Видите вы эту штуку? сказалъ Рилей, показывая 
самый обыкновенный свертокъ врод* полуфунтоваго кар- 
туза чаю. 

— А что это такое? спросилъ его сообщвикъ. 

— Это трава 1осо, которую употребляютъ мексикансше 
инд-Ьйцы, когда хотятъ позабавиться. Она сделала свое 
д'Ьло съ императрицей Шарлоттой и президентомъ Хуаре- 
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сомъ. Бе можно положить въ ванну, прим'Ьшать къ пвщ-Ь 
или къ питью. Огъ большоЁ порцш челбв']^ку сразу прихо- 
дить кааутъ, а если порц1я поменьше, то онъ сойдетъ съ 
ума на всю жизнь или останется дуракомъ на н1^сколько 
л'Ьть. Вообще эта благодатная травка отшибаетъ память. 
Вотъ ужъ истинно— чортово снадобье! 

— А зач^мъ оно намъ нужно? спросилъ ошеломленный 
денверецъ. 

— Какъ зачЬмъ? Да угостить вашего Крема! Мн* ве- 
л1Ьно вскипятить мексиканское л1^карствице такъ, чтобы 
оно постояло часъ на огн*]^. А потомъ я сд'Ёлаю настойку 
въ трехъ бутылкахъ: на ром1Ь, на водк']Ё и на отличномъ 
виски. Одна настойка будетъ самая кр'Ёпкая, другая ела- 
б'1Ёе на половину, а въ третью положится только четвертая 
часть первой порщи. Огъ самой кр'Ёпкой челов-бкъ протя- 
нетъ ноги, отъ второго сорта онъ рехнется нав'Ькъ, а отъ 
третьяго только будетъ какъ младенецъ годика на два — 
на три. Ну, теперь поняли? И Рилей отвратительно оскла- 
бился. 

— Понялъ, сказалъ Овертонъ; въ его глазахъ вспых- 
нулъ адск1й огонь. 

— Теперь слушайте: вотъ планъ Хозе, продолжалъ кон- 
трабандистъ. — Вы займетесь своимъ д'Ьломъ, а ваша лэдй 
будетъ уже на шхун* въ полной безопасности. Когда па- 
роходикъ возьметъ васъ обоихъ съ клеркомъ, я по*ду съ 
вами. Мы дадимъ вашему товарищу дв* или три рюмочки 
настойки № 3. Бутылка останется у меня, и мы привеземъ 
этого молодца обратно на берегъ, когда ваше судно вый- 
детъ въ открытое море. Я оставлю Крема гд* нибудь на 
Нордъ-Ривер*, полищя подберетъ его немного спустя, какъ 
пьяааго. При обыск* въ карманахъ конторщика окажется 
часть украденныхъ въ банк* ц*нностей. 

— А в*рно ли то, что онъ не придетъ въ себя и оста- 
нется ид]отомъ на продолжительное время? Какъ бы намъ 
не попасть въ просакъ? съ тревогой допытывался Томъ. 

— Не бойтесь: за это я ручаюсь головою, хладнокровно 
отв*чалъ испанецъ. — Не мало таможенныхъ и разныхъ не- 
годяевъ угощалъ я чарочкой моей настойки. Живо под*й- 
ствуетъ! В*дь я беру на себя рискъ. Я даже пойду съ Ри- 
леемъ, чтобы показать ему какъ надо готовить знаменитое 
лекарство. 
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— Ну, тогда все отлично, произнесъ Овертонъ, вставая. 

— Завтра м-ръ Рилей получитъ отъ меня одну бумагу, 
и я скажу вамъ — что надо захватить въ дорогу для васъ 
и молодой лэди. Судно можетъ взять съ собою ВС* ваши 
вещи. Тамъ некому будетъ за вами подсматривать, заклю- 
чилъ Хозе съ задумчивой миной, пожимая руки американ- 
цамъ за последней рюмкой вина. — Ну, теперь ступайте! 
Пора за д*ло! Каждый десять минутъ атгдо Рилей будетъ 
приносить мн* изв*ст1я. У насъ все приготовлено. 

И сов']Ьщан1е трехъ черны^ъ ночныхъ птицъ закончи- 
лось на этомъ. 

— Овертонъ, по моему, этотъ челов*къ настоящхй 
бриллхантъ, только закопченый, сказалъ контрабандистъ. — 
И на него можно положиться вполн*. 

— Вы молодецъ, Рилей! одобрительно произнесъ Томъ, 
сохранявш1й абсолютное хладнокровхе наканун* своего от- 
чая ннаго покушешя. 

— Что же касается Крема, то если снадобье на него 
не подФйствуетъ, я расправлюсь съ нимъ дорогой: выкину 
молодчика за бортъ да и д*лу конецъ! ВсЬ припишутъ это 
несчастной случайности: удйру, обмороку. Разв* мало лю- 
дей гибнетъ зд-Ьсь такимъ образомъ? глубокомысленно зам*- 
тилъ старый морской волкъ. — О, пов*рьте, такъ бываетъ 
сплошь и рядомъ. 

— Ладно, старина! подхватилъ Овертонъ, хлопая его 
по плечу. — Только для меня было бы гораздо лучше, еслибъ 
Кремъ болтался по улицамъ и несъ чепуху, чтобы навести 
П0ЛИЦ1Ю на ложный сл*дъ. 

— Поверьте, оно такъ и будетъ! Чортъ бы побралъ 
этихъ полицейскихъ! 

Контрабандистъ не ставилъ ни въ грошъ всю власть 
парламента, но побаивался блюстителей порядка, которые, 
совершая ночной обходъ, выгоняли изъ его гостинницы за- 
поздалыхъ посЬтителей или » водворяли ихъ« домой, вообще, 
распоряжались ими деспотически, согласно царственной 
вол* самого Рилея. Возл1ян1я изъ лучшихъ напитковъ, при- 
горшни превосходныхъ сигаръ, а по временамъ и денеж- 
ные подарки вознаграждали усердхе полисменовъ. 

Когда часы пробили полдень, Томасъ Овертонъ съ 
большою важностью совещался въ Страховомъ клуб* съ 
Мортономъ насчетъ своей мнимой по*здки въ Денверъ. 

Трудъ. 1896. XXVI. 6. 43 
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Обращеше его съ молодымъ банкиронъ было торжественное, 
почти отеческое. ВсЬ приготовленхя къ действительному 
побегу онъ уже окончилъ. Рилей вз^лъ на себя хлопоты о 
паспортахъ и сборы въ дорогу. Пароходикъ, стоявшШ у 
пристани, находился подъ контролемъ р'Ёчной полищи. Для 
б']^глецовъ выправили необходимые документы, гд'Ё было 
сказано, что они *дутъ съ торгового ц'Ьлью на великолеп- 
ной шхунФ » Неугомонная*, выстроенной по образцу паро- 
выхъ яхтъ и ожидавшей пассажировъ вм-Ьст* съ грузомъ 
въ Нижне- бухт*. 

Овертонъ съ серьезнымъ внимашемъ разспрашивалъ о 
подробностяхъ предстоявшей ликвидащи въ банк*. Его соб- 
ственный капиталъ былъ вынутъ оттуда, и въ касс* оста- 
вались на текущемъ счету лишь самыя незначительный 
суммы. 

— Я оставляю мои денежный ценности на вашемъ 
личномъ попечеши, Мортонъ, дружески говорилъ западный 
житель. — Над-Ьюсь, этобудетъ моя последняя по*здка въ Ден- 
веръ. Мн* ужъ надоело шляться по Западу. Я буду телеграфи- 
ровать прямо на ваше имя, въ случа* надобности, какъ 
мы условились заранее, а насчетъ денежныхъ операцШ 
стану сноситься непосредственно съ банкомъ. У меня еще 
много хлопотъ на сегодняшнШ день, и я предлагаю вамъ 
пойти отсюда вм-Ьст* къ миссисъ Аштонъ. Мы уЬзжаемъ 
съ вечернимъ по*здомъ въ половин* девятаго. 

На сердц* у Нортона было тяжело. Сегодня поутру 
онъ усп*лъ украдкой повидаться съ Мэри, и, когда она ры- 
дала у него на груди, молодой челов*къ изв*далъ всю го- 
речь разлуки. Об*ты влюбленныхъ тяжелое бремя! 

— Но в*дь ты скоро возвратишься ко мн*, моя ца 
рица, мое безц*нное сокровище, моя голубка? спрашивалъ 
онъ вн* себя, бросившись къ ея ногамъ. Въ его голос* 
звучала н*жная мольба. 

Она об*щала ему вернуться съ обманчивой улыбкой 
сквозь слезы, которыя ей ничего не значило вызвать на 
свои чудные глаза. 

— Мн* необходимо съ*здить на югъ по своимъ соб- 
ственнымъ д*ламъ съ м-ромъ Овертономъ и у меня р*тъ 
никакого благовиднаго предлога оставаться зд*сь одной. 
Этого я не могу сд*лать, но какъ только онъ у*детъ въ 
Денверъ, я сейчасъ же вернусь къ теб*, милый Гарри. 
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Тогда будетъ можно найти какой нибудь предлогъ для мо- 
«го возвращен1Я, теперь же я забочусь только о тамъ. 
чтобы Овертонъ не пом*шалъ теб*, пока ты устроишь свои 
д*ла. Но куда же мн* ирх-Ьхать, дружокъ? пытливо спра- 
шивала сирена. 

— Пр1*8жай въ КоролевскШ отель и запишись тамъ 
, подъ какой теб* угодно фамилхей, 8ат*мъ немедленно те- 
леграфируй мн*. Если Ральфъ Бернгэмъ выследить тебя, 
ты можешь просто игнорировать его. А за мной отправь 
лучше посланнаго, какъ сд^^лала сегодня. 

Почти съ разрывавшимся тоскою сердцемъ банкиръ 
^ылъ принужденъ явиться къ предмету своей любви на 
этотъ разъ уже съ оффищальнымъ визитомъ въ обществ* 
колорадскаго джентльмена. Каждый изътроихъ лицем*ровъ 
^д'Ёлалъ бы честь сатанинской школ* лжи и притворства. 
Мэри очаровательно улыбалась, когда Мортонъ говорилъ 
ей на прощанье: 

— Над*юсь, что наше прхятное знакомство возобно- 
вится поел* вашего возвращенхя? 

Въ глазахъ Тома заб*гали огоньки, когда богиня про- 
шептала: 

— Я буду очень рада. Ему, какъ и самой миссисъ 
Аштонъ, было хорошо изв*стно, что банкиръ усп*лъ усы- 
пить ревность жены и молодые супруги примирились. 

— Когда Гарри Мортонъ *халъ обратно домой, гд* его 
поджидала на половину умиротворенная Клэръ, онъ закрылъ 
граза и замечтался о Мэри Аштонъ, мысленно прижимая 
ее къ своей пламенной груди. 

Жалкое осл*плете! Не усп*лъ онъ перешагнуть своего 
порога, какъ Мэри Аштонъ перебралась въ плохенькую 
гостинницу на бруклинскомъ берегу, откуда ей предстояло 
пуститься въ далекхя страны на завоеванхе счастья подъ 
руководствомъ отчаяннаго Тома Овертона. 

— Зд*сь не особенно приглядно, но денька черезъ два 
мы будемъ на ясномъ простор* голубыхъ волнъ, ут*шалъ 
овъ молодую женщину. Зд*сь ты 6езопасн*е, ч*мъ на Пя- 
той алле*. Подожди меня. Я скоро вернусь. 

Было около полуночи, когда Овертонъ, странно озабо- 
ченный, еще разъ заглянулъ сюда. Его голова была полна 
всевозможными планами, а кровь кип*ла въ злод*йскомъ 
<5ердц*. Теперь, когда все было готово, онъ не см*лъ 

43* 
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обмолвиться ни едины мъ словомъ о своемъ страшвомъ умы- 
сл'Ё даже иередъ Мэри. Негодяй обманывалъ ее, какъ и 
она обманывала его. Онъ пргов'Ёрилъ всЪ необходимыя при- 
готовлен1я. Адское питье Хозе Оливьера было настоено; 
необходимыя вещи перевезены на шхуну, не исключая и 
дорожнаго костюма миссисъ Аштонъ, сд*ланнаго съ та- 
кимъ равсчетомъ, чтобы, въ случа* надобности, скрыть ея 
поразительную красоту. 

— Завтрашняя ночь будетъ для насъ последней въ 
Нью-Хорк* на много л^тъ, сказалъ' Томъ, растягиваясь на 
мягкой кушетк*, чтобы дать отдыхъ измучен нымъ членамъ. 
—Вспомни, не нужно ли теб* еще чего нибудь до моего 
ухода завтра поутру, потому что мн* будетъ дорога каж- 
дая минута. Мы встретимся съ тобой уже на яхт*. Рил ей 
перевезетъ тебя туда вм^ст* съ горничной въ пятницу. 
Въ пятницу или въ субботу вечеромъ я присоединюсь къ 
вамъ. А тамъ — маршъ! На широки просторъ! съ одушев- 
яешемъ воскликнулъ Овертонъ, вспомнивъ былые дни своей 
службы на мор'Ё. 

— Томъ, умоляю тебя, будь остороженъ! Не пускайся 
на что нибудь слишкомъ отчаянное, и Мэри опустилась на 
кол'бни возл'6 него. 

— О, не бойся за меня! Дьяволъ не выдастъ своихъ. 
Но ты добрая девушка, Кэтъ, прибавилъ онъ почти съ 
нежностью. — Будь уверена во мн*. Я дМствую наверняка. 

Онъ имФлъ глупость поварить ея притворному со- 
чувств1ю, что не делало чести его проницательно- 
сти. Далила трепетала только за свою собственную сво- 
боду, за свои драгоценности, за свои деньги, потому что 
желанная независимость была, наконецъ, такъ близка и ма- 
нила ее къ себ*. 

»Впрочемъ, ко мне не могутъ придратьсяс, размыш- 
ляла продажная красавица, поглядывая на своего сообщни- 
ка и руководителя, который крепко спалъ, валяясь, какъ 
безчувственное бревно, на мягкой соф*. »Но публичный 
скандалъ! огласка! с. Она содрогнулась, закрывая свои 
темносише глаза, чтобы забыться тяжелымъ сномъ. 

Абель Кремъ тревожно прохаживался по свой скромной 
комнатке по другую сторону Истъ-Ривера, въ глубине ко- 
тораго отражались мир1ады мерцающихъ звездъ. Онъ не 
могъ заснуть и боялся наступлешя дня, вздрагивая при 
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звук* собственнаго голоса. Несчастный клеркъ узналъ, на- 
конецъ, отчаянный планъ Овертона по крайней м-Ьр*, въ 
его главныхъ чертахъ. 

»Я не см*ю донести на этого мошенникас, бормоталъ 
про себя сообщив къ Тома; »в'Ёдь онъ задупхитъ меня, какъ 
собаку. Передо мной свобода и богатство или тюрьма и 
безчестье. Я поневол* долженъ идти до концас. 

Наступилъ канунъ праздника Благо дарешя; погода стоя- 
ла ясная и слегка морозило. Въ прозрачномъ воздух* раз- 
ливался колокольный звонъ. Уоль-стритъ— главная артер1Я 
финансовой деятельности— притихъ и опуст4лъ. Съ каж- 
дымъ, медленно тянувшимся, часомъ вечершя т*ни сгу- 
щались все больше и больше надъ многочисленными ги- 
гантскими крепостями, гдЬ хранились несметный богатства 
торговаго М1ра. Сизый сумракъ расползался вокругъ зда- 
Н1Й, ютясь подъ карнизами оконъ и въ углублеши запер- 
тыхъ наружныхъ дверей. Отъ скромнаго жилища бедняка 
до раззолоченнаго дворца миллшнера весь Нью-1оркъ ждалъ 
наступающаго праздника. 

Фланаганъ, верный старый сторожъ, сиделъ съ обна- 
женной головой у небольшого огня въ задней комнате, 
откуда ему были видны вс* входы въ банкъ, и стереть 
высокую жел-Ьзную дверь кладовой. Потайной фонарь стоялъ 
возле него, и яркое пламя лампы было прикрыто щвткомъ. 
Съ револьверомъ въ карман* и дубиной въ рук* отстав- 
ной солдатъ сторожилъ запертый сокровища фирмы. Тем- 
нота сгущалась, тишина становилась глубже, нарушаясь 
только стукомъ проезжавшихъ экипажей, пока онъ меч- 
та лъ о минувшихъ походахъ съ шестьдесятъ девятымъ 
полкомъ. 

»Вотъ завтра меня ожидаетъ истинно пр1ятный деньс, 
думалъ старикъ. »Я проведу веселый праздникъ въ кругу 
семьи с. 

И онъ погрузился въ легкую дремоту. А т^мъ време- 
немъ юрк1й пароходикъ, сверкая яркими фонарями, стоялъ, 
окутанный облакомъ б-Ьлаго пара, у доковъ, близь Южной 
переправы. Онъ только что совершилъ рейсъ въ самой 
бухт* и приставалъ къ красивой шхун* » Неугомонная «, 
качавшейся на темныхъ водахъ Нью-шркскаго залива, 
защищеннаго Санди Гукомъ. 

Трактирщикъ Рилей, закутанный до неузнаваемости, 
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проворно шелъ по короткимъ мосткамъ, йъ которымъ былъ 
причаленъ пароходъ. За нимъ следовала тонкая, гращоз- 
нал фигурка съ сигарой въ зубахъ. То былъ никто иной^ 
какъ м-ръ Хове Оливхера, богатый испанск1й купецъ, вла- 
Д'Ьлецъ быстроходной шхуны, готовой къ отплытш въ море. 
Прохож1е не обращали на нихъ внимашя, потому что 
десятки мелкихъ пароходиковъ стоятъ у этой пристани 
день и ночь, готовые перевезти куда угодно пассажировъ съ 
кладью или наскоро совершить хорошо оплаченный рейсъ. 
Консервативная сухопутная полищя усердно потягивала 
пиво въ многочисленныхъ ресторанахъ, равбросанныхъ по 
берегу. Въ этотъ канунъ праздника вс* сп-Ьшили прхятно 
провести время въ дружеской компан1и или воспользоваться 
какимъ нибудь общественнымъ ра8влечен1емъ. 

— Неужели Томъ вовсе не придетъ? проворчалъ кон- 
трабандистъ, когда башенные часы въ отдален1И пробили 
девять. — Неужели ему не удалось? Впрочемъ, это не такой 
челов%къ, чтобы потерпеть неудачу. Пожалуй, его что ни- 
будь задержало. 

Пока Рилей курилъ, а глаза Хозе Оливьеры сверкали 
въ темнот*, какъ черные бриллханты, тогда какъ вспыхи- 
вающ1й огонекъ сигары вызывалъ бл'бднозеленыя молши 
изъ крупнаго изумруда въ его перстн* и нетерпеливый 
испанецъ нервно повертывался туда и сюда, выпуская 
клубы благовоннаго дыма, Абель Кремъ, бледный, какъ 
смерть, постучался въ дверь банка подъ фирмою »Мор- 
тонъ, Вернгэмъ и Коми, с въ Уоль-стритЬ. 

За угломъ улицы, въ тЬни, не дальше, какъ шагахъ въ 
пятидесяти оттуда, стоялъ среди ночного мрака и холода 
закрытый экипажъ съ двуНя закутанными людьми на коз- 
лахъ. Но эти люди не думали дремать; у нихъ былъ на- 
пряженъ каждый нервъ, и они чутко прислушивались къ 
мал-Ьйшему шуму. 

Немного позади Крема, неслышно пробираясь легкой 
поступью тигровой кошки, скользилъ, какъ т*нь, Томасъ 
Овертонъ. На немъ были резиновыя калоши, заглушавш1я 
стукъ каблуковъ, точно онъ боялся внезапнаго настудлен1я 
оттепели. Мошенникъ спрятался въ углубленш ст*ны, не- 
подалеку отъ дверей, пока въ нихъ стучался его, померт- 
в-ЬвшШ отъ страха, прхятель. 

— Ахъ, это вы, м-ръ Кремъ? Пожалуйте, сэръ, ска- 
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залъ старикъ Фланаганъ. Сторожъ не испугался, потому 
что старшхй клеркъ нер-Ьдко ваходилъ въ контору по рече- 
рамъ то 8а какой нибудь нужной бумагой, то по причин* 
спешной работы. На окнахъ, выходившихъ на улицу, были 
спущены плотныя сишя маркизы, а ивнутри они были за- 
щищены кр'Ёпкими ставнями. 

— Сегодня морозецъ, сэръ! весело 8ам*тилъ Фланаганъ. 

— Да, отличная погода для праздниковъ, отв*чалъ 
Абель, содрогаясь при звук* собственнаго голоса въ пу- 
стыхъ комнатахъ. — Мн* надо взять кое-как1я бумаги изъ 
своей конторки, Джонъ, твердо сказалъ Кремъ, немного 
оправившись. — Я не долго задержу васъ. 

— Не посветить ли вамъ, сэръ? спросилъ услужливый 
старикъ. 

Мерцающ1й св*тъ газа въ задней комнат* только и осв*- 
щалъ пом*щен]е банка съ его массивными высокими кон- 
торками, который таинственно выступали изъ темноты 
своими изгибами и углами. 

— О, н*тъ, св*тить мн* не надо, я и такъ найду, что 
мн* требуется, отв*чалъ клеркъ. Онъ повозился съ минуту 
у своего стола и тихо сказалъ: —г Фланаганъ, достаньте мн* 
два большихъ листа оберточной бумаги да бичевокъ завя- 
зать свертокъ. 

— Сейчасъ. У меня найдется этого добра въ моемъ 
чулан*, отозвался, ничего не подозр*вавш1й, сторожъ. И, 
взявъ св*чу, онъ пошелъ въ каморку у задняго крыльца. 

Какъ злов*щая черная т*нь, неслышно проскользнулъ 
въ отворенную парадную дверь Томасъ Овертонъ и ' при- 
таился въ узкомъ корридорчик*, гд* долженъ былъ пройти 
несчастный старикъ. Злод*й помахивалъ своимъ ужаснымъ 
оруд1емъ въ вид* гибкой палки, которое онъ держалъ въ 
рук*. То былъ описанный выше инструментъ, состоявш1й 
изъ тонкой свинцовой трубки, насыпанной крупной дробью 
и обтянутой кожею угря. Привратникъ вышелъ изъ чу- 
лана со св*чей и пачкой бумагъ. Ударъ страшнаго »песоч- 
наго м*шка«, направленный ему въ голову, моментально 
оглушилъ его и свалилъ съ ногъ. Фланаганъ не усп*лъ 
оказать ни мал*йшаго сопротивлешя. 

— Теперь жив*е1 прошепталъ денверсшй житель. — 
Заприте парадную дверь. Абель Кремъ однимъ прыжкомъ 
бросился туда. — Выньте ключи у него изъ кармана! коман- 
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довалъ дальше Томъ. Это было тоттасъ исполнено. — Помо- 
гите мн* оттащить его въ чуланъ! 

Безчувственнаго старика унесли и заперли въ сторожк'Ь, 
предварительно завязавъ ему ротъ платкомъ, а руки стя- 
нувъ крепкой веревкой, Покончивъ съ этимъ, злодМ йе- 
редалъ ключи клерку: — Ну, теперь въ кладовую! Да смот- 
рите, не волнуйтесь, чтобы не испортить д'Ьла. 

Важный моментъ насту пилъ. — Все въ порядк*: часовой 
механизмъ поддался, прошепталъ Кремъ, и его голосъ заста- 
вилъ Овертона содрогнуться до мозга костей. Негодяи безъ 
труда отворили смазанную масломъ наружную дверь, по- 
тому что часовой механизмъ въ замк']^ былъ поставленъ 
какъ разъ на это время. 

— Теперь, такимъ же осторожнымъ шепотомъ произ- 
несъ Томъ, — действуйте, какъ я вамъ буду говорить. И 
онъ сталъ прочитывать букву за буквой, цифру за цифрой 
въ комбияащи потайного секретнаго замка съ хладнокро- 
в1емъ профессшнальнаго мошенника. Кругомъ царила глу- 
бокая тишина. Преступники слышали б1еше собственнаго 
сердца, тяжелое, какъ удары молота, когда былъ сд1^ланъ 
посл^дихй поворотъ и отвернутый кнопки заставили под- 
даться дверь, скрывавшую за собою наваленный кучами 
богатства банка. Наконецъ-то, эти желанный сокровища 
были въ ихъ власти! 

— Ради Бога, посп-Ьптите! еле слышно произнесъ Овер- 
тонъ. 

Наружная дверь въ кладовую осталась слегка притво- 
ренной и при слабомъ св^Ьт* изъ узкой щели, оставленной 
въ потайномъ фонар*, денверсшй житель сталъ укладывать, 
пачку за пачкой, денежный бумаги въ длинные толстые 
м'Ёшки, которые были принесены злоумышленниками подъ 
полою ихъ широкихъ зимнихъ плащей. Черезъ н'Ёсколько 
минутъ ВС* годныя для размена ценности находились въ 
ихъ рукахъ. 

— Это все разм*нныя бумаги? спросилъ Овертонъ. 

— Да, хрипло произнесъ Абель. 

— И все съ широкимъ обращен1емъ? 

— Тутъ только малая часть векселей, подобостраст- 
нымъ тономъ отв1&чалъ Кремъ. 

— Заприте двери! распорядился Томъ. ВнутреннШ за- 
мокъ былъ снова запертъ согласно условнымъ знакамъ сек- 
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ретной комби^нащи. — Теперь къ выходу! Захватили вы 
списки документовъ? 

— Какже. Вотъ два реэстра, сказалъ Абель, котораго 
трясла лихорадка. 

— Тогда поставьте поскорее часы на дверяхъ на два или 
на три дня. 

Привычные къ д*лу пальцы нервно-возбужденнаго Кре- 
ма замелькали съ быстротою моле1и, пока онъ заводилъ 
часовой механизмъ. Захлопнувъ тяжелую наружную дверь, 
грабители приблизились къ выходу изъ банка; на нихъ 
были широк1е плащи, подъ которыми они несли набитые 
биткомъ мФшки. 

— Заприте выходъ! было посл'Ьднимъ словомъ Овер- 
тона, задувшаго потайной фонарь. На улиц* — ни души! 
ни звука! ни единаго прохожаго! — Ступайте впередъ! спо- 
койно выговорилъ Томъ, давая дорогу Крему; тотъ молча 
обогнулъ уголъ и сЬлъ въ ожидавшую его карету. Съ дья- 
вольскимъ хладнокров1емъ сл'Ёдовалъ за нимъ колорадскШ 
джентльменъ въ н'ёсколькихъ шагахъ разстоянгя. Карета 
подвигалась медленно до другого угла, но потомъ лошади 
поб'бжали рысью къ южному перевозу. Не говоря ни слова, 
двое сообщниковъ вошли на пароходикъ. Рилей съ дономъ 
Хозе прыгнули за ними на палубу, а карета помчалась 
прочь. 

Раздался ударъ маленькаго колокола, и проворное суде- 
нышко, отчаливъ отъ пристани, полетало стрелой по вол- 
намъ бухты, погруженной въ ночной мракъ. Въ кают* 
бледный, какъ смерть, Рилей поглядывалъ на Овертона, 
который сид*лъ мрачно насупившись. Денверецъ вырази- 
тельно указалъ на три огромныхъ м*шка. Хозе Оливьера 
съ многозначительной улыбкой кивнулъ на Абеля. — ЛшгдОу 
началъ онъ, обращаясь къ Тому, вашъ б*дный товарищъ 
очень утомился. Выпейте оба. Тогда вы почувствуете себя 
Ьиепо. 

Глаза Овертона загорались, когда измученный Кремъ 
жадно опрокинулъ въ ротъ поданный ему стаканъ. 

— Теперь ваша очередь, м-ръ Томъ, сказалъ испанецъ. 

— Благодарю, отв'Ьяалъ тотъ, вытаскивая большую 
флягу изъ кармана плаща. — Я захватилъ съ собою ка- 
пельку; одинъ пр1ятель далъ мн* это на дорогу. Осторож- 
ный денверецъ не дов'Ёрялъ своимъ сообщникамъ. 
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Хозе спокойно улыбнулся. Рилей вахохоталъ. Его поте- 
шала эта забавная игра. Пароходикъ несся теперь на вс^хъ 
парахъ, точно спасаясь отъ пр^сл*дован1Я. Оеъ.см*ло раз- 
р*залъ потемн*вш1я волны, и, когда приблизился къ Ниж- 
ней бухт*, на его флагъ-шток* были подняты три крас- 
ныхъ фонаря. 

Абель Кремъ всталъ, хот*лъ идти и, вдругъ зашатав- 
шись, грохнулся навзничъ. — Кажется, я... пробормоталъ 
онъ. Его голова безсильно поникла. Трое внимательныхъ 
друзей положили клерка на кожаный диванъ. Глаза у 
него остановились, сд'Ьлалвсь стеклявыми, а руки были 
кр']Ьпко сжаты. 

— Должно быть, съ нимъ припадокъ морской бол*зни! 
зам-Ьтилъ Рилей, равнодушно кивнувъ остальнымъ. — Ну, 
что же, Томъ, вы захватили все? 

— Все до крошечки. 

— Выла вамъ какая нибудъ пом*ха? 

— Никакой, отв-Ьчадъ Овертонъ, закуривая сигару. . 

— Ну, а сторожъ?.. Рилей при этомъ вопрос* смотр-блъ 
серьезно. 

Овертонъ взмахнулъ убхйственнымъ оружхемъ въ вид* 
свинцовой палки и поел* этого мимическаго жеста пере- 
далъ инструментъ матросскаго И8Д*Л1Я обратно Рилею. 

— Однако я позабылъ кое-что сд*лать, спохватился 
денверецъ и подошелъ къ безчувственному Абелю. Вынувъ 
у него изъ кармановъ ключъ отъ входной двери банка и 
ключи привратника, онъ выкинулъ ихъ за бортъ изъ ма- 
ленькаго окошечка каюты. 

— Эй вы тамъ! Кидайте веревку! 8агрем*лъ штурманъ, 
когда капитанъ повернулъ пароходикъ къ корм* велико- 
л*пной шхуны. Матросы уже кр*пили на ней снасти. Овер- 
тонъ, Хозе и Рилей вскочили на красивое судно. Тюки также 
не были забыты. Крема заодно съ ними взвалили на бортъ. 

Рилей крикнулъ р*зкимъ голосомъ: — Теперь, капитанъ, 
будьте молодцомъ. Покажите свое проворство! Пять минутъ 
спустя »Неугомонная«, распустивъ паруса, выходила въ 
открытое море, летя съ быстротою десяти миль въ часъ. 
Запертый въ кладовую шхуны Абель Кремъ лежалъ тамъ, 
какъ колода. 

Одно безумное, порывистое объят1е сказало Мэри все, 
когда она скрылась въ отд*льной кают*, гд* он* об* 
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съ горничной Фанни томились н'Ёсколько часовъ въ нв- 
ивв^ёстности. Ея орлиный "взоръ ловилъ каждое движете 
троихъ мужчинъ, сид*вшихъ за столомъ. 

Въ главной клютЬ съ запертыми наглухо дверями и 
окнами Овертонъ быстро распред*лялъ награбленное богат- 
ство. Денежный бумаги и наличный деньги, наваленный 
грудами, д'Ёлились на пять равныхъ частей. Хозе Оливьера, 
лицо котораго гор*ло торжествомъ, положилъ свою долю въ 
одинъ И8ъ м'бшковъ. Рилей съ веселой улыбкой спряталъ 
свою въ другой. Овертонъ съ нескрываемой гордостью опу- 
стилъ дв4 части въ свой сакъ-вояжъ; одна изъ нихъ при- 
надлежала ему, другая прекрасной Мэри. 

— А вотъ 8д1^сь, джентльмены, сказалъ колорадскШ 
житель, — единственные экземпляры списковъ этихъ бумагъ: 
одинъ для банка, другой для* стараго Уайза. Я спишу ну- 
мера въ мою записную книгу, а эти уничтожу. 

Черезъ пять минутъ последнее было уничтожено, и онъ 
разорвалъ на мелше клочки оригиналы. Обрывки ихъ рав- 
в'Ёялъ ночной в'бтеръ, когда они полегбли въ воду изъ ма- 
ленькаго окошечка. 

— Болванъ, лвжащ1й въ чулан*, сказалъ мн*, что дру- 
гихъ списковъ не имеется. Бумаги были пр10бр*тены не- 
давно и ихъ пока не внесли въ реэстръ. Теперь остается 
сд*лать одно. Рилей, возьмите пятьсотъ или шестьсотъ дол- 
ларовъ изъ этихъ денегъ и набейте ими карманы того не- 
счастнаго глупца. Да присмотрите за т-Ьмъ, чтобы они тамъ 
остались! присовокупилъ грабитель съ сатанинскимъ см*- 
хомъ, къ которому присоединились ВС* присутствующхе. 

Контрабандистъ сд*лалъ сборъ. 

— Довольно, сказалъ онъ, — не станемъ кидать пона- 
прасну денегъ, добытыхъ нами съ такимъ трудомъ. 

Трое воровъ весело расхохотались. 

Глаза и уши Мэри Аштонъ были единственными сви- 
д*телями этого расхищвн1я банка. Она подозвала къ себ* 
мулатку и шепнула ей: 

— Наблюдай за ними! 

— Ну, теперь примемся за эту посл*днюю долю! 

И часть награбленныхъ денегъ, предназначавшаяся 
Абелю Крему, была также разд*лена поровну между тремя 
сообщниками. 

Колоколъ на пароход* громко прозвонилъ, сзывая пас- 
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сажировъ въ обратный путь. » Неугомонная* ушла поря- 
дочно далеко. 

— Ну, теперь мы выходимъ въ открытое море* 
Двое соювниковъ поднялись съ м'Ёста. 

— Вотъ вы и достигли своего, Томъ, сказалъ Рилей.— 
Вы блестящ1й алмазъ и настоящее чудо. Господь да благо- 
словить васъ! воскликнулъ воръ со своимъ изрытымъ лицомъ. 

— Не забудьте бросить того молодца на берегу, по- 
дальше вверхъ по Нортъ - Рйверу, напомнилъ Овертойъ, 
когда Крема перетащили на пароходъ. 

Его карманы были тщательно осмотрены. 

— О, теперь ему капутъ — и навсегда. Ояъ останется 
ид10томъ на всю жизнь, хладнокровно зам'Ётилъ жестокШ 
Рялей,— Я прикажу высадить его и отпустить на вс* че- 
тыре стороны черезъ часъ или два. Мы будемъ наблюдать 
за нимъ и, если въ немъ обнаружится что нибудь подозри- 
тельное, сейчасъ его за борть! 

— Я присматривалъ за нимъ, вмешался испанецъ,— 
СагаШ онъ никогда больше не заговорить. 

— Ну, въ добрый часъ! крикнулъ Овертонъ, когда его 
друзья осушили остатки изъ его собственой фляги и про- 
ворно спустились на пароходикъ. 

Красавица » Неугомонная*, распустивъ вс* паруса, мча- 
лась теперь, подобно б'Ьлокрылой океанской птиц*, мимо 
Сандъ-Гука. 

Пароходикъ запыхт'Ьлъ и собрался съ силами. Съ по- 
сл*днимъ окликомъ: »все благополучно!! голосъ Рилея за- 
мерь въ отдаленхи, когда маленькое судно осталось за кор- 
мою шхуны. Красные огни были на немъ вскор** спущены, 
и оно пропало въ темнот-Ь. А Мэри Аштонь плыла по не- 
объятному простору синихъ волнъ, увозя съ собою новое 
богатство. 

Овертонъ окинулъ испытующимъ взглядомъ вздувшхеся 
паруса и посмотр'Ьлъ на п-Ьнистыя борозды, который остав- 
ляла за собою на вод** быстроходная шхуна. 

— Двенадцать узловь, клянусь небомь! воскликнулъ 
онъ и съ облегченнымъ сердцемъ спустился внизъ, чтобы 
расцеловать » колорадскую Кэты, таинственную гарлемскую 
Далилу. 

Обнявъ ее за тал1ю, Томъ потребовалъ бутылку вина, 
чтобы выпить за счастливое путешествхе. 
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— Кэти, славная моя, умница! Ты единственная жен- 
щина, достойная меня изъ всЬхъ, которыхъ я зналъ. Ты 
замечательное создаше! В^дь тутъ около ста восемнадцати 
тысячъ долларовъ въ правительственныхъ бумагахъ да почти 
шестьдесятъ пять тысячъ въ банковыхъ билетахъ. Ну, что 
ты скажешь на это? 

— Теперь весь мхръ открытъ передъ нами! 
Продажная красавица сид-Ьда у Тома, на кол-Ьняхъ и 

весело расхохоталась, когда онъ зам*тилъ: 

— Однако ловко одурачили мы почтеннаго м-ра Генри 
Мортона? 

А легкокрылая шхуна мчалась къ далекимъ странамъ, 
подъ южное небо, въ ожидан1и, когда алая заря зальетъ 
багрянцемъ и золотомъ голубое море. Экипажъ судна не 
подозр'Ьвалъ — какой драгоценный грузъ везетъ оно съ со- 
бою изъ Нью-1орка. Между т*мъ въ предшествующую ночь 
оттуда было похищено все состоянхе Клеръ Мортонъ, до- 
ставшееся въ руки любовницы ея нев*рнаго мужа, который 
былъ обманутъ въ свою очередь еще коварнее, ч-Ьмъ обма- 
нывалъ самъ. 

Продолженье слуьдуетъ 
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„Ганнеле". Фантастическ1я сцены Гергарта Гауптиана 

Въ душ-Ь, измученной годами, 
Есть неприступный, чистый храмъ... 
Л. Фетъ 

Въ течен1е всего апреля петербургская публика увлекалась 
сценами Гауптмана „Ганнеле", поставленными на Панаевскомъ 
театр'Ь литературно-артистическимъ кружкомъ. Повсюду только 
и было разговора, что о впечатлйнш, производимомъ «Ган- 
неле** и игрою г-жи Озеровой, изображавшей героиню пьесы. 
Впечатл-Ъехе это у всЬхъ было почти одинаковое и разнилось 
только по сил*. Почти вс4 плакали. По краснымъ и распух- 
шимъ глазамъ моихъ знакомыхъ дамъ л узнавалъ, что нака- 
пун* он* смотр* л и „Ганнеле". Бри этомъ, однако, немнопе 
жаловались на тяжелое впечатл*н1е. Большинство находило въ 
сценахъ Гауптмана ничто до того привлекательное, что, при- 
знавая н-Ькоторый вредъ въ посЬщен1и ихъ для своихъ нер- 
вовъ, все-таки шло во второй и трет1Й разъ. Многхе говорили, 
что зр*лиш;е такой смерти примиряетъ и съ неизбежной кон- 
чиной: хорошо умирать, какъ Ганнеле. 

Словомъ, „Ганнеле" вполн* удовлетворила той потребности 
въ идеальномъ и чистомъ, по которой Н11ла душа общества въ 
последнее время, не находя для нея выражен1я. Именно этому 
обстоятельству, а вовсе не сценической постановки и сл*- 
дуетъ приписать необыкновенный усп4хъ пьесы Гауптмана. 
„Ганнеле" — замйчательное литературное произведен1е, и какъ 
таковое по преимуш.еству я и буду его разсматривать, оставивъ 
въ сторон* впечатлёнхя, прризводимыя пьесой на сцен*. 

Въ самомъ д*л4, сценическое искусство изъ вс4хъ формъ 
искусства кажется наиболее несовершеннымъ. В-Ьдь задача 

ВСЯКаГО искусства — и П0Э31И, и музыки, и живописи — ВЛ1ЯТЬ 

на воображен1е, будить фантазхю. Ч*мъ выше эстетическое 
развит1е читателя, зрителя и слушателя, т^Ьмъ легче возбуж- 
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дается его воображенхе, тЬмъ болЬе тонк1я и сложныя впеча- 
тл4н1я способенъ онъ переживать ло слову художника. Драма- 
тическое искусство — самое грубое въ семь* искусствъ. Оно 
обращается не столько къ воображешю, сколько непосред- 
ственно къ нервамъ зрителя. Это ужъ не игра воображенхя, а 
добровольный самообманъ, какъ выражается про сценическое 
искусство Дюрингъ. И притомъ обманъ и фальшь все время 
пресл^дують зрителя, м'Ьшая эстетическому наслаждешю; в-Ьдь 
никогда зритель не въ силахъ позабыть, что передъ нимъ не 
настоящая жизнь, а группа актеровъ, думающихъ и чувствую- 
щихъ въ это самое время н'Ёчто совсЬмъ другое. И ч'Ьмъ жи- 
в*е игра актеровъ, т4мъ вредн-Ье для зрителя. Тогда онъ ви- 
дитъ передъ собой происходящую драму жизни, иногда тяжк1я 
преступлешя, смерть, страдан1я, и прхучается смотреть на нихъ 
хладнокровно, не испытывая тотчасъ желашя бежать на по- 
мощь, вмешаться въ происходящуБр передъ нимъ драму. Въ 
зрител-Ь развивается чувство обособленности его отъ другихъ 
людей, сознаше возможности делать изъ ихъ страдан1й пред- 
метъ пр1ятнаго зрелища, развлечешя... По скольку сцена яв- 
ляется поучительною для юнаго общества, по стольку она 
должна оказывать вредное вл1ян1е на людей, уже способдыхъ 
понимать бол^е тоншя настроен1я, притупляя въ нихъ чувство 
сострадан1Я къ людямъ. Сверхъ того и самое; эстетическое на- 
слажден1е, доставляемое драмой, на столько ничтожно, что для 
усилешя его требуется участхе толпы зрителей, благодаря ко- 
торому всякое настроенхе выигрываетъ въ сил4, но зато те- 
ряетъ самостоятельность. Я лично не люблю толпы — все равно 
од^та ли она въ полушубки или во фраки и шелковыя платья; 
я не способенъ поддаваться ея настроешямъ, но невольно 
внутри себя борюсь съ ними, и потому сценическхя представ- 
лешя не производятъ на меня достаточнаго впечатл'Ьшя, а 
оставляютъ по себ4 только смутное настроеше и усталость. 
Поэтому и о „Ганнеле** я предпочитаю говорить не на осно- 
ваши ея представлен1я въ Панаевскомъ театр*, а на основанш 
печатнаго текста. 

Отличительная черта „Ганнеле" — идеализмъ. Но идеализмъ 
Гауптмана р-Ьзко отличается отъ стараго идеализма романти- 
ковъ. У этихъ посл'Ьднихъ подъ словомъ идеализмъ разуме- 
лась в4ра въ идеалы. Романтики верили въ самостоятельное 
существован1е отвлеченныхъ понятШ: Истина, Добро и Красота, 
и ихъ противоположности существовали, по мн*нш романти- 
ковъ, сами по себ*. Мы же мыслимъ эти понят1я лишь какъ 
прилагательныя: для насъ н4тъ добра самого по себ*, но есть 
добрые люди, блапе поступки; нётъ зла самого посеб4, поесть 
злые люди, вредныя явлешя и т. п. Въ представлен!» роман- 
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тиковъ существовалъ сверхчувственный м1ръ, оказывавшей^ 
однако, вл1ян1е на жизнь человека и его судьбу. Каждый 
отдельный челов4къ являлся только носителемъ, воплощенхемъ 
идеи, связанной съ нимъ. Изъ этого представленхя о сверхчув- 
ственномъ мхр-Ь являлся и интересъ романтиковъ къ духовному, 
не материальному, къ платонической люОви и т. п... Теперь 
даже странною кажется такая в']^ра. См^нившге ]ромаптиковъ 
натуралисты постарались ее искоренить. Но въ этомъ стремле- 
нш они зашли черезчуръ далеко. Натуралисты не признавали 
ничего, кром-Ь грубой матер1и, самыхъ низменныхъ влечешй. 
Они страстно отыскивали явлен1я, считавш1яся возвышенными, 
наприм']^ръ любовь, чтобы развинчивать ихъ. Они отвергли 
ВС* идеалы, а вм^ст* съ ними стали отрицать и * все духовное: 
у героевъ натуралистическихъ романовъ н-Ьтъ души, а вм-Ьсто 
нея только грязное, темное пятно... *). 

Въ последнее время натуралисты перестали удовлетворять 
обп1;ество. Челов-Ькъ сталъ замечать въ себ4 присутствхе эле- 
ментовъ, необъяснимыхъ съ натуралистической точки зр-Ьнхя; 
составляютъ ли эти элементы проявлен1я души или это осо- 
бый М1ръ бол4е высокихъ стремленхй (инстинктовъ) — продол- 
жаетъ оставаться темнымъ, но наличность такихъ высшаго 
порядка духовныхъ элементовъ несомненна, а для натурали- 
стовъ они не доступны. Гауптманъ въ своей „Ганнеле", если 
не объяснилъ природы этихъ элементовъ, то все же подчерк- 
нулъ ихъ, указалъ на ихъ существованхе и описалъ проявле- 
ше ихъ въ яркихъ и художественны хъ образахъ. „Ганнеле" 
т^мъ и драгоц']^нна, что вполн'Ь въ реальныхъ образахъ она 
доказываетъ существован1е идеальныхъ стремленхй челов'Ьче- 
ской души и притомъ не въ форм* отвлеченнаго учешя, а въ 
форм* самой насущной потребности челов-Ьческаго духа, бол-Ье 
сильной, ч^мъ всЬ физичесшя потребности, и дающей бол4в 
высок1я и прочныя радости, ч-Ьмъ всЬ чувственныя, преходя- 
Щ1Я наслажден1я, рекомендуемыя натуралистами. Притомъ ра- 
дости, истекающ1я изъ этой духовной потребности, им'Ьютъ еп^ето 
преимуш;ество,что он* не основаны на эксплоатацхидругихъ людей, 
на которой основано матерхалистическое счастье натуралистовъ. 

Что такое Ганнеле? Это грязная, забитая, ограниченная 
девочка (грязный комокъ, какъ выразился про нее одинъ кри- 
тикъ). Она выросла въ прхют* для ниш;ихъ, въ общ,еств4 бро- 
дягъ, женш;инъ посл^дняго разбора, кал-Ькъ; ея мать давно умерла; 
отецъ билъ и посылалъ ниш.енствовать, обманывать и на выпро- 
шенныя л'^^вочкой деньги покупалъ водку. Напившись, онъ ко- 



*) Ко1;ге йте, се с1оадие 1^ог6 с1е 1а яопйе... какъ сознается одинъ 
изъ современныхъ французскихъ поэтовъ девадентовъ Морисъ Роллина. 
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лотилъ Ганнеле и бранилъ ее. Словомъ, внйшшй обликъ Ган- 
неле ужасн4е того грязнаго и темнаго пятна, которое им-Ьется 
вм-Ьсто души у героевъ натуралистической школы— блестящихъ 
графинь и маркизъ, утонченныхъ художниковъ и высокоэсте- 
тичныхъ писателей. Но внутри этого ограниченнаго существо- 
ван1я скрытъ ц-^^лый м1ръ, полный самыхъ св'Ьтлыхъ вид^шй, 
высокаго представлешя о правд'Ь и справедливости, чист'Ьйшей 
П0Э31И. В-Ьдь въ представлен1и нашемъ н'Ьтъ ничего, чего не было 
бы раньше въ 0П1,ущен1И, и идеальный М1ръ Ганнеле созданъ изъ 
т'Ьхъ псалмовъ, которые она слышала въ церкви и у сестеръ 
милосерд1я, изъ отрывковъ евангел1я, изъ народныхъ христ1ан- 
скихъ легендъ объ ангел* смерти, о цвйтк* буквицы, откры- 
ваюпцемъ райск1я врата... Но такъ сильна въ Ганнеле эта по- 
требность въ идеал*, въ в-Ьр* въ возмезд1е за свои страда ахя, 
въ возстановленш въ другомъ мхр-Ь земной неправды, что изъ 
этихъ отрывочныхъ представлешй сложился у нея ц*лый вну- 
тренн1й М1ръ, доставлявшШ ей истинное счастье и бол*е доро- 
гой для Ганнеле, ч*мъ реальный М1ръ. Благодаря этой духов- 
ной сторон* ея жизни, кончина несчастной д*вочки была такъ 
блаженна и счастлива, что вызываетъ зависть въ наряженныхъ 
и гордыхъ своей обстановкой богатыхъ и счастливыхъ дамахъ, 
потому что он* знаютъ, что, когда настанетъ смерть и все 
матерхальное, т*лесное изм*нитъ, у нихъ останется только 
грязное, темное пятно, а у Ганнеле былъ св*тлый мхръ грезъ... 

Главная заслуга Гауптмана и состоитъ въ томъ, что онъ 
показалъ — какое значенхе им*етъ для насъ вг дтьйствитель- 
ности идеальный м1ръ, независимо отъ того — в*римъ мы въ 
его реальное суп1;ествован1е или не в*римъ, и какимъ онъ бы- 
ваетъ въ дгьиствительностщ то есть независимо отъ объяснен1й 
этого М1ра — является ли онъ результатомъ божественнаго от- 
кровен1я, или просто онъ сл*дств1е богато развитаго воображе- 
Н1Я и тонкости духовной организаши, облекающей въ поэтиче- 
сйе образы тайныя стремленхя и живущхе въ глубин* сердца 
идеалы и симпат1и. „Ганнеле^ доказываетъ законность и же- 
лательность идеализма и т*мъ самымъ оправдываетъ то глухое 
недовольство, какое читатели съ чуткимъ сердцемъ питали 
противъ произведенШ натуралистической школы. 

Что касается художественной стороны сценъ Гауптмана, то, 
несмотря на жизненность и правдивость его образовъ, въ ней есть 
н*которые недочеты. Ааторъ „Ганнеле" учоникъ — странно сказать 
— Метерлинка, французскаго декадента, по таланту неизм*римо 
ничтожнаго въ сравнен1и съ самимъ Гауптманомъ. И т*мъ не 
мен*е посл*дшй заимствовалъ у Метерлинка вс* сценичесше 
эффекты, хотя преобрааовалъ, осмыслилъ и такъ сказать оду- 
хотворилъ ихъ. Такъ Метерлинкъ заботится о томъ, чтобы его 

Трудъ. 1895. XXVI. 6. 44 
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драмы смутно напоминали Шекспира. Сознавая свою ничтож- 
ность, онъ хочетъ воскресить въ душ* читате^Iа смутныя вос- 
поминашя о писателе, доставлявшемъ высоко - художественное 
наслажденхе, съ т^къ, чтобы лучи этого воспоминан1я озарили 
и бледный обликъ современнаго декадента. Задача Метерлинка 
въ томъ, чтобы по возможности измуч1^ть нервы читателя, и Гаупт- 
манъ не щадитъ нервовъ зрителя. На сцеп^ все время умираетъ 
д'Ьвочка, которую вытащили изъ проруби въ холодную ветряную 
зимнюю ночь и вьюгу. Передъ читателемъ проходятъ въ живыхъ 
образахъ ея лихорадочныя грезы, причемъ, несмотря на ихъ 
отвлеченность, он*]^ вполн'Ь согласны съ клиническими наблю- 
ден1ями надъ бредомъ горячечныхъ — черта чисто декадент- 
ская. Особенно зам'Ьчательно въ этомъ отношенш появлеше 
среди возвышенныхъ и спокойныхъ ангеловъ комической угло- 
ватой фигуры портного, од^вающаго Ганнеле для вступлен1я 
въ рай; это последнее отражеше быстраго пульса въ холод^ю- 
щемъ т^л*. Въ мучительныхъ сомн'Ьнхяхъ Ганнеле— не совер- 
шила ли она непростительнаго грЪха, покусившись на самоубхй- 
ство — слышно последнее отражеше болевыхъ оп1,уш;ен1й... Сцена 
открывается съ изображенхя пр1юта для нищихъ, съ полуидао- 
тичными, болезненными, распутными бродягами, одинъ видъ 
которыхъ уже разстраиваетъ нервы; въ этой обстановке де- 
вочка должна грезить о ра^ (тутъ Гауптманъ разсчитываетъ 
на силу контраста). Зат4мъ д4вочку вносятъ, только что вы- 
таш,енную изъ воды; она стонетъ, плй,чвтъ; докторъ и сиделка 
ухаживаютъ за Ганнеле. Девочка начинаетъ бредить: она то 
видитъ свою покойную мать, то своего пьянаго отца, крича- 
щаго и угрожающаго ее избить. Подъ вл1ян1емъ страшныхъ 
представлен1й бреда девочка мечется, вскакиваетъ съ постели. 
На сцен-Ь все время полутемно, или особое — зеленоватожелтое, 
декадентское — осв*ш;ен1е. Сильно треплетъ нервы сцена появ- 
лешя ангела смерти, чернаго, мрачнаго, неумолимаго и молча- 
ливаго... Все это, перемешанное съ комическими сценами ссоръ 
между нищими, заставляетъ постоянно менять настроенхе и въ 
конце концовъ производитъ удручающее впечатленхе. Нервы 
дерганугся въ разныя стороны, и, когда окончательно изму- 
чатся, Гауптманъ даетъ вторую часть— грезы о ра^, грустныя, 
но св^тлыл и ТИХ1Я, ласкаюпця и баюкающ1Я утомленные нервы. 
Несмотря, однако, на вс* эти недочеты, „Ганнеле" круп- 
ное и — главное — совершенно оригинальное произведеше. Въ по- 
следнее время мы такъ не избалованы новыми художествен- 
ными произведешями, что въ обществ* началъ даже слагаться 
весьма нелестный по отношенш къ молодымъ писателямъ афо- 
ризмъ „все новое скверно". И Гауптманъ со своей „Ганнеле" 
впервые обнаружилъ, что и изъ этого новаго правила есть 
весьма отрадныя исключешя. ^^ Коасновъ 
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Новости науки, литературы, искусствъ и общественной жизни 

ФизичесЕ1я усдов1я органической жизни на планете Марсъ. — Первне тер- 
мометры и гигроскопы.— -Мысли Шибре о ведосипедномъ споргЬ.— Ваечат- 
дитедьность къ цв1Ьтамъ у первобнтныхъ народовъ.— О Ц'Ькоторнхъ укдо- 
нешдхъ ртъ нормы въ обд|^сти психической д^Ьятедьности. ~ Умбтвенння 
способности чудод^йствевинхъ вы чисдитедей.— Клубы мошенниковъ въ Аме- 
ржк'Ь. — Объ угрокающихъ посд'Ьдствхяхъ избыточнаго роста населешя. — 
Прудонъ — драматургъ. — Посл'Ьднхе нумера иностранныхъ перюдическихъ 

издан1б 

Публика, снимающая сливки съ современной науки, чрез- 
вычайно заинтересована планетою Марсомъ. ЛЪтъ двадцать 
тому назадъ за нее взялись астрономы, между нрочимъ извест- 
ный итальянсБ1й ученый Скхапарелли. Онъ, кажется, первый 
обратилъ вниман1е на т% загадочныя полосы на поверхности 
планеты, воторыя были, неизвестно почему, приняты за искусст- 
венный гидротехническ1я сооружен1я обитателей Марса и по- 
томъ тавъ и прослыли подъ именемъ каналовъ. Нельзя не за- 
метить при этомъ, что самъ Скхапарелли, повидимому, не чуж- 
дался этой мысли, а потомъ еще любительской фавтаз1и далъ 
толчокъ Фламарюнъ своими астрономическими романами. Те- 
перь иного любителя-астронома уже и не разубедите въ томъ, 
что на Марс* есть обитатели и притомъ люди, что эти люди 
гораздо древнее, а следовательно и образованнее насъ, что 
они даже подаютъ намъ каше-то знаки и что и намъ въ 
свою очередь надо изъ всехъ силъ постараться прежде всего 
разобрать эти знаки, а затемъ и самимъ подать о себе весть. 
Съ этою благою целью начались было даже крупный пожерт- 
вован1я на алтарь астрономической науки. Въ виду этого раз- 
гула фантаз]и будетъ весьма поучительно привести выводы о 
физическомъ строеши Марса, сделанные Бильнуази изо всехъ 
доселе произведенныхъ наблюдешй. О каналахъ мы уже имели 
случай говорить раньше; эти каналы, по всемъ вероят1ямъ, ни 
что иное, какъ складки и трещины на поверхности планеты, 
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происшедш1я во время остыван1я и посл^довательнаго сжат1я 
ея коры. СпевтросЕопъ ясно показываетъ намъ, что атмосфера 
Марса напитана парами воды почти до точки насыщешя. Ясно, 
что изъ такой атмосферы падаютъ обильнййшхе сн'Ьга повсюду, 
гд'Ь температура оказывается ниже точки замерзавтя воды. 
Эти массы сн4га при насту плен1и юплаго времени быстро 
таютъ и даютъ такую массу водъ, что на поверхности пла- 
неты образуются ц^лыя моря, которыя потомъ быстро исче- 
заютъ, частью стекая по скловамъ и по громаднымъ рытви- 
намъ, принятымъ за „каналы^, частью испаряясь. Такимъ 
образомъ круговоротъ воды на Марс* отличается такими край- 
ностями, которыя съ нашей, земцой точки зр'Ьн1я представля- 
ются настоящими геологическими катастрофами. Надо думать, 
что эти колоссальныя передвиженхя водъ способствовали чрез- 
вычайно энергическому разрыхленш и распаденш въ поро- 
шокъ горныхъ породъ, частицы которыхъ должны были обра- 
зовать въ удобвыхъ для того м^стахъ превосходную нанос- 
ную почву. Такая почва могла бы дать пр1ютъ роскопгной рас- 
тительности, а эта последняя, въ свою очередь, послужить 
основою для развит1я разнообразн']Ьйшей фауны. На рашей зем- 
л* органическая жизнь проявляется и процв^таетъ при самыхъ 
разнообразныхъ крайеихъ условхяхъ. На самомъ дальнемъ с*- 
вер']^ мы видимъ несм']^тныя стаи птицъ, видимъ морскихъ жи- 
вотныхъ, б^лаго медв']^дя, песца, оленей и наконецъ, въ ка- 
честв* постояннаго обитателя этихт , казалось бы необитаемыхъ, 
м^стъ, человека. Вокругъ раскаленныхъ песковъ Сахары мы 
опять-таки видимъ и пальму, и льва, и жврафу, и стада анти- 
лопъ и, въ конц* ковцовъ, того же человека. Повидимому 
приспособимость организованнаго существа къ услов1ямъ внеш- 
ней среды безгранична. Много ли, въ самомъ дЪл*, на всемъ 
земномъ шар* отыщется м-Ьстъ вполн* необитаемыхъ? Такая 
податливость организмоаъ къ внешнему давленш, казалось бы, 
могла прив*^сти къ заключев1Ю, что и Марсъ, да и всЬ вооб- 
и^е планеты, сколько бы и1ъ ни было во вселенной, должны 
быть обитаемы какими-нибудь организмами, быть можеть даже 
и челов-Ькоподобными существами... Почему бы на МарсЬ и не 
быть людямъ? Какъ ни соблазнителенъ такой выводъ, онъ 
однако же въ отношеши Марса, по крайней м'Ьр*, очень со- 
мнителенъ. Организмы очень гибки и отличаются большою 
приспособимостью, объ этомъ словъ ^'Ьтъ. Но вотъ чему насъ 
учитъ нашъ земной опытъ. Организмъ (хотя бы человйкъ), 
правда, приспособляется ко всякимъ услов1ямъ; эскимосъ при- 
способился къ 40-градусной стуж* и полугодовой ночи, негръ 
къ 40-градусной жар*; но переместите ихъ сразу одного на 
м^сто другого и имъ обоимъ будетъ очень нехорошо. Они 
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приспособились каждый къ своему, но съ т4мъ условхемъ, что 
ничто вокругъ нихъ не будетъ р'Ьзко меняться — холодъ, такъ 
холодъ, жара, такъ жара. Для благополучнаго существовашя 
организма необходимо известное постоянство т'Ьхъ условхй, къ 
которымъ онъ веками приспособлялся; пальма ни за что не 
станетъ расти въ Холмогорахъ, а клюква сгинетъ въ Сенегам- 
61И. Теперь посмотрите же, что делается на МарсЬ, судя по 
всему, что мы о немъ знаемъ. Атмосфера на немъ очень тон- 
кая и р'Ьдкая; при быстромъ сгущен1И паровъ въ этой тонкой 
воздушной оболочке должны происходить безпрестанныя самыя 
р'Ьзкхя нарушвН1я равнов'Ьсхя, т. е., попросту говоря, так1е бури 
и ураганы, о которыхъ мы на землЪ не им^емъ и понят1я; а 
между т']^мъ мы ужасаемся нашихъ тропическихъ циклоновъ, 
привыкли считать ихъ однимъ изъ самыхъ разрушительныхъ 
явлешй нашей земной природы. Спрашивается, какое же жи- 
вое существо выдержитъ марсовсшя бури, которыя должны 
буквально сметать все на своемъ пути. И это только одна изъ 
прелестей марсовской погоды. Бее т^ же условия атмосферы и 
влаги должны влечь за собою частую см'Ьну неимовЪрныхъ за- 
сухъ съ настояпцими потопами, ужасаюп];ей жары съ невообра- 
зимыми холодами, и все это въ одномъ и томъ же м'Ьст^, въ 
одномъ географическомъ (быть можетъ правильнее сказать — 
марсографическомъ?) район*. Какой же организмъ, изъ числа 
мыслимыхъ для насъ, можетъ выдержать эту в']^чиую смЪну 
крайностей? Несомненно, что Марсъ населенъ, но какими орга- 
низмами — вотъ въ чемъ вопросъ? Къ его условхямъ могутъ 
приспособиться разв* только микробы, мхи, водоросли, съ очень 
быстрымъ цикломъ развит1я и съ очень прочными спорами, 
не бояш;имися ни засухи, ни жары. Да и то еще вопросъ — насе- 
ленъ ли онъ въ настоящее время или былъ населенъ, а те- 
перь уже замеръ и превратился въ мертвую глыбу. Последнее 
в4роятн4е. Марсъ старше земли, меньше ея, дальше отъ солн- 
ца. Онъ, вероятно, давнымъ давно остылъ. Если бы его удалось 
изучить ближе, то можно думать, что его исторхя была бы въ 
высшей степени поучительна для нашей планеты. 

Теперь у насъ есть микроскопы, спектроскопы, гигантсме 
телескопы, телефоны, фотографхя, барометры, в-Ьсы — тысячи 
орудШ научнаго изсл'Ьдован1я, дающихъ наблюдателю весьма 
точные результаты. А ч^мъ были вооружены наши предки, 
двигавшхе науку? Вопросъ очень любопытный, ц-Ьлая глава въ 
исгор1нг науки. „Nа1и^е" Тиссандье напечатал ъ статью Гильо- 
ма, заключающую очень интересный обзоръ н4которыхъ ста- 
рыхъ оруд1й научнаго изследован1я— барометровъ, гигромет- 
ровъ, термометровъ. Надъ устройствомъ гигрометра бились 
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мнопе ученые XVII стол4т1я. Тщательно изучали вещества, 
легко поглощаюшДя воду и легко ее отдающ1я въ сухомъ воз- 
духе. Одно время строили курьезныя гигрометрическ1е вЬси 
съ ватою. Вата во влажномъ воздух* втягиваетъ въ себя сы- 
рость и, конечно, становится несколько тяжелее, а, наобо- 
ротъ, въ сухомъ воздух*, высыхая, становится легче. Пользу- 
ясь этимъ, устраивали чувствительные в-Ьсы; на одномъ кон- 
ц* ихъ коромысла была чашка для гирекъ, а на другомъ при- 
вешивали кусокъ ваты и по изм*нен1Ю ея в^са судили о сте- 
пени влажности воздуха; съ тою же ц^лью употребляли губку, 
которую вымачивали въ нашатырномъ спирт* и потомъ отжи- 
мали. Термометръ им*етъ особенно любопытную истор1ю. Что 
жидкости расширяются отъ теплоты и сжимаются отъ холода 
и что на этомъ принцип* можно устроить теплом*рный инстру- 
ментъ — эта идея была очень сама по себ* проста и осуще- 
ствима, и не въ этомъ было затруднен1е: оно состояло въ 
томъ — какую избрать м*ру тепла, какою единицею его м*рить, 
как1я выбрать постоянныя температуры, слуясащ1я точкою опо- 
ры для сравнешя термометрическихъ шкалъ? Тутъ вышло та- 
кое же затруднеше, какъ съ часами. Сколько въ самомъ д*л* 
перепробовали д*лен1й времени, пока не разд*лили сутокъ на 
24 часа? И какъ драгоц*нно было наблюден1е знаменитаго 
Галилея надъ маятникомъ; это наблюдете сразу дало точную 
м*ру времени, ибо легко было уб*диться, что время качашй 
маятника находится зъ зависимости исключительно только отъ 
его длины. Такъ было и съ термометрами. Очень долгое время 
единственнымъ м*риломъ для сравнен1я температуръ служила 
теплота т*ла. О томъ, что сн*гъ таетъ и вода кипитъ при по- 
стоянной температур*, долго не знали и не догадывались. За- 
мечательно, что первые термометры были газовые, трубки на- 
полнялись воздухомъ и замыкались какимъ-нибудь подвижны1^1Ъ 
поршнемъ, который подъ напоромъ газа поднимался или па- 
далъ, когда газъ сжимался. Потомъ уже зам*тили расширяе- 
мость отъ теплоты жидкостей, стали наполнять трубки гра- 
дусниковъ водою. Но постоянныхъ точекъ очень долго не мо- 
гли найти. Температура т*ла здороваго челов*ка была въ 
то время самою надежною точкою сравнен1я, а иные доволь- 
ствовались опред4лен1емъ температуры наружнаго воздуха и 
брали его крайше пред*лы— л*тнюю, самую высшую жару и 
самую лютую зимнюю стужу; каковы были результаты такого 
устройства термометровъ — это не трудно себ* представить. 
Избранге температуры кип*н1я воды въ качеств* основной тем- 
пературы приписывается Галлею; но есть указан1Я, что еще до 
него объ этомъ догадался Гойгёнсъ. Первый ртутный термометръ 
былъ построенъ въ Париж* Измаиломъ Бульо въ 1659 году. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



За границей 695 

1^^ Текущей печати, даже спец1альной, то и д'Ьло приходится 
возврашатьсл къ ведосипедамъ, потому что велосипедный спортъ 
растетъ въ гигантской прогресс1и. Занялись имъ, между про- 
?имъ, и медики. И въ самомъ д'ЬлЪ въ публик*]^ держится съ 
удивительною прочностью мн']^н1е, что велосипедная ^да са- 
мый полезный родъ мопдона и является ч'Ьмъ-то врод'Ь всеоб- 
щаго лекарства отъ всякихъ болезней. Посмотримъ, что гово- 
ритъ объ этомъ Шибре, посвятившШ велосипедной ^зд'Ь не- 
большую статью въ „Кеуие Зсхепййдие". У велосипедиста пять 
точекъ опоры: дв* педали, дв* в-Ьтви ручки и с*делко. Эта 
поза, по Шибре, не челов'^ческая, а обезьянья; велосипедистъ 
— это горилла верхомъ на лошади. Но это только вопросъ 
внешности; со стороны сути такая поза соотвйтствуетъ макси- 
муму сбережетя силы, при ней наибольшее приложетае силы 
сопряжено съ наименьшею усталос1^ю. На ровномъ м']^ст% и 
при гладкой дорог* вс4 пять точекъ опоры несутъ приблизи- 
тельно равную работу, но при подъем* или неровной дорог* 
усиливается сначала работа ногъ, всл*дъ за нею возростаетъ 
раскачиваше бедеръ, а потомъ приходится и на долю рукъ 
все больше и больше усил1й; вообще вступлеше т'Ьхъ илидру- 
гихъ точекъ въ усиленную работу обусловливается дорогою. 
Челов'Ькъ устаетъ всего больше потому, что онъ животное дву- 
ногое, т. е. им-Ьетъ только дв* естественныхъ точки опоры; 
н4тъ ни одного животнаго, которое им-кло бы большую по- 
требность присЬсть или прилечь для отдыха; вотъ почему по- 
ЗИЦ1Я велосипедиста съ ея пятью опорными точками и должна 
считаться особенно выгодною для приложешя усил1я. Анато- 
мическ1я соображешя приводятъ дал*е къ заключен1ю, что 
эта поза весьма благопрхятна также и для дыхан1я. Шибре го- 
воритъ, что ему особенно легко дышится на велосипед* и при- 
писываетъ это работ* рукъ; онъ ув*ряетъ, что когда при 
подъем* на гору ему становится трудно дышать, то онъ по- 
могаетъ своимъ легкимъ, упираясь руками въ бока. Бросимъ 
теперь взглядъ на друпя гиг1еническ1я преимущества и поро- 
ки велосипеднаго движешя. Велосипедисту требуется расходо- 
вать очень много вниман1я при своемъ движеши: надо изб*г- 
нуть тысячи встр*чныхъ случаевъ, задавить кого-нибудь или 
быть задавленнымъ самому. Въ результат*, смотря по натур*, 
можетъ явиться либо спасительный подъемъ. внимашя, осто- 
рожности, быстрой сообразительности въ виду затру днительнаго 
положешя, либо нервное раздражен1е отъ этого безпрестаннаго 
выстаивашя вниман1я на сторож*. Быстрота движевхя, какъ 
источникъ жив*йшаго удовольстшя, должн{^ занимать очень 
видное м*сто въ велосипедной *зд*, не мен*е видное, ч*мъ 
въ вальс*, 6*готн*, играхъ; движение оживляетъ, бодритъ, ве- 
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селитъ; часто можно разогнать весьма настойчивую хандру, 
просто на просто проб4жавъ во весь духъ н-Ьсколько сотъ ша- 
говъ. Надо, конечно, помнить и объ опасностяхъ быстраго дви- 
жен1я, но зд'Ьсь он4 очевидно меньше, ч-Ьмъ, напр., у всад- 
ника; ребра велосипедиста опираются своею нерушимостью 
исключительно въ его собственное внимаше, тогда какъ всад- 
никъ въ зйачительной м*р4 зависитъ отъ коня, которому онъ 
часто никакимъ своимъ внимашемъ не воспрепятствуетъ за- 
пнуться. У велосипедиста работаетъ все т4ло, всЬ группы му- 
скуловъ и грудная кл-Ьтка заодно съ остальнымъ т4ломъ. 
Въ л4тнее время велосипедистъ при своемъ быстромъ движенш 
мен'Ье страдаетъ отъ жары, его охлаждаетъ токъ встр-Ьчнаго 
воздуха. "Ьзда на велосипед* представляетъ весьма рац1ональное 
въ гипеническомъ отношенш движенхе — плавное, равномер- 
ное, ритмическое, несомненно благопр1ятно д'Ьйствуюп1;ее на 
кровообраш;еше вообш;е и на ходъ его въ мозгу въ частности. 
Но истинная м^ра въ велосипедномъ движете — услов1е крайне 
необходимое; н4тъ другого вида спорта, гд-Ь бы челов-Ькъ такъ 
легко поддался чрезмерному увлечен1ю, и въ этомъ громадная 
опасность велосипеда. Если перейти известную грань, если, 
напр., 4здить до т-Ьхъ поръ, пока не разстроится сонъ, то 
польза отъ велосипеднаго движешя быстро разсыплется во 
прахъ, а вредъ отъ него пойдетъ впередъ быстрыми шагами. 
Начинались было разсуждешя даже о врачебной польз* вело- 
сипеда, т. е. о назначен1и его въ вид* врачебнаго средства 
при разаыхъ бол4зняхъ, но объ эгомъ пока еш;е рано разго- 
варивать за неимешемъ опыта. 



Зрительная способность челов-Ька проявляется въ разно- 
образныхъ видахъ остроты и, на сколько можно судить, на- 
ходится въ ясной связи со степенью культуры. Дикарь видитъ 
съ удивительною отчетливостью отдаленные предметы, чуть не 
за десять верстъ отличаетъ животное, челов4ка, можетъ иногда 
на непостижимыхъ разстоян1яхъ отличить кто именно идетъ или 
4детъ, на какой лошади, въ какой одежд*, что держитъ въ 
рукахъ. Но зато цивилизованный челов-Ькъ превосходить лю- 
бого дикаря въ способности различать цв4та и ихъ отт*нки. 
Неспособность глазъ у дикарей въ этомъ отношеши часто до- 
водить до смешного. Гуго Магнусъ, профессоръ офтальмоло- 
Г1И (ученхе о глазныхъ бол-Ьзняхъ) въ Бреславл*, утверждаетъ, 
что первобытный челов-Ькъ вовсе не различаетъ никакихъ цв*- 
товъ, и окрашенные предметы представляются ему, какъ на 
фотографш или гравюр*, лишь бол*е или мен*е св*тлыми, но 
однообразно с4рыми, безцв*тными. Поздн*е челов*къ начи- 
наетъ постигать разницу въ окраск* предметовъ. Но для этого 
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ему, надо подняться на н-Ьсколько ступеней по л'Ьствиц'Ь ци- 
вилизац1и. Повидимому, первыми различимыми для челов'Ьче- 
сваго глаза цв'Ьтами являются красный и желтый. Зам1Ьча- 
тельно, что древн4йш1я книги челов'Ьчества — веды, зендъ- 
авеста, библ1я — совсЬмъ не упоминаютъ о цв-Ьт-Ь неба, хотя не 
скупятся на восторженныя и по9тическ1я описашя красотъ 
природы; СИН1Й и голубой цв-Ьта, повидимому, были еще не- 
доступны древнимъ. У Гомера и его современныхъ поэтовъ 
красное и желтое то и д-бло встречаются въ описан1яхъ, а зе- 
ленаго и голубого нигд* не видно, хотя в^дь не могли Ле 
люди не видеть яркой зелени растенШ и чуднаго неба клас- 
сической Грещи. Гомеръ и пророкъ Езешиль восхищаются ра- 
дугою, но ея спектральная пестрота видимо ускользаетъ отъ 
нихъ; уже черезъ нисколько в-Ьковь поел* нихъ греческШ фило- 
софъ Ксенофаеъ различилъ въ радуг* дв'Ьта пурпуровый, крас- 
ный и зеленоватожелтый; Аристотель прибавилъ къ этимъ 
цв'Ьтамъ еще син1й или, если хотите, ф10летовый, потому что 
греческое слово хйхуо8 обозначаетъ и син1й и лиловый. У древ- 
нихъ евреевъ и ассир1янъ желтый цв-Ьтъ явно спутывается съ 
зеленымъ, а арабы, очевидно, не отличали синяго отъ черваго. 
Фробервиль, секретарь географическаго общества въ Париж*, 
большой знатокъ языковъ разныхъ южно-африканскихъ иле- 
менъ, составилъ полный списокъ словъ этихъ языковъ, обозна- 
чающихъ дв'Ьта. Изъ этого списка видно, что тамошшя племена 
различаютъ только три цв^та — бЬлый, черный и красный, а 
ВС* друпе цвЬта разсматриваются какъ отт*нки этихъ основ- 
ныхъ. Сишй и лиловый иостоявно путаются съ чернымъ, жел- 
тый и оранжевый относятся то къ белому, то къ красному, а 
зеленый либо отожествляется съ синимъ и тогда уподобляется 
черному, либо съ желтымъ и тогда смешивается съ б^лымъ. 
Любопытна система цв*товъ у мадагаскарскихъ племенъ. Въ 
языкахъ всЬхъ этихъ племенъ есть слово для обозначен1я 6*- 
лаго цв4та, но по самой постройк* многихъ изъ этихъ словъ 
видно, что 6*лый цв*тъ перепутывается съ желтымъ. Слова 
для обозначешя желтаго дв'Ьта то и д^ло перепутываются съ 
означающими дв'Ьта б^лый, красный и зеленый; иногда одно 
и тоже слово обозначаетъ три дв'Ьта, напр., красный, желтый 
и зеленый. Красный отм*ченъ во всЬхъ языкахъ особымъсло- 
вомъ и вообще видно, что этотъ дв-Ьтъ совершенно отчетливо 
различается мадагаскардами. Зеленый двЪтъ явно недостаточно 
Р'Ьзокъ для ихъ йр*н1я; отметимъ, какъ курьезъ, что н-Ькото- 
рыя племена употребляютъ слово зеленый въ томъ же смы- 
сл* какъ мы, русскхе, т. е. зеленый по отношению къ пло- 
дамъ у нихъ означаетъ незр*лый. Сив1й и черный на вс*хъ 
вообще южно-африканскихъ языкахъ обозначаются однимъ и 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



698 М. А. Орловъ 

т^мъ же словомъ. О лиловомъ и оранжевомъ вс^ словари та- 
мошнихъ нарФчШ умалчиваютъ; очевидно чернокож1е совс^Ьмъ 
не различаютъ этихъ цв^товъ. Все это довольно наглядно под- 
тверждаетъ вышесказанное положен1е, что способность цв^то- 
различен1я растетъ и развивается вмФст^ съ культурою. Греки 
стояли въ свое врема на известной высоте культурнаго разви- 
Т1Я, но и у нихъ далеко не вс^ оттенки цв^та были изв'Ьст- 
ны въ томъ объем'Ь, какъ ныньче у насъ. Въ „Веуие (1е8 (1еих 
Мопдез*' напечатана статья Колиньона о разноцветности въ 
греческой скульптур']^; изъ нея мы видимъ, что на статуяхъ 
греческихъ мастеровъ и на ст^нахъ и фронтонахъ здатй 
одежду окрашивали исключительно въ сишй и красный 
цв^та, т^ло въ красный. На одной фигуре волосы и борода 
выкрашены въ сишй цв'Ьтъ, глаза въ желтый, зрачекъ въ зе- 
леный. Въ чемъ тутъ сила? Отчего вышла такая нел'Ьпая раз- 
малевка? В^дь, кажется, грекамъ нельзя отказать въ высокомъ 
встетическомъ развит1и, въ пониман1и красоты? Ответь на 
втотъ вопросъ, быть можетъ, долженъ состоять въ томъ, что. 
греки уже научились схватывать вс^ тонкости формы, но еще 
не доразвились по различенхю тонкостей цв^товыхъ отт^нковъ. 

Въ Соединенныхъ Штатахъ, въ Пренстон*, суш;ествуетъ 
такъ называемый философскхй клубъ, д'Ьятельность котораго 
посвяп|;ена умозрительнымъ наукамъ, главнымъ образомъ пси- 
Х0Л0Г1И. Недавно въ этомъ клуб* докторъ Алленъ Старъ д*- 
лалъ сообщен1е на тему о разныхъ бол'Ьзненныхъ уклонен1яхъ 
въ мышленш. Въ настоящее время, какъ известно, мозгъ из- 
ученъ съ такою обстоятельностью, что врачъ-психхатръ по из- 
вестной форм* психическаго разстройства можетъ прямо сде- 
лать заключеше о томъ — какое именно м-Ьсто въ мозгу затро- 
нуто болезненнымъ процессомъ; конечно, и, наоборотъ, каждое 
пораженхе изв^стнаго участка мозга вызоветъ совершенно опре- 
деленную картину психическаго разстройства. Каждое полу- 
ченное здоровымъ мозгомъ впечатлевхе оставляетъ въ немъ 
свой сл^дъ; этотъ сл4дъ и представляетъ собою то, что можно 
назвать нашею памятью. Отсюда опять-таки новое средство 
для распознаван1я бол*зней мозга — исчезла известная группа 
воспоминашй, значить что-то приключилось въ той части мозга, 
которая скопляла этого рода впечатленхя. Въ пояснеше этого 
обстоятельства Старъ передаетъ, напр., такого рода случай. Въ 
числе его пащентовъ былъ человекъ очень развитой, съ хо- 
рошею памятью, невидимому, здоровый, никогда не проявляв- 
шШ никакихъ признаковъ паралича. Одно время этотъ чело- 
векъ вдругъ разучился читать и считать, правда не вполне, 
а лишь отчасти, но въ этомъ-то и весь курьезъ; онъ забыль 
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лишь н']Ькоторыя буквы, а именно д, г, к, н и и. Онъ ихъ ви- 
д'Ьлъ, различалъ, но нивавъ не могъ припомнить выражаемаго 
ими звука, точно это были не англ1йск1я буквы, а китайск1е 
1ероглифы. Точно также у него пропало изъ памлти значеше 
цифръ 6, 7 и 8, сложить Тиб для него стало невозможно. 
Друг1я же буквы и цифры не представляли для него ни ма- 
л-Ьйшаго затруднешя, Черезъ неделю поел* этого перваго ка- 
зуса онъ вдругъ утратилъ память местностей, знакомыхъ ему 
всю жизнь, съ детства; вышелъ онъ въ одинъ прекрасный день 
на улицу — и точно въ л-Ьсъ попалъ, ничего не узнаетъ. По- 
вернулъ домой, но тутъ другая б^да — не можетъ различить 
собственнаго дома. Прошло еще несколько нед'Ьль, и память 
м'Ьстъ начала понемногу возстановляться; но память на н^которыя 
цифры и буквы такъ и пропала. Конечно, так1е фокусы памяти 
зависятъ отъ какихъ-то нарушен1Й нормы въ т^хъ участкахъ 
мозга, которые запасаютъ впечатл^нгя отъ буквъ, цифръ, м'Ёстъ. 
Ясно, что доли, задерживаюп|;1Я впечатл'Ьн1я отъ буквъ и 
цифръ, были поражены глубже, ч^мъ задерживающхя представ- 
лен1я о местности. До такихъ тонкостей, чтобы определить 
точный границы этихъ мрзговыхъ участковъ, медицина еще не 
дошла, но, кажется, несомненно, что дойдетъ. Участокъ мозга, 
заведующей способностью речи, такъ точно определенъ, что 
его место можно указать пальцемъ. 11редставлен]я, запечатле- 
ваемыя въ вашемъ мозгу, входятъ непрерывно въ связь одно 
съ другимъ, образуя то явлеше психической деятельности, ко- 
торое известно подъ именемъ ассощащи идей. Въ этой ассо- 
ц1ац1и весьма часто наблюдаются очень курьезный разстройства. 
Одержимаго такимъ разстройствомъ, напр., спрашиваютъ о его 
профессш. Вопросъ видимо затрудняетъ его. „Чемъ я зани- 
маюсь?" переспрашиваетъ онъ; „т. е. вы хотите знать мое ре- 
месло?.. Я знаю очень хорошо, чемъ я занимаюсь, да все мне 
какъ-то ве удается этого сказать!.." У него, значитъ, осталось 
даже точное представлен1е о своемъ ремесле, но выпало изъ 
памяти его назван1е. Одинъ изъ такихъ недужныхъ оказался 
наборщикомъ. Думали было напомнить ему о его ремесле, по- 
казавъ ему орудхя, которыми онъ работаетъ. Но это ни къ чему 
не привело; онъ узыалъ свои литеры, станки, но слова не при- 
помнилъ. „Вы наборщикъ", говорятъ ему наконецъ. „Такъ, 
такъ, наборщикъ! " вскричалъ бедняга, вдругъ припомнивъ ро- 
ковое слово. Другое нарушен1е правильной связи мыслей выра- 
жается сочетан1емъ представлен1й, не имеющихъ между собою 
ничего общаго. Старъ зналъ одного человека, который каждый 
разъ, слыша скрипку, почему-т'о вспоминалъ и виделъ у себя 
предъ глазами что-то зеленое, а, слыша трубу, получалъ впе- 
чатлеше краснаго цвета. Мы имели случай описывать эти не*- 
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постижимыя сочеташя цв-Ьтовыхъ ощущешй съ другими груп- 
пами, совершенно чуждыхъ имъ представлен1Й. Встр']^чаются 
люди, у которыхъ съ каждою буквою связано представлен1е о 
какомъ нибудь цв^т*. Въ журвал* „Ьапсе!" за 1894 г. раз- 
еказано объ одномъ сл-Ьпомъ, который каждую гласную букву 
сочеталъ въ своемъ представленхи съ опред'Ьленнымъ цв*- 
томъ: а у него было красное, е — с4рое, г— черное, о — б-блобг 
и — зеленое. Французсый психхатръ Маньенъ изучилъ особую 
группу псйхическихъ разстройствъ, при которыхъ одержимые 
ими вдругъ чувствуютъ внезапные толчки какихъ • нибудь не- 
обычныхъ желан1Й и побуждешй, толчки, наступающ1е безъ 
всякаго вид имаго повода. Этого рода разстройства — уд4лъ на- 
туръ нервныхъ, унасл'Ьдовавшихъ свою нервозность отъ роди- 
телей, въ свою очередь нервно-больныхъ или пьяницъ и т. п. 
Такъ одна дама вдругъ вообразила, что у ней прекратится 
дыхаше, если она не сосредоточитъ на немъ всего своего вни- 
машя, не будетъ следить за вдохомъ и выдохомъ. Для того, 
чтобы лучше отм'Ьчать ритмъ дыхашя, она отбивала его паль- 
цемъ или качала въ тактъ стулъ, на которомъ сидела. От- 
влечь, ее отъ этого занят1я не было возможности въ течете 
трехъ м^сяцевъ, пока продолжался странный припадокъ. Если 
ояа сама на минуту забывалась и переставала следить за ды- 
хан1емъ, то посл^ того съ ней д'Ьлался ужасный припадокъ 
нервнаго удушья. Прекратилось все это такъ-же внезапно, какъ 
и пришло. Маньенъ приводитъ въ прим4ръ людей, которые 
боятся заговорить, двинуть рукою, боятся именно всл4дств1е 
глубокаго уб-Ьждешя, что это имъ не удастся, т. е,, что имъ 
не выговорить ни слова, не поднять руки. Страхъ парализуетъ 
волю; страхъ разсЬется— и воля вновь пр1йдетъ въ норму. Ди- 
К1Я желан1я, внезапно овлад^вающ1я умомъ, могутъ быть отне- 
сены въ эту же группу разстройствъ психики. Одна д-Ьвочка, 
которую очень рано начали обучать грамот'Ь, пом']^шалась на 
счет<Ь: начала в'&чно пересчитывать все, что только видела; 
войдетъ въ комнату и непременно пересчитаетъ всЬ стулья, 
ВСЁ предметы на стол'Ь, окна, картины и пр. Говоритъ она съ 
полнымъ невниманхемъ къ своимъ собственнымъ словамъ и сло- 
вамъ собеседника и все время считаетъ, считаетъ. Если остановить 
ее насильно — съ ней делается дурно. Въ Нью-Ьрк'Ь былъ одинъ 
почтальонъ, на обязанности котораго лежала выемка писемъ 
нзъ почтовыхъ ящиковъ; одно время заметили, что онъ началъ 
крепко опаздывать, некоторое время терпели эти неисправ- 
ности, потомъ отказали отъ м^ста. Несчастный почтальонъ тогда 
только объяснилъ, что онъ давно уже сталъ жертвою престран- 
наго недуга: каждый разъ, когда онъ опоражнивалъ яш;икъ 
и отходилъ отъ него, онъ вдругъ съ ужасомъ вспоминалъ, что 
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забылъ запереть лщикъ на замокъ; во весь духъ б'^^жалъ онъ 
назадъ и тутъ убеждался, что ящикъ зааертъ накрепко; но 
едва онъ отходилъ отъ него сотню шаговъ, какъ сомн4ше вста- 
вало ВБовь съ неумолимою силою, и онъ вновь мчался къ ящи- 
ку, иной раяъ возвращался тавъ разъ но пяти подрядъ и 
все-таки не успокаивался окончательно. А такъ какъ эти терзанхя, 
„духа сомн4тя", наступали у каждаго ящика, то, конечно, 
опаздыванхе было неизбежно. Н4что подобное наблюдали у 
одной очень образованной дамы. Она безпрестанно въ чемъ 
нибудь себ* горько упрекаетъ, въ какомъ-нибудь упущенш, въ 
чемъ-нибудь неисполненномъ, недоконченномъ, недод'Ьланномъ 
и всегда при пов']^рк'Ь оказывается, что д^ло сд'Ьлано какъ 
сл-Ьдуетъ, что однако же отнюдь не препятствуетъ ей продол- 
жать терзаться по поводу все т-Ьхъ же давно исполненныхъ и 
неоднократно проконтролированныхъ д'Ьлъ. Но тутъ присоеди- 
нились еще бол^е сложный явлешя. Иной разъ этой дамой 
овлад'Ьваетъ дикая идея выколоть иголкою глаза своей под- 
руг* или спустить съ лестницы своихъ родственниковъ; раз- 
ум4ется, эти нам'Ьрен1я не приводятся въ исполнен1е, но бед- 
ная женщина мучится, какъ будто бы она и на самомъ д'Ьл'Ь 
сотворила эти варварства. Разъ она ц4лый день билась съ ков- 
ромъ на полу; на ковр* образовалась складка, и когда недул:- 
ная дама увидала эту складку, ей тотчасъ пришло въ голову 
какъ бы кто-нибудь не запнулся за коверъ и не упалъ. Въ 
первыя минуты мысль о томъ, что кто-нибудь свернетъ себ'Ь 
шею на этомъ ковр*, восхитила ее, но, какъ водится, всл*дъ 
зат4мъ наступило мрачное раскаянхе въ злобныхъ мысляхъ, и 
онапосп'Ьшила вы править складку. Но — увы! — эта роковая складка 
уже усп'Ьла прочно уцепиться за ея больной мозгъ; только что 
она отошла отъ ковра, ей тотчасъ показалось, что складка 
такъ и осталась нерасправленною, что кто-нибудь запнется и 
упадетъ, и эта идея возвращалась къ ней разъ тридцать въ 
течен1е дня. Ложась спать, она тушитъ огонь въ соседней ком- 
нат4, а потомъ вдругъ начинаетъ сомн']^ваться — в'Ьрно ли, что 
огонь потушенъ и кранъ завернутъ? и для проверки десять 
разъ подрядъ встаетъ съ постели и б4гаетъ къ газовому 
рожку. Другая дама одцо время до смерти боялась спичекъ; ей 
все казалось, что коробка съ ними не закрыта, что они раз- 
сыплются, загорятся и нид-Ьлаютъ пожара; случалось, что она 
б-Ьгала контролировать эту злополучную коробочку пятьяеслтъ 
разъ подрядъ! Этого рода изломы психической деятельности 
все еще остаются темными и ждутъ своего объяснен1я. 

Старъ, въ своемъ сообщеши, касается, между прочимъ, 
знаменитыхъ вычислителей, врод4 Инауди, о которомъ про- 
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кричала печать года четыре тому назадъ. Онъ считаетъ ихъ 
людьми ненормальными, у которыкъ, очевидно, въ мозгу раз- 
вить, часто въ явный ущербъ общей психике, тотъ участокъ, 
въ Боторомъ заложена вычислительная способность. Но мы уже 
разстались съ Старомъ и поговоримъ о вычислителяхъ на осно- 
ванш статьи Ломброзо о безсознательныхъ состоян1яхъ челов'Ь- 
ческаго духа, напечатанной въ „Ноиуеие Кетие". Ломброзо безъ 
обиняковъ относитъ вычислителей къ душевнобольнымъ, даже 
даетъ этой болезни особое назван1е ариемоманш или вычисли- 
тельной гипермнез1и (чрезмерная память). У большинства этихъ 
чудод'Ьевъ самые сложные разсчеты совершаются почти безъ 
малМшаго участ1я сознашя, какъ бы въ гипнотическомъ снЪ. 
Чрезмерная память вычислителей является способностью со- 
вершенно независимою отъ разума, что всего нагляднее дока- 
зывается т^мъ, что 9ТИ математики часто бываютъ совсЬмъ 
глупы или во всякомъ случае не обладаютъ никакими позна- 
Н1ЯМИ въ математике. Часто эта способность проявляется только 
въ детстве, а потомъ исчезаетъ, и странный субъектъ не мо- 
жетъ впоследств1и дать отчета о способе, которым»^ онъ про- 
нзводилъ свои изумительныя выкладки. Биддеръ обладалъ фе- 
номенальною вычислительною способностью; онъ находилъ въ 
уме логариемы чиселъ, состоящихъ изъ 7 и 8 цифръ, но не 
въ силахъ былъ разъяснить, какъ онъ это делаетъ. У него эта 
способность сохранилась всю жизнь^ хотя и ослабела къ ста- 
рости. Фанъ-Рофъ-Утика, будучи шестилетнимъ ребенкомъ, по- 
ражалъ своею способностью къ вычислен1ямъ въ уме; но къ 
девятому году онъ совершенно утратилъ этотъ удивительный 
даръ и не могъ дать отчета въ механизме своихъ вычислешй. 
То же самое случилось съ Кольборномъ; онъ очень недолго вла- 
делъ своею математическою ген1альностью и когда потомъ ее 
утратилъ, то оказался не въ силахъ что-либо разъяснить. Спо- 
собы вычислешй у этихъ вычислителей вообще совершенно 
какъ-то безотчетны, инстинктивны; въ самомъ деле похоже на 
то, какъ будто человекъ делаетъ выкладку въ гипнозе и ре- 
зультатъ ему в^мъ-нибудь подсказывается, или онъ прочиты- 
ваетъ его въ ыысляхъ задавшаго задачу. Кольборнъ, между 
прочимъ, можетъ служить примеромъ значительнаго врожден- 
наго тупоум1я, нередко встречающагося у этихъ чудодеевъ- 
вычислителей; когда ему стали преподавать математику онъ 
ровно ничего не могъ усвоить. Та же исторхя повторилась съ 
другимъ ариемоманомъ, Дазе; шесть недель бился надъ нимъ 
какой-то профессоръ, тщась втолковать ему начальныя теоремы 
геометрш, и безъ малейшаго успеха. Итальянск1й крестьянинъ 
Макджамеле въ десятилетнемъ возрасте легко решалъ задачи, 
требовавпия, невидимому, довольно солидной математической 
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подготовки к большой практики; такъ, напр., онъ извлекал'ь^ 
въ несколько мцнутъ квадратные корни изъ 7 и 8-8начныхъ 
чисел ъ. Но у него отъ этихъ упражнешй ума жестоко разла- 
мывало голову и вообще обнаруживались р^^зк^е признаки при- 
лива крови къ мозгу. Американецъ Фильдъ слылъ за ид10та, 
разумеется, не безъ основашя; будучи челов4комъ обезпечен- 
нымъ, онъ всю жизнь пробаклушничалъ, даже не выучился гра-^ 
мот-Ё, но вычислитель изъ него вышелъ зам'1^^ательнМш1а. И 
Р']Ьдк1й изъ этихъ странныхъ феноменовъ былъ вполн'Ь здоро- 
вымъ челов^комъ, безъ всякихъ изъяновъ. У Еольборна бйжи 
лишше пальцы, Монде былъ истеричный, Инауди поражаетъ 
несоразмерностью въ устройств* лица и черепа. Вычислители 
по большей части уроженцы горъ, либо пастухи. Наклонность 
къ вычислешямъ проявляется у нихъ обыкновенно въ раннемъ 
дЬтств*. Шарко подагалъ, что всЬ они происходятъ отъ вы- 
родившихся родителей. Вообш.е аривмоманъ, по опред'Ьлен1Ю 
Ломброзо, типъ, выродившШся изъ группы эпилептиковъ. 



Еакихъ только обпцественныхъ учрежденШ ни пр1ютила у себя 
гостепршмная свободная Америка! Надъ многими изъ нихъ 
можно невольно глубоко призадуматься. Къ числу такихъ можно 
отнести, напр., клубы недавно описанные Флинтомъ въ „Наг- 
рег'з Ма?а21пе". Эти клубы, процвЬтаютъ въ Америк*. Зд-Ьсь 
вообще мошенничество — честь ему и хвала — превосходно 
организовано. Въ общей масс* американскаго жулья мож- 
но отличить три класса, которые на м*стномъ воровскомъ 
язык* называются козами, туземцами и старыми козлами. 
Первые — это д*ти, мальчики и д*вочки; туземцы — взрослый 
народъ, въ полномъ расцв*т* силъ и талантовъ; старые коз- 
лы, какъ и само назван1е указываетъ, — почтенные инвалиды 
профессхи. И у каждой изъ этихъ группъ есть свои клубы. 
Начнемъ съ малютокъ. Членами „козьихъ" клубовъ, само со- 
бою разум*ется, могутъ быть только „малютки", въ достаточ- 
ной м*р* утратившхе образъ и подобхе нравственной порядоч- 
ности. Большинство членовъ мальчики, но им*ется несколько 
и д4вочекъ; возрастъ члевовъ колеблется въ пред*лахъ отъ 10 
до 15 л*тъ. Они живутъ либо у родителей, если та- 
ковые им*ются, либо въ меблированныхъ комнатахъ. Ихъ спо- 
собы существовашя очень разнообразны; тутъ можно встр*тить 
и уличныхъ газетчиковъ, и чистильщиковъ сапогъ; жить однимъ 
воровствомъ они еще не могутъ — за малол*тствомъ. Два инте- 
ресн*йшихъ козьихъ клуба находятся одинъ въ Чикаго, дру- 
гой въ Цинцинати. Первый называется „клубомъ дикихъ ко- 
шекъ"; членовъ этого клуба насчитывается до двухъ десят- 
ковъ; никакого правлешя у нихъ н*тъ, такъ что ихъ клубъ 
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представляется, какимъ-то анархическимъ сборищемъ. Они 
однако же образушъ одну шайку, въ которой усматриваются 
игъ^стяие сл'Ьды организащи, есть одинъ выдающШся воротила 
общихъ хЬлъ, н'Ьчто въ род^Ь атамана разбойниковъ-недорослей. 
Самый клубъ, т. е. его пом'Ьщете, конечно, им^етъ вполн*]^ 
нищенскШ видъ, даже быть можетъ и этотъ эпитетъ для него 
н'Ьсколько пышенъ. Просто на просто сочлены собираются въ 
какой-то нор"]^, вырытой на огороде, среди капустныхъ грядъ, 
за городомъ. Д'Ьтки собираются каждый вечеръ, курятъ папи- 
роски, читаютъ романы, разсказываютъ другъ другу разный 
исторхи, обсуждаютъ планы будущихъ подвиговъ. Флинту уда- 
лось ознакомиться и съ самымъ клубомъ, и съ его членами; 
старшему изъ нихъ было тогда 14 л 4тъ, младшему 10. Флинтъ 
не считаетъ этихъ ребятъ окончательно испорченными, хотя 
они уже умЬли и пьянствовать, и отменно хорошо ругаться. 
По натур'Ь мног1е изъ нихъ могли считаться добрыми малыми. 
Правда, одна господствуюш,ая среди нихъ наклонность мало 
говорила въ ихъ пользу — это именно наклонность къ разру- 
шенш; ч1^мъ больше удавалось имъ гд4-нибудь наломать и на- 
портить, т-Ьмъ счастливее они себя чувствовали; притомъ все 
это делалось подъ вл1ян1емъ какого-то чисто платой и ческаго 
чувства, ибо само по себ* разрушенхе часто не приносило имъ 
никакой пользы. Почти каждый вечеръ они наполняли свои 
карманы камнями и принимались бомбардировать оковныя стек- 
ла, движимые исключительно потребностью развлечен1я. Бъ то 
время, когда Флинтъ съ ними познакомился, у нихъ во всемъ 
клуб* не было ни одного вора, вообш;е ни одно1'о привычнаго 
преступника. Это была простая кучка уличвыхъ мальчишекъ 
безъ роду, безъ племени; не было у нихъ на св^т-Ь суш;ества, 
которое взяло бы на себя трудъ уговорить, образумить ихъ, 
отклонить отъ этого разнуздывашя дурныхъ инстинктовъ. Ивой 
разъ къ нимъ присоединялись д-Ьвочки, съ которыми клу- 
бисты обраш;ались чрезвычайно кротко и мягко. Девочки тот- 
часъ, повинуясь врожденному домостроительскому инстинкту, 
принимались чистить и по возможности изукрашивать клуб- 
ную нору, и мальчики были этимъ ужасно довольны. Клубъ 
въ Цинцинати им^лъ кое-как1я особенности свои, м^ствыя. 
Онъ назывался клубомъ ползу но въ и им-Ьлъ засЬдангя въ ста- 
рой барж*, выкинутой на берегъ, за городомъ. Тутъ же, въ 
клуб*, большая часть членовъ им^ла и постоянное местожи- 
тельство. ВсЬ члены этого клуба были воры, такъ что не про- 
шло и трехъ м4сяцевъ со дня основан1я клуба, какъ уже доб- 
рая половина его членовъ была переловлена и заточена въ 
исправительный пр1ютъ для малол-Ьтнихъ. Чаще всего они во- 
ровали старыя металлическ1я веш,и, которыя оказалось всего 
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легче сбывать; съ этою ц'блью они проникали въ кухни, ма- 
стерск1я, въ нежилыя постройки, въ склады металлическаго 
старья; случалось накрывать ихъ даже при краж^ вагонныхъ 
колесъ — подвигъ требующШ значительной силы и совместной 
работы. Все наворованное сначала сосредоточивалось въ н^д- 
рахъ клуба, а нотомъ продавалось старьевщикамъ. Барыши 
братски делили .^ Взгллнемъ теперь на клубную организащю 
туземцевъ, т. е. взрослыхъ. Тутъ ужъ, конечно, разгромлеше 
оконныхъ стеколъ камнями никакъ не можетъ входить въ про- 
грамму увеселешй. Обычный спортъ взрослыхъ воровъ клуби- 
стовъ — драки съ членами другихъ, соперничающихъ съ ними 
клубовъ. Зам'Ьчательно, что эта вражда обоснована, въ н'Ько- 
торомъ род*, на патр10тической подкладк*. Клубъ, конечно, 
пом'Ьщается въ известной части города и проникается всЬми 
традищями и интересами своего квартала, становится, значитъ, 
^патрхотомъ своего отечества". У другого клуба, въ другой 
части города, другая патрютическая программа, враждебная 
первой; отсюда и потасовка. Однимъ к^ъ самыхъ видныхъ клубовъ 
туземцевъ былъ ньючорксшй, пом^щавшхйся близъ Бруклинскаго 
моста. Хозяиномъ пом^щенхя былъ одинъ ирландецъ, съумЪвшхй 
собрать вокругъ себя ц'Ьлый большой кружокъ всякаго рода 
мошенниковъ. Пом-^щенхе клуба состояло изъ двухъ залъ, гдЪ 
посетители собирались по вечерамъ, главнымъ образомъ, разу- 
м'1^ется, для попойки, игры въ карты и упражнен1я въ нрхе- 
махъ професс1и. Тутъ же обсуждались планы битвъ съ противни- 
ками, игравшихъ, какъ мы уже сказали, видную роль въ жизни 
этихъ оригинальныхъ клубовъ. Н'Ькоторыя изъ этихъ схватокъ 
до сихъ поръ памятны жителямъ Нью-1орка, потому что при- 
нимали довольно внушительные разм'Ьры. У туземцевъ много 
клубовъ, и вс^ они избираютъ своею резиденщею как1е ни- 
будь кабачки, издавна пользующгеся подозрительною репута- 
щею. Само собою разумеется, что простая потребность общенхя 
тутъ стоитъ на второмъ плане, на первый же выступаютъ такъ 
сказать биржевые интересы — найти сообш;никовъ, сбыть кра- 
деное, схоронить концы, добыть необходимыхъ припасовъ, дру- 
г1е для совершен1я преступленхя и т. д. Все это клубъ можетъ 
доставить немедленно въ потребномъ количеств* и качеств*. 
Собственно развлечешями, въ т*сномъ смысл* слова, въ этихъ 
клубахъ служатъ водка и разсказы бывалыхъ людей о ихъ по- 
двигахъ и испытанныхъ опасностяхъ. О клубахъ старыхъ коз- 
лищъ Флинтъ сообщаетъ мало интереснаго. Собираются ста- 
рички за стаканчиками спиртуознаго и пов*ствуютъ другъ 
другу о былой удали. Старость, известное д-Ьло, живетъ про- 
шедшимъ, воспоминашями. Впрочемъ, зд*сь иногда выступаетъ 
на сцену политика; старые козлища чрезвычайно охотно и съ 
Трудъ. 1895. Х:ХУ1. 6. 45 
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азартонъ вступаютъ въ политичесюе дебаты на всяк1Я темы — 
объ ирландской автоном1и, о свободной торговле, овосточноиъ 
вопросе. Зд^сь часто устраиваются скроиныя поминки усоп- 
шихъ д^телей изъ числа членовъ клуба: выпиваютъ по ста- 
канчику за упокой души новопреставленнаго и вспоминаютъ 
наиболее блестяпце эпизоды изъ его многолетней деятельности. 

ч 

Со временъ Мальтуса экономистами овладела боязнь за бу- 
дуп^ность населешя земнаго шара. Ч^мъ будетъ жить народъ, 
когда онъ размножится по всей земл4? По Мальтусу, народо- 
населен1е множится несравненно быстрее, ч^мъ средства для 
его пропитан1я; въ одинъ прекрасный моментъ можетъ обна- 
руашться такого рода печальное ноложенхе вепцей: народа 
станетъ, положимъ, вдесятеро больше, а средствъ пропитан1я 
только вдвое больше, чЬмъ сейчасъ. Какъ тогда быть, если та- 
кой порядокъ вещей окажется повсюду, такъ что никакого 
подкармливашя извне ожидать будетъ невозможно? Вопросъ 
роковой и грозный, но въ Настоящее время не все его разде- 
ляютъ. Александръ Тилле, въ журнале „Ког(1 ип(1 8и(1^ вы- 
ступаетъ противникомъ слишкомъ мрачныхъ ожидашй гряду- 
щаго. Онъ делаетъ обстоятельный обзоръ всехъ ходячихъ эко- 
номическихъ теорШ и приходить къ заключешю, что излишше 
страхи вполне напрасны, а всяшя заблаговременный меры 
борьбы съ грядуп1;имъ воображаемымъ кризисомъ могутъ ока- 
заться вреднее самого кризиса. Прежде всего, утверждаетъ 
Тилле, никакъ невозможно предположить у всехъ племенъ и 
народовъ совершенно одинаковую силу размножешя. Чтобы не 
далеко ходить, бросьте взглядъ на Европу; Франщя уже не- 
сколько летъ подъ рядъ съ ужасомъ кричитъ о томъ, что у 
ней населен1е уменьшается, что смертность превышаетъ рож- 
даемость и что если такъ пойдетъ дальше, то французамъ гро- 
зитъ вымираше. Съ другой стороны, напр., въ Россш населеше 
благополучно растетъ и множится, рождаемость здесь превы- 
шаетъ смертность. Но всего любопытнее то, что и въ самой 
Франпди есть местности, где населенхе успешно и быстро воз- 
растаетъ, рядомъ съ другими районами, где оно действительно 
видимо вымираетъ, и третьими, где оно остается въ равнове- 
С1И. Есть народы здоровые, сильные, быстро размножающхесл, 
и есть слабые, хилые, явно вырождаюп1.1еся и вымираюлце; 
сильные соседи поглощаютъ слабыхъ, вытесняютъ ихъ и те 
роковымъ путемъ очип1;аютъ свое место для другихъ. Мы пока 
еш;е не въ силахъ проникнуть во все тайны этого роста и 
вымиран1л народностей, но въ самомъ факте у насъ не можетъ 
быть никакихъ сомненхй. А если это такъ, то не преждевре- 
менно ли думать о ^сокращеши производства" человеческаго 
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рода, о которомъ уже заговариваютъ некоторые дальновидные 
экономисты. Долговечность народа находится въ прямой зави- 
симости отъ степени его трудодюб1Я и отъ его способности къ 
размноженш. Оба эти условхя везд4 и всюду находятся въ тес- 
ной зависимости одно отъ другого. Пока народъ живетъ пол- 
ною жизнью, онъ и д-Ьятеленъ и плодовитъ; когда начинается 
его упадокъ — онъ прежде всего сказывается въ вялости дея- 
тельности и ослаблеши размножешя- Богатство и благосостоя- 
н1е далеко не такъ важны и не такъ необходимы для обнов- 
лешя и укр^плетя силъ народа. Можно, для поддержки бла- 
госостояшя наличнаго населенья, ограничить его размноженхе, 
но это неизбежно приведетъ народъ не къ обогаш;ен1Ю, а къ 
разору и упадку. Тилле д4лаетъ, въ этомъ смысл* такого 
рода предположеше. Пусть Р/з миллхарда современнаго насе- 
лешя земли ограничатъ рождаемость тремя детьми на каждую 
брачную пару; что изъ этого воспосл'Ьдуетъ? То, что изъ двухъ 
первыхъ д^тей большая часть будетъ вымирать въ д^тскомъ 
возрасте, а третШ только поддержитъ численное равновесхе, 
но не поддержитъ равновес1я качественнаго. Въ настоящее 
время, когда рождаемость нич^мъ не ограничена, изъ шести 
д4тей умираютъ трое, притомъ, конечно, слабМшихъ; трое, 
которыя остаются въ живыхъ, являются продуктомъ отборнымъ, 
способнымъ выдержать дальнейшую жизненную борьбу; изъ 
трехъ же детей, еслибъ такимъ числомъ ограничить размно- 
жен1е брачной пары, выборъ надежныхъ былъ бы вдвое мень- 
ше и человечеству угрожало бы измельчаше, вырожденхе, а 
затемъ и вымиранзе. Такимъ образомъ ограничеше рождае- 
мости, по Тилле, привело бы къ ослаблешю человечества, къ 
размножен! ю народа хилаго, слабосильнаго, постепенно все бо- 
лее и более вырождающагося. Конечно, было бы нелепо пред- 
полагать, чтобы такую меру ограничеяхя размножешя приняло 
все человечество целикомъ. Но можно допустить, что такая 
мера была бы принята какою нибудь одною цивилизованною 
нащею. Что изъ этого могло бы произойти — мы отчасти уже 
и видимъ на примере Франщи. Никакого закона объ ограни- 
чеши размножен1я тамъ, конечно, никогда не издавалось и не 
могло быть издано, но само населенье, по крайней мере его 
культурные классы, очевидно, съ общаго безмолвнаго соглаше- 
шя, решило ограничить свое размноженье. И вотъ последше 
десять летъ 38 миллюнное населенье Франщи остановилось на 
мертвой точке — ни взадъ ни впередъ. Въ настояш;ее время 
эти 38 милльоновъ составляютъ У4о часть населешя земного 
шара, а къ 2000 году оно будетъ составлять уже тол[ько У^г; 
такимъ образомъ, даже и не уменьшаясь абсолютно, населеше 
Франщи будетъ уменьшаться относительно; друпе народы возь- 

45* 
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мутъ надъ нимъ веркъ. Въ страну неизбежно начнется при- 
ливъ иностранцевъ соседей, у которыхъ лето можетъ обнару- 
житься избытокъ населен1я, и не трудно предусмотреть мо- 
ментъ, когда во Франщи окажется больше не французовъ, чЪмъ 
французовъ. Впрочемъ, самая гипотеза о возможности такого 
закона, который ограничивалъ бы размножен1е какииъ бы то 
ни было максимумомъ рожденШ на одну пары, выглядитъ очень 
нел'Ьпо. Какими м-рами заставить населенхе подчиниться по- 
добному закону?.. Если благоразумнМп1ая часть населен1я по- 
слушается закона, а не послушается лишь худшая его часть, 
то въ какомъ направлеши отправится приростъ населен1я? 
Стоить только поставить вс^ эти вопросы, со всЪми ихъ по- 
сл5^дств1ями, чтобы убить наповалъ мечтан1я вкономистовъ- 
фантазеровъ. 



Прудонъ, знаменитый Прудонъ, „кровопШцаПрудонъ^, какъ 
называлъ его некрасовсюй отставной цензоръ, былъ, какъ ока- 
зывается, не только кровошйца и провозв^стникъ сокрушитель - 
ныхъ у чеши, но и драматургъ и притомъ не дюжиннаго та- 
ланта. Что Прудонъ былъу вообще, челов'^^къ чрезвычайно щедро 
одаренный это давно известно; онъ былъ лингвистъ, исто- 
рикъ, экономистъ, филбсофъ, памфлетистъ и полемистъ. Но въ 
оставшихся посл-Ь него рукописяхъ оказались сверхъ того на- 
броски недоконченной драмы „Галилей*', которая, в'Ьроятно, 
скоро появится въ св'Ьтъ. Бъ настоящее время она находится 
въ рукахъ дочери покойнаго, Екатерины, которая всегда пи- 
сала подъ диктовку отца. Драма, какъ мы уже сказали, оста- 
лась лишь въ видЪ наброска, плана, но вполн-Ь разработаннаго. 
Сцевар1й весь законченъ и выработанъ въ деталяхъ; въ руко- 
писи повсюду раскиданы зам^чан1я, указашя, по которымъ 
можно возстановить драму во всемъ ея ц^ломъ. Характеры 
Галилея, его ученика Торричелли, великаго инквизитора, до- 
чери Галилея уже и въ этой первоначальной разработк'Ь отли- , 
чаются оригинальною обрисовкою. М:^стами набросаны превос- 
ходныя сцены, какъ, напр.. моментъ появлен1я Галилея передъ 
священнымъ судилищемъ. Прудонъ думалъ, что н-^тъ зр^^лища, 
захватывающаго интересъ зрителя въ большей иЬрЪ, ч^мъ уго- 
ловный процессъ; поэтому онъ отвелъ въ своей драмЪ широ- 
кое м']^сто суду надъ великимъ старцемъ, р'Ьчамъ судей, пока- 
зашямъ свидетелей. Громадныя познан1я Прудона должны бы 
были сообщить драм^ въ высшей степени живой интересъ; не- 
сомн'Ьнно. что его Галилей, его инквизиторы, ученые и бого- 
словы XVII стол'Ьт1я выступили бы передъ зрителями какъ 
живые. Еслибы даже драма не удалась какъ сценическое про- 
изведен1е, то, несомненно, она представила бы собою по своему 
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философскому содержан1Ю настоящаго французскаго Фауста, 
нич'Ёмъ не уступающаго гетевскому со стороны силы мысли; 
таково, по крайней м-Ьр-Ь, мн*ше о драм* Прудонй-, высказы- 
ваемое Лепелетье въ стать-Ь, посвященной этой драм* и напе- 
чатанной, въ „КонуеИе Квуне". 



Золото одинъ изъ самыхъ мягкихъ металловъ, почти какъ 
свинедъ, конечно, если оно въ чистомъ вид4. Пеэтому-то из- 
д'Ьлхя изъ чйстаго золота почти и не встречаются въ продаж*; 
они были бы непрочны. Но, напр., въ монетахъ, которыя долж- 
ны выражать истинный в*съ металлическаго золота, что,бы 
строго отвечать своей нарицательной д-Ьн*, волей неволей при- 
ходится ограничивать постороннюю прим-Ьсь (лигатуру) воз- 
можно меньшими пределами. Такимъ образоиъ, золотая монета 
представляетъ матерталъ, подвергающ1йся очень легкому сти- 
рашю. Достаточно провести золотою монетою по сукну, чтобы 
на немъ остался некоторый сл^дъ стершагося золота; суще- 
ствуть легвн;^а о томъ, что некоторые алчные жиды на- 
рочно будто бы стираютъ монеты о сукно, а потомъ сожигаютъ 
это сукно, когда объ него будутъ обтерты десятки тысячъ мо- 
нетъ, и изъ золы добываютъ чистое золото. Что золото сти- 
рается въ обращен1и это известно каждому банкиру и м-Ьнял-Ь; 
у нихъ есть даже особыя машинки для изм-бренхн толщины 
монетныхъ кружковъ; значитъ, бываютъ случаи, когда монета 
подвергается на столько ощутительному изнашивашю, что даже 
изм-Ьняетъ свой объемъ. И правительствамъ очень хорошо из- 
вестно это обстоятельство, такъ что наряду съ заботами о 
снабжен1и государства звонкою монетою на нихъ лежитъ еще 
попечеше объ исправленхи и перечеканк* изношенной монеты. 
Недавно по этому предмету была напечатана заметка Гурнэ въ 
журнал* „Есопот181:е Ггапда^в". Изсл*доватя показали, что 
французская ЮО-франковая монета ежегодно теряетъ 7* деся- 
ТИМИЛЛ10Н0Й доли своего в-Ьса, такъ что на каждый миллшнъ 
франковъ въ этой монет* ежегодно безвозвратно препадаетъ 
125 франковъ; соотв*тствующ1я потери на другихъ монетахъ 
составляютъ: на 50-франковикахъ— 40 франковъ, на 40-франв. 
67, на 20-фр. — 100, на 10-фр. — 300 и на 5-франковыхъ, са- 
мыхъ ходкихъ золотыхъ монетахъ — 500 франковъ въ годъ на 
миллюнъ. Полагаютъ, впрочемъ, что мелшя монеты стираются 
больше не оттого только, что он* быстр*е обращаются въ ру- 
хахъ, но, главнымъ образомъ, потому, что при равномъ в*с* 
ихъ поверхность обширн*е. Монета въ 100 франковъ въ 20 
разъ тяжел*е 5-тифранковой, а по поверхности превосходитъ 
ее только въ 5 разъ. Благодаря изнашивашю масса монетъ 
ежегодно поступаетъ въ перечеканку; такъ, во Франщи прихо- 
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дилось за посл4дн1е годы перечеканивать отъ 180 до 636 ты- 
сячъ 20-тифранковиЕовъ, причемъ къ нимъ доводилось приба- 
вить металла на сумму отъ 47 до 150 тысячъ франковъ. Гурнэ 
утверждаетъ, что, начиная съ 1884 года, 20-франковики въ 
среднемъ весили на Уюоо меньше законной нормы, а 10-фран- 
ковики на ^/юоо меньше. Если принять въ разсчетъ, что вс^хъ 
20-франк. находится въ обраш;ен}и до 3^|2 милл1оновъ штукъ, 
а 10-фр. 700 милл1оновъ, то окажется, что только на одн*хъ 
8ти1ъ монетахъ пропало золота на 15 миллюновъ франковъ. 
Точное вычислен1е тутъ, конечно, затрудняется самою судьбою 
монетъ; одн'Ь изъ нихъ бойко переходятъ изъ рукъ въ руки, 
друпя покоятся въ нЪдрахъ кассъ и сундуковъ какихъ нибудь 
Плюшкиныхъ; одн* уже истерлись до негодности, до необхо- 
димости ихъ переделать, друпя еш;е вкдерживаютъ житейскую 
борьбу за существован1е. Очень любопытно сделанное Гурне 
опред1^лен1е монетнаго в'Ька. Оказывается, что золотая монета 
живетъ столько же, сколько человФкъ, именно 60—70 л4тъ. И 
люди, и золото одинаково р'Ьдко переживаютъ этотъ пред^лъ: 
одни мирно отправляются на погостъ, друйя — на монетный 
дворъ. Такъ,.напр., въ числ^^ 20-франковиковъ, находящихся 
въ настояш.ее время въобращеши, насчитывается до ^|8 такихъ, 
которые были выпуш;ены съ 1850 по 1870 годъ. Выпущенныхъ 
при Наполеон* I и Людовик* XVIII наберется не бол4е ^20 
общаго числа. Вопросъ объ изнашиван1И золота всталъ передъ 
французскими министрами финансовъ во всемъ своемъ гроз- 
номъ велич1и лишь во времена второй имиер1и; до т'Ьхъ поръ 
приходилось им*ть д'Ьло съ цифрами и8нашиван]я, н& пре- 
вышавшими 250—300 тысячъ франковъ въ годъ. Но куда же 
давались эти миллюны, если де милл1арды сгинувшаго золота? 
Очень просто — остались на ст4нкахъ кассъ и сундуковъ, на 
кошелькахъ, на подкладк* кармановъ, на всемъ, къ чему зо- 
лото прикасалось. Вспомните какъ характеризовалъ эту потерю 
одинъ изъ героевъ Виктора Гюго, въ „ЬЪотше дш п!;**, фило- 
софъ 11г8и8. На фронтон* его зеленой коробки было написано: 
я Золото ежегодно теряетъ отъ трвн1я одну тысяче-четырехсо- 
тую часть своего в4са; отсюда сл4дуетъ, что на 1400 милл10- 
новъ золота, обращаюш;агося по всей земл4, ежегодно теряется 
миллюнъ. Этотъ милл1онъ золота превращается въ пыль, уле- 
тучивается, носится въ воздух*, д*лается атомомъ, становится 
вдыхаемымъ, отягчаетъ людскую сов*сть и сливается съ ду- 
шою богатыхъ, которыхъ дЬдаетъ одичалыми". 

Приводимъ перечень заслуживаюпцихъ вниман1я статей въ 
посл*днихъ нумерахъ французскихъ, н*мецкихъ и англ1йскихъ 
пер10дическихъ изданхй. 
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Въ „КоиуеИе Кеуие" продолжаются „Воспоминашя матроса", 
написанныя внуковсъ Виктора Гюго, Жоржемъ; мы уже упомя- 
нули въ предыдущемъ нашемъ обзоре о благосвлонномъ 
пр1ем^, овазанномъ французскою критикою юному литератору. 
Въ той же книжк*]^ отм^чаемъ статью Сюлли Прюдома „^ лю- 
бопытств'Ь" и очеркъ изъ нстор1и высшей нормальной шкоды 
въ Париже, которая нынче праздновала свое стол^т1е. „Ееуие 
8с1епййдие** публикуетъ очень интересную большую статью 
Густава Ле-Бона, „Психолопя скопиш;ъ", по окончан1И кото- 
рой мы намереваемся дать о ней отчетъ. Въ „Ееуне Оссхйеп- 
Ые" укажемъ на статью (переводную) Бриджа о „дарвинов- 
ской утопш"; авторъ пропов*дуетъ грядущую общую релипю 
человечества, которой всФ нын'Ьшн1я релипи суть лишь пред- 
вестники, и сулить воцарен1е позитивизма. Въ „Кеупе йез йеих 
Мопйез" заел ужи ваетъ упоминан1я статья Бентцона объ усло- 
В1яхъ жизни женщинъ въ Соединенныхъ Штатахъ, о ихъ ши- 
рокомъ и благодетельномъ участ1и въ народномъ образован1И, 
благотворительности всякаго рода, искоренен1и пьянства и 
т. д. „Ееуие СЬгейеппе** публикуетъ статью объ отц* 1оанн4 
Сергхеве Кронштадтскомъ. 

„2икип11'' напечаталъ несколько неизданныхъ страницъ 
знаменитаго Нотгс о греческомъ государств*, гд* авторъ пре- 
возноситъ греческое искусство какъ прибежище высокоразви- 
таго ума и чувства, томящихся въ созерцан1и ничтожества 
человЬческаго существа и общества. Въ ^Кеие 2*еИ^ докторъ 
Гебгардтъ поместилъ статью о комму нистическомъ движенхи &а 
Восток*, особенно среди релипозныхъ сектъ 11ерс1и. „Веи18сЬе 
Кеуие* содержитъ, между прочимъ, весьма интересный этюдъ 
Кериме-Ханумъ о жизни въ гарем*; авторъ разс*иваетъ леген- 
ды, окружающ1я восточныя „женсшя половины", и показы- 
ваетъ гаремную жизнь и ея обитательницъ въ настоящемъ 
св4т*. Въ „Веи1;8сЬе КипйзсЬаи** Пауль Рорбахъ представляетъ 
любопытныя картины изъ истор1И пресл*дован1я христ1анъ въ 
первые в*ка нашей релипи въ древнемъ языческомъ Рим*. 

Въ „Келу Кеу1ет^г* находимъ очеркъ общественной жизни 
высшихъ классовъ въ британской Инд1и, написанный Кири; 
изъ дтого очерка можно заключить, что англШскимъ джентль- 
менамъ живется въ Инд1и скучновато и монотонно. Въ томъ 
же журнал* Уиблей разбираетъ книгу Макса Нордау о вырож- 
ден1и и старается доказать, что и самъ Нордау не что иное 
какъ выродокъ. Въ „Рогит** отм*тимъ статью Алисы Циммернъ ' 
о женщинахъ въ европейскихъ университетахъ. 

М. Орловъ 
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Защита жизни и здоровья рабочихъ на фабрикахъ и заводахъ. 
Составилъ инженеръ-технологъ А. А. Прессъ. Выпускъ 1-й, 
2-й и 3-й. Спб. Издаше К. Л. Риккера. 

Р-Ьдкое техвическое производство не грозитъ рабочему уже одвимъ 
только своимъ сырымъ матерхаломъ, т* е. т4ми припасами, ивъ кото- 
рыхъ и съ помощью которыхъ вырабатывается окончательный про- 
дуктъ этого производства. Обыкновенно рабочШ, съ утра до ночи пач- 
кающ1й въ одномъ и томъ же вредномъ веществ* руки и лицо, вос- 
ариииА1ающ1Й въ свои уши, ноздри, глаза, ротъ испарвн1я и пыль этого 
вещества, въ ковц'Ь концовъ неиз6']^жно хронически отравляется н 
становится жертвою какой нибудь ужасной, большею частью неизле- 
чимой болезни, которая часто служитъ для него единственною пенс1ею 
поел* десятковъ годовъ воловья го труда. Но сырой матер1алъ — это 
только одна сторона производства. Каждая отрасль техники основана 
в а бол*е или мен*е значительномъ расход* движущей силы и для ея 
пользован1я прим*няютъ много машинъ, снарядовъ, оруд1й. Все это 
острое, пилящее, сверлящее, долбящее, вертящееся представляется 
какимъто тыномъ отверстыхъ пастей, изъ которыхъ смерть и ув*чье 
грозятъ рабочему на каждомъ неосторожномъ шаг*. Но наряду съ 
уснл1ями промышленнаго ген1я, работающаго надъ усовершенствова- 
шемъ машинъ, какъ оруд1Г[ производства, тихо, но упорно пдутъ.дру- 
Г1Я благородвыя усйл1я— сд*лать машину возможно мен*е опасной для 
рабочаго, не уменьшая ея технической производительности. Разсмот- 
р*н1ю всего этого глубоко симпатичнаго вопроса во всей его сово- 
купности и посвящена книга г. Пресса, заглав1е которой нами приве- 
дено выше. Первый выаускъ книги вышелъ въ св*тъ въ 1891 г., вто- 
рой въ 1892 г. и трет1й въ текуЩемъ 1894 году. Въ первомъ выпуск* 
разсмотрЬны т* общ1я предохранительныя м*ры, которыя служатъ 
для огражден1я жизни и здоровья рабочихъ на вс*хъ безъ исключешя 
фабрикахъ и заводахъ независимо отъ технической спец1альности. 
При этомъ описаны всевозможные аппараты и приспособлен1Я, кото- 
рые должны быть устроены при машинахъ. Но каждая отрасль техни- 
ческаго производства им*етъ свои особенности, вызываетъ прим*нен1е 
только къ ней или схожихъ съ нею аппаратовъ, машинъ п оруд1Й и 
такимъ образомъ грозитъ рабочему своими особенными опасностями. 
Во второмъ и третьемъ выпуск* авторъ и разсматриваетъ, съ точки 
зр*шя опасности для рабочаго, вс* производства, им*ющ1я значенхе 
у насъ въ Росс1и. Пока сочиненхе закончилось на третьемъ выпуск*, 
и будетъ ли авторъ продолжать его— онъ не говоритъ. Но нельзя не 
сказать ему спасибо и за то, что уже издано и^ъ. Его книга должна 
быть оцФнена по достоинству вс*ми друзьями челов*чества. 

М. О—въ 
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1оанна д'Аркъ. Историческая хроника Н. М. Дементьевой. 
Москва. 1895. Ц. въ переплет* 4 р. 50 к. 

Издаше изящное какъ по вв']^шности, тавъ и по содержан1ю. 
Внешность книги старается воскресить въ памяти читателя благород- 
ный образъ орлеанской д^вы воспроизведешемъ медалей, памятниковъ, 
барельефовъ, картинъ, посвященныхъ впосл'Ьдств1п Хоанн* д'Аркъ, 
снимковъ съ местностей, фортовъ, здан1й, игравшихъ роль въ жизни 
французской героини, въ томъ вид^^ въ какомъ они были въ то время 
и въ какомъ сохранились теперь, наконедъ, съ портретовъ в авто- 
графовъ ея современниковъ. Собрать все это въ настоящее время, вы- 
брать для странидъ заставки въ стил'Ь французскихъ рукописей XV 
в-Ька и издать такъ изящно у насъ въ Россхи— это крупный издатель- 
ск1й подвигъ. Зато еще не читая, а только перелистывая хронику 
г-жи Дементьевой, уносишься душой въ глубь среднихъ в*ковъ и чув- 
ствуешь близость вдохновенной д^вы. 

Содержан1е хроники соотв^тствуеть вн-Ьшноати. Г-жа Дементьева 
не захотела писать 3.501-й книги объ Хоанн* д'Аркъ, критиковать ее, 
отмечать ошибки Шиллера, осантименталившаго образъ нац1ональной 
героини, Вольтера, опошлившаго его, и Крафтъ-Эбинга, разсЬкшаго 
его аиатомическимъ ножомъ, доискиваться согласовав1я въ деталяхъ 
показан1й пыльныхъ хроникъ— все это г-жа Дементьева предоставила 
авторамъ первыхъ 3.500 сочиненхй, посвященныхъ Хоаня-Ь д'Аркъ. Ре- 
ли гшзное чувство русской писательницы и пламенное воображеше ея 
подсказали ей, что истор1я 1оанны д'Аркъ сама по себ*, какою она 
известна намъ изъ первопсточнйковъ, лучш1й исторически романъ, 
полный самой чудной средневековой поэзш. Этотъ романъ вполн'Ь до- 
стоинъ стать классическимъ; на немъ будетъ мечтать наша молодежь 
въ лучшую пору своего расцвета, когда романическхе инстинкты вы- 
ливаются въ форм:Ь самой чистой любви къ Богу и родин'Ь. И, чтобы 
дать такой романъ въ руки молодежи, не надо ничего выдумывать; 
надо только просто Гкакъ порой трудно бываетъ это „просто"!) и живо 
разсказать истор1ю. И г-жа Дементьева просто и живо разсказала то, 
что нашла въ хроникахъ, не стараясь ничего ни разъяснять, ни кри- 
тиковать. И мы полагаемъ, что она поступила вполн'Ь правильно. 
Книга ея можетъ быть рекомендована какъ лучш1й подарокъ для 
юношества. 

_.=== Пл. К. 

Сочиненгя Л, Лугового. Т. II. Грани жизни. Романъ въ пяти 
частяхъ. Саб. 1894. Ц. 2 р. 1". Ш. Стихотворен1Я, пов%сти и 
разсказы. Спб. 1895. Ц. 2 р. 

Во второмъ и третьемъ томЬ сочиненхй г. Лугового помещены 
лучш1я его произведен1я, доставившхя ему почетную известность среди 
современныхъ русскихъ беллетристовъ. Большой романъ „Грани жизни"*, 
съ очень интереснымъ характеромъ героини, несмотря па некогорыл 
не совсЬмъ понятныя подробности и громкое заглавхе, не разъясняю- 
щееся содержание мъ романа, является однимъ изъ самыхъ крупныхъ 
выдающихся литературныхъ произведешй за посл-Ьднее время. Въ ху- 
дожествен номъ отношенхи, впрочемъ, этому роману сл-Ьдуетъ предпо- 
честь н-Ькогорыл небольш1я пов-Ьсти, пом'Ьщенныя въ третьемъ том*. 
Особенно замечательными по своимъ достоинствамъ представляются 
четыре панно „РоШсе тегво". Помимо художественной отделки и мно- 
жества подробностей, свид'Ьтельствующихъ о тонкой наблюдательно- 
сти автора, панно эти проникнуты ц^лымъ своеобразнымъ метафизи- 
ческимъ м1росоаерцан1емъ. Это последнее обстоятельство придаетъ 
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особый ннтересъ проа8веден1ю г. Лугового, такъ какъ обыкновенно 
если роиависты одухотворяютъ свои пов:ксти философскими мотивами, 
то черааютъ ихъ изъ нравствеввоП философ1и. Оригивальная идея г. 
Лугового состоитъ въ тоиъ, чтобы показать, какъ непзм-Ьнны о6щ1е иг- 
ровые законы, 8аставляющ1е толиу съ презр-Ьнхемъ добивать героя, по- 
терв'^вшаго оорагев1е, какъ оковчательво и безповоротно падеше 
бывшаго любимца при первоГг неудач*]^. Идею эту г. Луговой поясняетт- 
при помощи четырехъ панно: въ первомъ дается картина поражен1я 
глад1атора въ древвемъ римскомъ цирк'Ь, и условнымъ знакомь, опу- 
скав1емъ пальца ввизъ (роШсе уегзо), публика приговариваетъ его къ 
смерти; во второмъ изобрается неудача матадора на бою быковъи не- 
годован1е противъ него публики; въ третьемъ неудача тенора и въ 
четвертомъ ошибка медицинской знаменитости во время рискованной 
операцгв, ошибка, компрометирующая всю репутацгю доктора. Въ че- 
тырехъ „панно" различное время и различная обстановка, но одно и 
то же чувство, одно и то же вастроен1е толпы. Присутств1е какого-то 
М1Р0В0Г0 закона, рока, чего-то неизм'Ьннаго, сверхчелов^ческаго чув- 
ствуется въ пов'Ъсти г. Лугового, и это производить необыкновенно 
сильиое впечатл'Ьв!е на читателя. Изъ другнхъ разсказозъ г. Луго- 
вого обращаетъ на себя вниман1е „Н'Ьсколько поц'Ьлуевъ", какъ по ха- 
рактеру героя, современваго Донъ-Жуана, такъ и по поэтическому 
облику героини, увлекающейся, но отдающей себ* отчетъ въ увлече- 
ши молодой д'Ёвушки. Описашя ухаживав1я героя правдивы и, читая 
ихъ, ясно попимаешь, почему онъ, несмотря на свое моральное ни- 
чтожество, увлекаетъ женщинъ; но еще больше понимаешь настрое ше 
героини, находившей удовольствхе въ д-Ьтств*, сидя на краю колодца, 
заглядывать въ его темную глубину, а въ моментъ д']Ьйств1я романа ко- 
кетничать съ современнымъ Донъ Жуаномъ, рискуя потерять голову 
и разбить навсегда свое сердце. Не мало прелести придаютъ разсказу 
описашя пом'^^щичьей усадьбы, природы, лунной ночи и всей той 
обстановки, которая такъ скрашиваетъ любовь, что кажется порой бо- 
л'Ье драгоценной, ч'Ьмъ самое чувство. Вообще, г. Луговой, если не 
всегда отличается самымъ тонкимъ вкусомъ, все же любитъ красоту 
гораздо бол'Ье, ч'Ьмъ всЬ друг1е современные русскхе беллетристы, и ни- 
когда не упускаетъ случая вабросать эффекта ую картину, возстающую 
въ воображен1и читателя, въ род*, наприм^ръ, картины ночного купанья 
двухъ подругъ въ разсказ* „КосШгпе". Ддя достиженхя этихъ эффек- 
товъ г. Луговой охотно пользуются также музыкальными сближен1ями. 
Какъ на особенно удачный прим'Ьръ такого прцм'Ьнвн1я укажемъ на 
его „Нервную ночь", съ которой читатели „Всем1рной Иллюстрац1и" 
за прошлый годъ, конечно, уже знакомы. Сочинешя г. Лугового за- 
служиваютъ полнаго вниман1я со стороны читателей, какъ по глу- 
бин** мысли, такъ и въ особенности по своей изящной форм** и инте- 
ресности идложев1я; даже въ самыхъ крохотныхъ его разсказахъ въ род** 
„Простой случайности" или „Алльмхрорт " уже есть что-то свое- 
образное, присущее ему одному и свид'Ьтель ^твующее о талангЬ автора. 

Пл, К. 

Баллады и фантаз1И Эдгара По. Переводъ съ англ1Йскаго К. 
Бальмонта. Изданхе книжнаго магазина 0. А. Богданова. Мо- 
сква. 1895. Ц. 1 р. 25 к. 

Оригинальное высокохудожественное дароваше Эдгара По давно 
доставило ему безчисленныхъ поклон1иковъ. Особенное наслаждев1е 
можетъ доставить онъ натурамъ съ онкими нервами, способными 
глубоко чувствовать, въ тотъ перходъ I ;ъ жизни, когда воображев1е 
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настроено бол-Ьзнеенр всл*дств1е какой-либо сердечной утраты или 
иного разочарован1я въ жизни. Фантаз1я Эдгарда По въ так1я минуты 
найдетъ сочувственныя созвучхя въ душ-Ь читателя своею безотрадною 
унылостью, настроешемъ одинокости, отчужденности отъ М1ра. . Т-Ь 
смутныя движвн1я души, которыя копошатся гд-Ь-то на дн4 ея — въ 
форм*! безотчетнаго ужаса передъ жизнью, холодной жестокости къ 
чуждому челов^Ьчеству, воспоминанхй о страстной любви и жвлан1я 
воскресить образъ любнмато существа какою бы то ни было ц']Ьною, 
наконецъ ропотъ на провид'Ьн1е— неизбежный въ такихъ случаяхъ — 
все это въ фаптасхическихъ разсказахъ По увеличено въ безчисленное 
число разъ и изображено въ яркихъ ноэтическихъ образахъ, застав- 
ляющихъ* сильн-Ье звучать болъзненно настроенные нервы. Разсказы 
По неоднократно переводились на русск1й языкъ. Т'Ьмъ не мен-Ье пе- 
реводъ г. Бальмонта далеко не лишн1й, особенно потому, что, въ доста- 
точной м^р* влад-Ья русскимъ стихомъ, г. Бальмонтъ даетъ переводы не 
только прозаическихъ разсказовъ, но и глубоко поэтическихъ балладъ 
По или вовсе не переведенныхъ на русск1й языкъ, или затерянныхъ 
по разнымъ сборпикамъ и журналамъ. Въ настоящемъ сбоовик'Ь сво- 
ихъ переводовъ изъ По г. Бальмонтъ поместплъ пять стихотворешй 
и одиннадцать разсказовъ. Большинство ихъ(„Аннабель-Лп", „Элеонора", 
„Морэлла", „Лигейя" и нЬкоторыя друг1я) касаются именно т-Ьхъ на- 
строешй, которыя овлад-Ьвають челов-Ькомъ, безут-Ьшно оплакиваю.щимъ 
утрату любимаго существа, тЬхъ настроен1Й, которыя выражены въ 
слъдующихъ стихахъ безконечно поэтичной „Аннабель-Ли": 

Л любилъ, былъ любимъ, мы любили вдвоемъ, 

Только этимъ мы жить и могли. 
Полюбили мы больше, ч^Ьмъ любятъ въ любви, — 

Я и нужная Аннабель-Ли; 
И, взирая на насъ, серафимы небесъ 

Той любви намъ простить не могли... 

Вотъ этою-то глубиною Чувства и силою страсти и отличается 
весьма существенно По отъ современныхъ декадентовъ и символи- 
стовъ, къ которымъ его хотять мнопе приравнять за уменье переда- 
вать бол']^зненно тонк1я настроен1Я и ощущен 1я... 

Пл. К. 



Первая всеросс1йская выставка печатнаго д'кла, устраиваемая 
Императорскимъ техническимъ обществомъ подъ высокимъ по- 
кровительствомъ Е. И. В, великаго князя Константина Кон- 
стантиновича. Спб. 19 февраля — 15 шня 1895. 

Указатель выставки печатнаго д']Ьла, вышедш!й уже вторымъ изда- 
н1емъ, невольно обращаетъ на себя внимаще, какъ издав1в образцовое 
по своей ц'Ьлесообразности. Каждая выставка выпускаетъ свой указа- 
тель, но р-Ьдкая администрац1я составляетъ его достаточно толково; 
обыкновенно по этимъ указателямъ чистое мученье отыскать что тре- 
буется. ПосЬтитель стоитъ передъ заинтересовавшимъ его экспонатомъ, 
на которомъ часто видн']Ьется только нумеръ или фамил1я экспонента. 
Если еще нумера въ указател-Ь идутъ по порядку, то экспонента отыс- 
кать не трудно; но часто нумера разбиты то по заламъ, то по группамъ, а 
алфавита экспонентовъ не имеется и приходится перелистывать и 
рыться. Вс* эти неудобства устранены въ указател'Ь выставки печат- 
наго д*ла. Зд'Ьсь мы им-Ьемъ передъ собою прежде всего подробный 
планъ выставки съ обо8начев1емъ отд']^льныхъ залъ и проходовъ по 
нимъ; дал-Ье идетъ списокъ экспонентовъ по заламъ и вм'Ьст'Ь съ т']^мъ 
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ио ггорлдцу и^'м^фовъ; па адааахъ отд'^льныхь задъ иоказанъ стрел- 
ками ходъ пумерац1й. За этимъ спискомъ и дуть алфавитные списеи 
экспонснтовъ л о группамъ съ ихъ адресами. Наковецъ данъ еще 
общзЗ алфав1гт]тый списовъ вс^^хъ экспонентовъ съ увазашемъ въ какомъ 
:тл-Ё и иод'1. иакпмъ нумеронъ пом'Ьщены коллевцхи каждаго экспонента. 
Такимъ оГфпзояъ посетителю по этому каталогу одинаково облегчены 
саравкц и о 1гредметахъ и о самихъ эксиояентахъ. Зат^мъ бол^е по- 
ловины Б13СГ0 ус^авателя занято шикарно отпечатанными рекламами 
разаыхт. фярмъ. участвующихъ въ выставке; такимъ образомъ указа- 
тель и иосде выставки можетъ служить адресною справочною книж- 
ною для Л1шъ, ич-Ёющихъ д^ла съ заведешями графическихъ искусствъ. 

М. О— въ 




Дозволено цензурою. С.-Петербургъ. 23-го мая 1895 г. 
Типограф1я Эдуарда Гоппе, Вознесенскш пр. № 53. 
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